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B E K W A M E 

HANDLEÍDING 



TO T HE T 





E D E L E 

▲KSPEE, 



O í 

BEKEDENEERDE 

VERHANDELINGEN, 

om dit fpel nïec alleen op eene gemakkeHjke wijze, zon- 

der onderrigdng,in den grotod te leeren; maar zelfs tot 

een rigtfnoer te dienen -voor de genen, die, reeds 

verre daarin gevorderd zijnde , binnen kortcn t\J4 

toc meerdere } i>\hvm»m\t*M ■ «■«ft n wfííen genu 

ken ; als mede , om bet mec elkanderen door 

briefwisfeling , en zelfs met levendige men* 

fchen, te kunnen fpelen: 

gevolgd naar het Fransch van den Heere , 

A. D. , P *R I L I D O R; ' 

zijnde dfc werkfe, onder andferen, ten hoogften nuttlg 

voor ingenieurs en alle klasfen van militaire per- 

foonen , en vermeerderd met eene noodzakelijke 

i n l e i d i n g , noodige aanmerkingen , voorbeeldige 

* enftelregeligebetogingen enaaiiwyzingen,welke 

men , van den leerling tot het meesterfchap , 

benoodigd heeft te weten; 

D O O R, 

PETRUS LIEVENS KRRSTEMAN: 

©pgehelderd met een fraai ftel van 

NEGEN PLATEN. 



' * > 



m mtm\ 



-*-iI- 



Nieuwe, veel verbeterde uitgávt^'l. \'\ 
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VOORBERIGT 



V A N D E N 



S C H R IJ V E R. 



KJnr d$n oorfirgng »an het fihaakjfe/ hebbo* 
pe/e gehcrden hunne nafioringen bekení gemaaktm 
lk wi/niet beftisfin, ofditjfe/ met de latrunculi 
ier ouds Romrrngn m/m *■/?«>" De Chineíen 
fie/en ook fihaak; hun Jfe/ echter heejt geheel 
geene wereenkgnut met het onze, noch ten aanzien 
van den loop der boeren., noch wegens de waardij 
en kra ht der andere ftukken. Waarfchijn/ijk hei* 
ien de Arabieren dit fiel in Eof opa ingepoerd, 
en hunne fchrijvers eigenen desze/Js uitPÍnding dem 
Jndianen toe* OJfihoon het fchaakfie/, Jedert yele 
eeuwen* /ieden van zeer yerhemf rang ten tijdvtr* 
drijpe geftrekt hebhe* fchijnen toch de Spaan- 
fchen en Éngelfchen zich daarmede voornaamlijk 
bezig gehouden te heblen ; permits de eerfte ïer- 
handelingen o?er dit Jpe/ in de ta/en dier.po/r 
ken vêrvat zijn 9 Intusfchen heefi Italiëir, ten aan* 
zten yan het geta/ der over httzefae gefihrepene 
boeken, boven de evengemelden den yoorrang. Het 
voornaamfte 't ve/k Duitschland onr deze ftojfe 
geieverd heeft, zijn de 7>ier boeken vom fchach und 
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ru VOORBERIGT yakt ben SCHRIJVER, 

koningsfpiel •> ; ioor dcn Bertog at**ust ?an 
Brunswijk , onier den Periigten naam Pan 
oustav* siLEyus hkend [ gemaah. — Franfc- 
rijk heefi % tén allen tifie, poortreffelijh Jchaakfpe- 
ftrÁgehai, welh echtêr pan hunne uhnniingm niett 
epenbaar gemaakt hebhen : ik ben derhahe onder 
tnijnc natie de eérfie, die eene befpiegeling , </* 
"eckte- beoefenmg pcht' dfa fpel ïn, V ttcht gebragt 
keeft. Dit mrk b^aat in, uj eene perniemrdb 
etitgave ran hetgeen ty etrst daarran in *t ticht is 
rerfchenen, in V y-,4* »7ip« **rrijfo met perietc- 
ttngefl en aanmerkingen : a.)*aw pcrpátg pan pastia 
\stten, mlh ieder' Jpekr nuttig en noodig zifnf 
ienêpcns eenige nieiï» aanpttngende fpethn.- — ^ 
Daar ik nu dc góedkturing pan de eerfie uitgape 
VoefcftFÍfPe aan de aanmerkingen , bij den tekst ge~ 
*oegd> uit wsth de atgemeene regelen. getrokken 
'kttnnen *mrden % zoo~ heb ik, inhet tegenfroordig 
htfgcpoegd perpcrlg >' die zetfde' mfze gehouden , eé 
Jneefn zeer* Ptci'te hcbben Júegebragt tot petmaking 
ier befpiegeting pan een fpet , heï»elk pan pele 
beroemif fchrijpers y onier anderen pan leib- 
HfTZ* als eene wetenfchap beharideld //. 
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VOO*ISRÏ«'T, 
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A"^ <fc Spáanfche JSchrijvers meldt deJJeer Piityi- 
^or, /» <& voorrede voor de eerfte ubgave van.zijg 
beek, Mtteuúilk^ Bon peter., c^rera^ df/V. ## 
t jaar 1617 een tamelijk wijdloopig <werk 9 van deu 
oorfprongen voortgang «** kÊt-fch**kfpel , uitgaf. — 
Onder de Italianen heeft 9 onder anderen 9 de betoem* 
den vida, een zeer voortreffelijk Latijnsch leerdicht 
*ver het fchaakfpel 9 tegen het midden der-zestiende 
eeuw , gefchreven ; en georg ducchi, zuik een in 
het Italiaansch , 7 welk in \ 607 , te Bicenza , in quarto , 
gedrukt is,: opk heeft de bekende íoccaz, die 
in het, midden. der> vecrtiende ceuw Iteffc, tene tameíijke 
parttj fchaakfpeilen in zijnên áíocolo fngevoegd 9 welke 
WAkit-íó* in xijn.gédtete^.iiMvtgmtgA > Artft. . \ 
Awtíji ii\den tijttf v*n kH -*r%mele ) weri >v An%* 
lyfe &c. nietovereenkomstigmet de_ wijze^daarin ge- 
houden , heb bëvonden , zoo heb ik er een voegeUjker 
voor gefteld: en in de overzetting de witte ftukken in den 
tweeden perfoon 9 en de zwarten in den derden benoemd. 
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De tegenwoordige uitgever voegt hierbij de verzê* 
kering, en weike de lirfhebbers van het edeJe fihaak* 
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vxu. AAfíMÊRKING van den VEKTALER. 

* 

Jpe/ ook bewaarheid zullen virtden 9 dat deze nietfwe 
uitgave ongemeen zeer verbeterd is 9 voornamelijk door 
dezelve van een aantal drukfeilen gezuiverd te hebben\ 
welke zuivering bovenat%oor den leerling in dezen van 
ongemeen groot belang is 9 dewijl het tfich niet dan 
zeer hinderlijk kan wezen 9 als men in een werk 9 het* 
welk ten meester tal yerfirekken^ fnisfieflingen vindt 9 
die het bevatten van 't geen geleerd wordt onmoge* 

tijk maken. 

. * ■* 

De uitgever voornoémd vleit zích derhalve 9 meï 
de tegenwoordige ultgave van */ beroemde wejk van 
den Heere philidoK, zijnen tijdgenooten ecn* dienst 
gedaan te htbbcn. 
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BERIGT VOOR DEN BINDER. " 

Het .flel fílaten tmety pan tín tot negen elkanderm 
1 PoJjgende > achter het werk gepoegd worden* 
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Van nl het gené.ertot hiertoe aver het fchaak- 
fpel gefchreven ' en/ in 't licht gekomen ís, 
Weft nimmer nog iets áan ïtet oogmerk vol- 
daan gehtiV.* dat wij daarmede in deze Qnze vooraf- 
rede bedoelen; te weten, eene bekwame handlei- 
dirig , waardoor een ieder , offchoon bij zlch nooit 
geeïi het niínste cfenkbeeld van het fchaákfpeï heeft 
kunneh vormén, echter hetielve, zoudér eenig on- 
derwijs , zál kiinnen leéren , doOr hepi in de eeríte 
plaats te doen begrijpen ; wat eigenlijk fcfiaken #/; 
met welke foort van fiukkén het gefpeeld Wordt; hoe zt 
genoemd worden ; op hoedanige^ wijze men ze plaatst 
ap het h$rd % en weJke onderfcheidene werkingen zij' 
komen te dbën ; alles zeer verfchillende van het 
dammen* dat, in vergelijking van het fchaken , tnaar 
een kinderípel is , gelijk onwederfprekelijk zal blij- 
kén, wanneer men acht geeft,.op de mériigvuldigê 
verwislëlingen clie in het fchaak/pel voorkomen , eá 
iemand uitnoodigen, om zyn verítand efl gezond oor- 
déel te fcherpen ; terwijl het tevens to£ ecn jigt- 
fnoer en ladder van vatbaarheid kan dlerten , ja zelfs 
een doorílrjilend licht geven , in cíe dóot-wróchte ken- 
nisfe, die de beoefenaars daaromtrent zullen willen 
verwerven : overzulks het zoo wel voor geheel on- 
1 kundigen als vergevorderden , moet aang^mcrkt wor- 
den, als een zeer nuuig handboek^ otti dit loflelijk 
fpei uit den grond tot den allerhoogften trap vah 
volkpmenheid tp Jeéren ; waartoe de voórbeeldife 
geíchetiic ftelregelige fpellen , in dit traciaatje 
voorkomende, aan het bedoelde oogmetk 9 ontwij* 
íelbaar zullea v.oldoen en beantwoorden. 
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* ÍNLEIDING TCT HET 

Eer* wij iets handelen van de ftukken , met wel* 
ke men dit fpei-fpeelt, is het noodig, vooraf een 
vatbaar denkbeeld te geven , hoedanig de beheering 
van hetzelve is aangelegd. Het bord, waarop men 
fchtakt , is gelijkerwijze een dauibord ; met dit 
onderfcheid cvenwel,dat een dambord .uit ioo en 
een fchaakbord maar uit^ ruiten beftaat , en dus 
8 ruiten in 't vierkant heeft ; zoo als Pl. II. ons be- j 
toogt. De ftukken van 't fchaakfpel* zijh eveneeus 
van kleur als de fchijven van een dambord; doch 
doorgaans meest £wart en wit , gelijk de ruiten zijn. 
De tvvee fpeelers hebben ieder hunne bijzondere 
ló.ítukken, beítyande in één koning y ééa konipgin 9 
twee raadsheeren , twee cavaliers of paarden , twec . 
kasteelen en agt piomiers of foldaten: derzelver 
figuurtjes of afbeeldfels zijn verfchillénde; dan, de t 
liefhebbers die er keurig op zijn, laten ze op *t 
natuurlijkst in paarlemoer of icvoor affchetfen, elk 
in zijne kennelijke gedaante, gelijk op Pl. I. tc z^en 
is, hoewel dit anders weinig of niets ter zake doet, 
.sUs zij maar genoegzaam bij den fpeler te onder- 
fcheiden zijn. 

Het fchaakbord wordt zoodanig gefteld , dat er een 
witte ruit aau de regterhand van den fpeler 
.komt, t van welk algemeeti gebruik verfchillende re- H 
denenworden gegeven ; dit is echter zeker, dat de , 
Grieken zoo krachtdadig gefteld waren , van op dezc 
wijze het bord te plaatfen , dat zij buiten die fchilc- 
kingnimmer zouden gefpeeld hebben, houdende het . 
wit. onder hen iq zulk eene hooge waarde, en van 
zoo'n goed voorteeken , dat een ieder der tvvee 
fpelers 9 zich van de overwinning, door toedocu 
van deze aan hunne regterhand geplaatste witte 
ruit 9 volkomen verzekerd hielden. 

Hetbordop de voorgemelde wijzc gezet zijnde, 
xangeert of fchaart men de opgenoemde ftukken , 
volgender maniere, op 't zelve, te weten: op de 
rij aan den rand van *t bord voor den fpeler , op 
ieder hoekruit één kasteel 9 naast ieder kasteel ééá 
paard 9 vervolgens naast ieder paard één raadsheer , 
weshaive dan nog.de ifwee middenfte ruiten over- 
fchujtcn , welkë door den koning en de koningin bezet 



/ 

/ 



• SCHÁAKSPEL *' 

ifotteten worden, invóegén,. de twefe koningen^ ge* 
lijk óok de twee koninginnen der beide fpelers, 
tcgt tegeii elkanderen overkomen te ftaan; waarbij 
voornamelij'k " ftaat f te •• tetten * dat de geen die met 
de zwarte ftukken fpeeit , zijne koningin op eeii 
zwarte, én die^ fpetende met de witte ftukken, 
zijne koningin op een witte ruit doe kotnen : waar- 
uic dan van zelf .volgt , úzt de zsvartê koning al* 
toos aan de linkerzijde vart de keningin , en de 
witte koning aan de regterzijde van dészelfs konin* 
gin te ftaan komt; ten ware het bord anders dan 
opde gêzegdewijze geítéld wierde, 't welk vcrande- 
ting zoude geven, hoewel het geheel en al buitea 
gebruik \s. Vóor. 't overige Wferden de pionnen 
fflLisi elkanderen. Voor de andcre- acbt ftukken, in 
ééne lijn gerangeerd, ieder op een bijzondere ruitj 
zoo aJs njft de natuur der zaak onbetwistbaar 
volgt; dus het opgezette fpel, niee oíieigenlijk de 
gedaante heeft van een leger, dat in flagorde ii 
gefchaard, zoo afc PL H. ons vertoont. 

Wat de eigenfihappen en loop der ftukken be* 
treft; fchoon menidit beiden, bij oogluiking, on* 
der ééne benaming, zoudé kunnen laten doorílilp* 
pen ? is er echter eenig onderfcheid in optemerken. 
-De eigenfchappen bepaalt men aan het Wegneroeu 
of het winnen van eens anders ftukken , mitsga» 
ders de wijze op welke zulks' tnóet gefchieden, 
waaromtrent alle de ftukken een bijzonder vermo* 
gen oefénen; middelerwij'i men liunnení loop alleen 
bepaalt aan den qnkelen weg dien zij op het bord af- 
leggen: daarom is het noodig, van iedcr derzelve 
ín *t onderíicheiden te bandelen. 

De pionnen hebben genen ánderen loop , dan 
regtuit voorwaarts op het bord, telfcens ééne 
ruít* tot zij aan dam\ of den rand der tegen- 
partij ftuiten , ten ware zij" vóór dien tijd gentf- 
.men wierden , 't wélk den meestentijd gebeurt; 
doch wanneer men voor de eerftemaíl een* pion 
van zijne plaats fpeelt » h'eeft men het voorregt * 
denzelven twee ruiten te gelijk te mogcn Voortzetten 
(Zie PI. III. Fig. t. A. én BO Dan eer men etf 
toe overgaat 9 van een' pion tweé ruiten op ee^ 
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maal voort te fcbuiven , dient raen met de OHT' 
ftandigheden van 't fpel, alvorens te hebben ge- 
iaadpleegd. 

De kasteelen liouden hunnen loop in 't vierkant 
van 't bord , dat is te zeggen, men kan ze zoo 
vde ruiten te gelijk voortzetten, ais men wil of 
noodig oordeelt, zoo wel regts als links, mits er 
gfcene ítukken in den weg ftaam - Een voorbeelct 
van derzelver loop,vkan men zien opPl. III. Fig. 2. 
C. D. E. F. en G. wa^rfcij wordt aangetoond* 
dat eea iasteeizoo wel rug- en voorwaarts at&v'auter 
zíjde fpeelt, doch altijd ifi'\ yierkant van 't bord, 
tegenftrijdig ínct den loop der paarden m ra*2i~ 
hêeren, zoo als ifren oogenblikkelijk zal zien^ 

De paarden Joopen triangulair , dat is drieboe- 
kig over 't bord , en ípringen op die wijze , ovef 
aile andere ftukken heen, 't welk geene ftukken * 
<hoe genaamd* kunnen docn; rerwijl een paardho* 
vendien ook telkens van ruit venvisfelt , fprin- 
gende van een zwarte op' een ^itte, en van een 
witte op een zwarte ruit , werkende op dusdanige 
drieh'oekigê wijze;, het geheele bord voor- en rug* 
waarts over, mits dezelve op ledige of vrije ruiten 
gezet worde; gelijk een algemeene regel voor alle 
ftukken is: zie desvyegen Pl. III. Fïg, 3. H. I.J£* 
jU en M. 

BetrefFende den loop der raadsheeren; deze wer* 
ken kruis- of fchuinswíjze over 't bord, invoege, 
cen zwarte raadsheer , altoos op zwarte., én een 
ivitte van gelijken op witte ruiten bliift; waarom 
zij door de wandeling, de zwarte raadsheer en de 
witte raadsheer genoemd worden. Ondertusfcheu 
kan men deseiven zoovele niitep te gelijk lateu 
afleggen , als het bord of de gelegenheid van het 
fpel toelaat , werkende zoo wel rug- als voorwaarts* 
zonder echter van de zwarte of witte linie af te 
gaan; hgbbende bij gevolg een* bepaalden ioop, buï» 
ten alle audere ftukken, op het bord: men zie hier 
van een voorbeeld Pl. III. Fig. 4. N. Q. P. Q. en R* 
Wat deiuloop der Mninginne aanbelangt ; men zou 
ze met reg^ onbepaaid Uinnen noemen , bij aidien 
ze die triangulaire of driehoekige . fprongen der 
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, paarden mpgt doen , maar dit voorregt hccft aij 
uiet , zij werkt gelijk de kasteelen , raadihetren 
en pionnen, yoor- en achterwaarts., 'zoo wel i» de 
fchuinte als vierkant van 't bord;, en mag op één- 
maal , zoo vcl.e ruiten worden voortgezet , als 't 
goeddunken van den fpelcr ^of- de omftandigheid 
vaw?tfpel, noodzakelijk tnaakt: zie dienaangaan- 
de het bewijs, Pl. ÍIL Fig. 5. S. T. U. V. en W. 
£>e Jtoning, die als het hoofd en de bewegendc 
oorzaak van 't ganfche Ipel moet wordcn aange- 
merkt, heeft een' vrijen loop over 't gehiele bord, 
jen werkt in eenigerlei opzigte gelijk de keningin- 
nen; namelijk, dat hij zoo wel in de fchuime als 
vierkaut van 't bord naag voor- en achterwaarts 
gaan , edoch met die bépaling , van niet meér dan 
eene ruit teífens te mogen voortzetten , uitge- 
Zondcrd alleen in 't ftuk van roqueeren^ (waarvan 
wij in 'c vervolg zullen handelenj als wanneer, hij 
twee en drie rúiten rc 'gclijk uitfchuift , hoewel 
inaar van ter zijden. Eene kleifie aanwijzing van 
den loop des konings , kan men vinden op Pl. III. 
Fig. 6 X- Y. en Z. 

Vervolgens overgaande tot de eigenfchappen der 
ftukken van dit fpel , dient 'opgemerkt, dat de 
piorinen* die , gelijk ze in hunnen loop flechts ééi% 
ruir íeíkens mogen - voortfchuiven , ook, ïn het 
wegnemeu of vermeesteren van des tegenpartijders 
ftukken 4 zulks maar ten opzigte van eene ruite 
tevens mogen doe.n; te weten, in de fchuinte van 
't bord, van zwart op zwart 7 , en wit op wit; zoo 
als ons Pl. IV, Fig. 1. A en B. duidelijlc aan- 
toont, wordende zulk een pion op de plaats of 
j-uit van 't veroverde flítik gezet ; bepalende 
zich deze eigenfchap dcs pions 9 ♦alïeen in 't voor- 
waarts oploopen van *t jbord, daar de andere ftuk» 
ken, (zoo als wij dadelijk zullen zien} zoo wel rug» 
als voórwaarts , de ftukken hunner wederpartij 
kunnen vermeesteren , kunnende ecliter een pion 
ook allerhande ftukken, van de koninginne af 
tot de pionnen incluis, op dusdanige yoorwaarts 
gaande wijze, van zijne tegenp^rtij veroveren, en 
de koning , in zulk een gevai , zelf fchaak gezec 
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en tot den 'aftogt genoodzaakt worden , wannecr 
een zooclanig voorctrekkende pion* mits dezelvc 
door andere pionncti of ftukken genoegzaam onder- 
lteund zijnde , met geen voordeei of in *t,geheel 
uiec kan wcggenomen of vermcesterd worden. 

Met betrekking tot de katteeiem deze' butmeii 
Joop in 'l v^erkant van 't bord hebbende , hóudea 
dezelfde eigtnfchappen (en gene andere) in de ver- 
ovcring van de itukken der tegenpartij , zoowel 
voor- ter zijden uit , als achterwaarts op 't bord, 
•het zij fie vijandelijke itukken , één ofte meerder 
ruiten daarvan af zijn, of niec; zoo als blijktPUIV. 
Fip. 2. C. D en E. 

Ëcn evengeiijke eigen/chap kan men toefchrijVen 
aan.de paarden^ raadsJieer'en , en koningifnen; te 
weten ingevolge hunnen loop, door ons Wer voren 
befchreven; als de paarden, trianguiair, de raads* 
heeren kruiswijze over 't bord , cn de koninginnen itt 
Ifare onafhankelijkhekt van één ofte meerdes 
ruiten 4 zoo voor- ter zijden , achterwaarts , vierkant 
ftls fchuintc van 'c bord; weshaíve het onnoodig 
is, daar van een nadere ophehtering door een aan- 
wijzing op Pl. IV. te geven, jnits men in 't algenieen 
van alle ítukken vastitelle, dat het ítuk , 't welk 
eetl vijandelijk itukkomtte veriuéesteren , in deszelfa 
plaats op de zelfde ruit wordt nedergezet. Terwijl 
jnen ten opzigte van de verovering , door een paard 
gefchiedende, in 't bijzonder moet verítaan, dat zij 
aan dezelfde bepaaldheid als de pionnen gébonden 
zyn, namclijk, van het alleen bij een triangulairen 
íprong iii de vermcestering te láten berusten , even- 
gelijk het in hunnen loop píaats heeft (Zie pl. IV. 
Jiïg* 3- F.):^daar íntegcndeel, de raadsheeren^ kas~ 
teeien en koninginhen 9 aan geene hoeveelheid vau 
ruiten, in het af-of oploopen van 't bord, gehou- 
den zijn. 

De eigtnfchap welke de koning in 't verovëren 
heeft, bepaalt zich bij één enkeie ruit, gelijk do 
pionnen; doch mct dit groot onderícheid , dat, 
zoodanig als zijn loop is, hij ook zoo voor-achter- 
waarts , van ter zijden , als in de fchuinte , de 
^ij^ndclijkc ftukken Tksm vermeesteren } waarvan op 
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Pl. IV. Eg.4. G. H. I. K. en L. de voorbeeld'en 
te zien zijn, veroverende de koning aldaar in 't bij- 
' zonder , een vijandelijk kasteel % r*adsheer 9 paard 
en pion 9 ntiec dit begrip, dat geen ttuk, hoe ge* 
naamd, telkens meer dan één ftuk ,te gelijk kan 
wegnemen of vermeesteren , eo dat zoodanige ftuk- 
ken ontbloot van onderftand, pf ongedekt zijn, de- 
wijl de koning anders onbevoegd zoude wezen, diea 
weg te nemen, omredenen, van daardoor zich zei- 
ven fchaak te zetten , dat niet jfojinoch mag gefchicden. 

Nu gaan wij over* tot het belchrijven van de 
kracht der ftukken ; waarbij de pionnen hoofd- 
Mkelijk irr aanmerking komen* Dezelve zijn de 
ziel van 't fpel, en van hunne goede of kwado 
íchikking en gebruik , hangt de winst en verlies 
van *t fpel , of de partij geheellijk af. Dit is eenc 
waarheid, die alle kundige fchakers zullen billí jken ; 
mogende mpn met regt zeggen ; djtt de geeti 
die een' piorí fpeelt, zonder daarmede eenig voor- 
deel te pcfdoelen of een wezenlijk vooruitzigt te 
hebben, te vergelijken is bij een' veldheer, die veel 
moed doch weinig beleid bezit. De pionnen op 
zlch zêlven dan zooveel mogelijk gefpaard, omzig- 
tiglijk in acht genomen, en jbehoorelíjk onderfteud 
of gedekt door de andere ftukken f naar mate zij 
opwaarts tegen die der tegenpartij aantrekken, [zal 
den goeden uitflag van 't fpel welhaast ten ge- 
volg hebben ; deels , door het naauw inprangen en 
in werkeloosheid brengen der vijanddijke ftukketj; 
deels , door de voordeelen in 't vermeesteren van 
dezelve; en deels door de ^groote uitvoeringen, die 
door rniddel van de pionnen , met onderftand der 
andere ftukken, tegen den vijandelijken koning % kun- 
nen bewerkftelligd worden. 

De bijzondere kracht der pionnen % dus op zich- 
zelven aaugetoond hebbende , kunnen wij hoofd- 
zakelijk van de koninginnen zeggen, dat zij in eeni- 
gerlei opzigle in kracht 9 als het halve fpelkan aan- 
gemerkt worden ,. uit hoofde van hare verfchei- 
denlijke werking over ,het bord; dan, wat^ van na- 
derbij ingezien , beftaat hare wezenlijke kracht of 
fterkte, alleen in de medehulp der andeie ftukken, 
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ten minsten , voor 200 verre de overmagt van 't fpel 
aangaat, als wannecr zij volftrekt één of meerder 
ftukken tot hare onderftand benodigd heeft om het 
fpel te winnen* fchoon een eenige pion 9 ofwel de 
koning, dikwijls volftaande is, om met de konin- 
gin de tegenpartij fchaakmat te ietten ; waarvan 
inen op Pl. V. Fig. 1. A. Jiet bewijs kan zien. 

Naast-de koningin* kan, men de kasteelen a!s 
de voornaamfte ftuklken van het fchaakfpel aanmer- 
ken, naardienze zoo wel als de koningin^ den te- 
genpartijdigen koning beleuenkan, over eenjge linie 
van het bord te komen , en dus door dit middel heel 
zeer in /t naauw kan brengen ; vooral ., wanneer 
men op *t laatst van *t fpel , de twee kasteehn nog 
Qverig heeft, die dan elkanderen kunnea onderfteu- 
nen , om de tegenpartij het fpel te doen verliezen ; 
welk verlies , vaor zoó verre meu maar eehige we- 
tepfchap van 't fpel heeft, onvermijclelijk vast gaat; 
núts men geene bevuen of roiszetten doet: hierVan 
zie een voorbeeld PI. V. Fig. 2. B en C. : weshal- 
ve dan de kasteeJen in kracht en vermogen, geen- 
zins voor de koningin behoeven ie zwigcen , en 
beide de kasteelen alzoo met meerder gronds a in 
kracht vpor het halve fpei geHouden worden, dan 
de konirigin op zich zelve aUéén; hoewei een en- 
kel kasteel met een' raadsheer of paard verzeld, 
zoo wiskunftig niet gaat ora het fpel te winnen , in- 
zonderheid met etnpaard; ja zelfs zoude men kun- 
nen zeggcn, dat het een doorflepen en rijkelijk erva- 
ren fpeier moet wezen, die in zulk een geval, de 
overwinning op zijne tegenpartij behaalt. 

Met nog veel minder grond kunnen twee paar» 
den . 9 noch ook twee raadsheeren , hoeveei voor- 
regten de paarden anderszins door hunnen triangú~ 
lairen loqp over het bqrd hebben, de tegenpartij , al 
is-het dat óczt mct den blooten koning blijft zitten , 
tot het verHezen van *t fpel noodzaken, noch ook 
niet , wanneer een raadsheer met een paard verzeld 
is ^ al het welk kij de kenners voor eene vastgaan- 
de ondoeniijke zaak wordt gehouden; dus de kracht 
dezer ftukken , geenszins in vergelijking te ftejle» 
\$ 9 mfct de koninginne of de kasteelen* En nog* 
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tans hebben de paarden opTiun zelven een groot 
vermogen , dewiji ze te gelijk vele ftukken iu *t 
naauw kunnen brengen , van dewelke er doorgaan* 
maar een eenjg den dans ontfpringen kan; zoo als 
PL V. .Fïg. 3. p. E. F. en G. komt aanteduiden; 
. al waar een enkel paard, den vijandeli jken koning fchaakt 
en tevens de vijandelijke koningin 9 een raadsheer tnecn 
kasteel en prife brengt , waardoor men noodwendige 
voordeelen bekomt , zijnde er niet altijd in'voorzien, 
dat alle zoodanfrge ftukken behoorelijk gcdekt zijn. 

De kracht en \ vermogen der raadíheeren op zich 
zelyen genomen , is mede zoo gering niet te achten , 
als men mogelijk zai meenert; want behalve dat 
zijdikwijls tot dekking van den koning en Atkoningm , 

en andeTtflukken verftrekken, kan men zicb vaa / 

dezelve fomtyds metveel vrucht bedienen , wanneer» 
meii daarmede den koning der vijandelijke partij 
fchaak en deszclfs koningin • te gclijk en prife kan 
brengen ; waarvan op PL V. lïg. 4. H. en I. *het 
voorbeeld wordt aangetoond, mits dat zulk een 
raadsheer door een' pion of ander ftuk , behoorlijk 
onderfteund of gedekt zij. Voor 't overige,' kan 
met betrekking tot de raadsheeren , hier nogbijge^ 
voegd worden , dat zif insgelijks tot een' grooten 
onderftand voor de pionnen zijn, \ zij om dezeïve 
van achteren te dekken , of , om te beletten , dat de 
vijandelijke ftukken ef niet tusfchen indringen ; daar- 
om is het noodzakelijk , zegt een ervaren fchaakfpe* 
Jer , dat , als men een' zwarten raadsheer owtúg heeft, 
mea de pionnen op witte ruiten , en een' wittm raads» 
heer overig hebbende , de pfannen op zwarte ruitea 
ziet tebrengen; door weikmiddei men den vijande- 
Jijken koning 9 of andere ftukken, die erzouden willea 
tusfchen dringen^ het hoofd kan bieden enverjagen, 

Wij hebben bereids eenig gewag gemaakt vah 
het fchaak- en matzetten; dan dcwiji zulks maar 
alleen oppervlakkigis gefchied, dienen wij, alvoo- 
rens tot aangelegener zaken over te gaan , daarvan 
een klaarderen vatbaarder "denkbeeld te geven, tert ' 
einde de beoefenaars van dlit fpei, op geert losfe 
grpnden.te laten bouv*ren, en alzoo vele mankgaan- 
,de_en kreupele kunsten^árs voontebrengen , gelijk 
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hedendaags in 9 t ftuk van wetenfchappen, door 
ecn al te grote *chtelooshcid* in 't onderwijzen % 
maar al t$ veel gefchiedt. 

Het /chaakzetten , heeft in dit fpel alleen betrek> 
kinj tot den *<wtf£ , hoewel fommige autheuren ea 
fpeeleren , beweercn , dat zulks ten aanzien der 
hmnginm mede moet plaats hebben; dari, wij 
hebben vele, ons dunkens, gegronde redenen daar 
tegen. Om eenige weinige daarvan aan te roeren, 
moet men vooreerst aanmerken, dat door de gedu* 
fige ontfchaking en behouding der koninginn$ % 
twee ongelijke fpelers geen netclig fpel kunnen te 
weeg brengen; maar, integendecl, de partij zeer ras 
éoen eindigen; ten anderen, kan door de verovering 
úttkoninginne 9 eene groote verandering in het we« 
éerzijdfche fpel voprvallen , en fomtijds door het 
iarnhaalen van een* pion 9 (als wanneer men vrijheid 
heeft de koningin , *zoo men die bij furprife 9 ver- 
xasfing of verzuim mogt zijn kwijt geraakt, weder* 
om op het bord te brengen) een ílecht vervallcn 
fpel opgehaald en dikwijls gewonnen worden; en 
aan zoodanige fpellen is hec , dat men de grootc 
fchakers leert kennen. Daarboven; waarom ge- 
Tchiedt hct , dat wij veeltijds de tegenpartij , de ko* 
ningin , een kasteel of ander ftuk op het fpel voor- 
geven, zoo hetnietis, om onze kun'de in 't zelve 
te beproeven en onze ervareiiheid aantetoonen? 
áertóalve dunkt ons, dat het fihaakzetten geene be- 
trekking tot de ioningin, maar alieen tor den koning 
jnoet hebben, tfewijl het fchaakzetten des konings* 
aïleen de bewegende oorzaak en 't bedoelde oogmerk 
is, waar door men het fpel rracht te winnen, en 
er ook de grondGag van is. Echter laten wij aan 
de liefhebbers van het fchaken 9 de vrqheid, bij 
' den aanvang van het fpel , zoodanige voorwáarden 
te maken , als zij onderling zulien goedvinden , 
zijnde buiten ons beflek. ) * 

Het fchaakzetten des kónings 9 aanmerkende als 
cene vervólging om hem. tot de nederlaag te bren- 
gen, kan met aHe ftukken, zonder onderfcheid, 
gefchieden . ieder ingevolge zijnen loop in de 
beftrijking foveí het bord 9 en zijne eigenfchappen 
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* m ét verovering, Onj een klaar begrip vah \Jchaak<* 
zetten te bekomen, ziePl. VI. Fïg. i. a. 3, 4 etis. 
alwaar de koning ftaat fchaakgezet door de ionin- 
%in cen kasteel 9 raadsheer 9 paard en pion 9 hoe- 
Wel men xnoet bcgrijpen, d*t alle íiukken te ge- 
lijk geen fchaak zetten, dewijl mem telkens maar 
één íluk fpeelt, en de koning zelden meer dan 
van één ftuk teffcns , komt fchaak te. ftaah ; zijnde 
het een bijzonder voorregt voor eenén fpeler, 
bijaldien hij den vijandelijken koning door twee ftuk* 
ken te gelijk kan fchaakzetten , uit hoofde van de 
voordeelen , die door *t vermeesteren van gewigtige 
ftukken, daaruit kunnen voortvloeijen* 

De koning aldus fchaakgezet zijnde door één der 
VoorgemtUc ftukken, op Pl. VI. aangewezen, ea 
difc fchaakzettende ftukken door andefen behorelijk 
gcdekt, dat dezelve noch door dtn koning noch door 
anderc ftukken dcr tegenpartif , kunncn weggeno- 
men of veroverd wordcn , is de fchaakgczctte k§- 
ning verpligt , zich zelven te ontfchaken , cn bfest 
mogelijk voor verderc vervojging tc dekken, la 
zulk een geval, dient dezelve eeu ffuk tot zijn on* 

• derftand en dekking , *t zij vdór , ter zijden of van 
achtercn, althans aan dien kant daar de partij fchaak 
geeft, bij te brengen, en op de naaste ruit bij den 
fchaakgezetten koning 9 of zulk eeo bckwaame dis* 
tantie van andere ruiten, te plaatfen, daar dat ftufc 
geen gevaar kan loopen van weggenomen te wor- 
den. Zie Pl. VL fïg* 6. A. en B, Edoch de ont* 
fchaking óp dusdanige wijze niet kunnende ge- 
íchieden , of wel de koning zoodanig fchaak gezet 
jsijnde , dat dczelve geen tluk daar tusfchen kaa 
bíengen om zich te ontfchaken of te dekken; is 
verpligt;, in sulk een geval, van zijne ruit af te 
gaan otn zich te beveiligen ; waarvan op Pl. VI, 
drie bijzondere voorbeelden door Fïg. 7. 8 cn 9, 
worden gegeven; alwaar de fchaakgevende ftuk* 
ken, met hunne behoorelijke dekking, bcnevens de 
retraite of aftogt des konings, met C en D. bij 
icdqr Fig* of fchaak • pofitie , ftaan aangewezen. j 

llti fchaakzetten afgehandeld hebbende, zullen wij 
fceknoptcíi jk overgaan tot het matzetten , de eigenlijka 
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'lietekenis vjin den winst óf 't verlics dcr partij; 
zijndc dc gene die mat zet, de winner, en de 

Jjene die «wf gezet wordt, den verliezer van \ 
pel. Hct matzetten , gefcUiedt doorgaans na vele 
herhaalde en achtervolgende fchaakgmngen aan den 
koningi ook wel bjj furpr ife of verrasíing } hoewel 
in zulk cen geval , hec fpel van de tegenpartij _ 

!;ansch nict voordelíg jnoet ftaan, of wel den fpe- 
er zeer onbedreven » of nog cen nieuweliug ia. 
het fchaken ziin, De koning 9 mat gezet wotden» 
de, moet verftaan worden, als hij zich niec meer 
fcan óntfchaken , noch doojr zich zelveq ^ noch door 
^índerftand van eenige ftukken, Wij zouden me» 
nigvuldíige voorbeelden kunnen geven van 't matzet- 
ten 9 docli dric 'onderfcheidenen zullen, ons dun* 
tcns, volftaaride zijn, op Pl. VII. aan te wijzen, 
door Fïg. i. a en 3. alwaarVijden matzetter in 't 
bijzonder met letter A. hebben aangeteekend , ten 
cinde de beoefenaars vau au fpeï kunnen z}en t 
welk (Juk eigenlijk de winner van de partij is. 

Opzigtelijk het damhalen , moet men aamper* > 
ken, dar zulks even op de z$lfde wijze gefchiedt, 
als in het daynfpeh nameljjk , wann^er men raet één 
der pionnen tot aan den rand der tegenpartij geko- 
men is , voor welfcen damhakr men vrijheid. 
heeft , een zoodanig ftuk weder op het bord te bren» 
gen, als men bevorens mogt zijn kwijtgeraakt,' 't 
^elve zettende op de plaats of ruit daar men den dam 
heeft gehaald ; waarvoor men doorgaans het aan- 
gelegenfte ftijk bezigt , dat van ons is veroverd 
geworden, ten ware men eeni£e toegevenheid voor 
de zwakte des tcgenfpelers wilde gebruiken , als 
wanneer men zich van een minder ftuk bedient; te 
xneer , dewijl het zeldeH gebeurt, dat menkomt dam 
te halen, of het fpel is reeds meer dan twee derde, 
of drie víerdepart verlopen; men zie hiervan een 
Jdeia voorbeeld op Pl. VII. Fig. 4. daar men moet 
ohderftellen, dat de koningin of een kasteel, de 

}>laats van dcn damhaler betreedt,'om den vijande- 
ijken konïng dus wederom fchaak . te zetten, 

Het woord roqueeren* door ons hier voren maar 
} 4 't voprbijgaan aangeroerd , zullen wij thans vol* 
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1edjg ontcijferen. Roqueeren beeft eeniglijk b«* 
trekícing op den koning ai de kasteelen 9 en gefchiedtí 
•geineenlijk, 't zij regts. of links-, met één van bei* 
den derzelven ; wêl te verftaan , zoodra de ^iaast- 
Ilaande ftukken van bunne ruiten lijn afgetrtdcn, 
en de konihg hierdoor de vrijheid bekomen heeft, 
om mct ééri van deszelfs kasteefen te kunnen vcr. 
wisfelen. Yele fchaakfpelers , wier gevoelens men 
niet geheel en al kan verwérpen, houden het voor 
een zaak van de uittërfte aangelegenheid , om den 
koning zoo fchielijk te doen roqueeren als mogelijk 
is , dewijl hij hierdoor tnin of trieer voor alle ovcr- 
rompelingen en onvoorziene toevallen gedekt is, 
, naardien bij afwezighejd der aodere ftukken , wijd en 
zijd otfer het bord verfpreid zijnde* en de koning* 
fchaak gezet wordende, hij zich door dit toedoen, 
ibmtijds onmogelijk kan ontfchaken , en dus 
veeltijds genoodzaakt h , van zijne ruit aftegaan 
om zich in veiligheid te begeven ; waarna de- 
zelve dan geenc vrijheid meer heeft , om te mo- 
gen, roqueerén 9 en gevolglijk geduureride de par- 
tij aan onophoudeiijke fchafcingen bloot ftaat. ~ 
Het roqueeren beftaat ondertusfchen in het v ver- 
wisfelen des hnings met één der kastee/en 9 te 
weten 9 dat áejkoning met het kasteel aan z\U 
nen kant, doorgaans 's konings - kasteel genaamd, 
roqueerende 9 tot op één ruit , van. úén hoek aer 
zijden uitfchuift , en het kasteel van den hoek, 
twee, ruiten naar de binnenzijde van het bocd, 
waardoor de koning naasc dat kasteel te ftaan 
komt, geltjk op Pl. VII. Fig. B. en C. te zien 
is ; en welke roqueeringen met het andere kasteel 9 
het kasteel der koninginne ,genaarad, op de zelfde 
wijze pMats heeft, zoo als op gemelde Pl. Fig* 5. 
D.. en E. wordt aangetoond. Nogtans zijn er 
,/chaak/pelers die den, koning 9 wanneer hij met het 
kasteel der koninginne komt te r$queeren 9 twee ruiten 
van den hoek doen afblijven*, en maar twee rui- 
ten ter'zijde laten nitfchuiven , «o# als met hët 
.kasteel des konings gefchiedt. Qf dit nict even 
zoo vcrwerpelijk is , áls dat van de zulken , die voI# 
ftrekt beweren , dat de kwing maar alleen bevoegd 
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toude 2ijn, met 's konings , kasieel te roqueereH, eti 
yiiet mec dat der koninginne* laten wij aan oor- 
dedkundige fchakers ter beflisíing over, middeier- 
wijl wij ons bouden bij de algemeene wijze van 
roqueeren 9 tusfchen den koning met één der kastee* 
lcn, dat bij naar de omftandigheid van 'tfpel, best 
noodig verkiest , cn waarvan wij de voorbeelden op 
PI. VII. als een wezenlijke bafis 9 hebben ter neder 
gefteld; overmits wij apders op wankelbare gronden 
zouden bQUwen , en to* mcerdcr misflagen vervallen , 
waarin de wisfelvalligheden van dit fpel, ons zouden 
komen te wikkelen 9 en wij alzoo geheel buiten den 
waren grond van ons onderwerp heen grteid worden* 
Bij voorbeeld , gelijk tnen fchakers aantreft , die, 
wanneer zij den koning doen roqueeren te gelijk den 
pion aan den hoek ééne ruit voortfchuiven , ea 
du? niet alleeíi dubbel fpelen , maar ook dubbel 
V^ord^el doen ; terwiji andcren , bij het roqueeren 
van den koning , denzelven een ruitdoen overgaan, 
waaftegen over een vijandelijk ftuk geplaatst is, 
door 't welk de koning zich 2*el>ven in 't voorbij- 
gaan fchaak geeft , en dus Ijet regt van fchaking 
viSleert en overtreedt; een zaak , die, fchoon z\\ 
bij velen over *t hoofd worde gezien , echter niet be- 
hoorde geleden té worden ; en nog meer andere 
misbruiken, te veel om hier te noemen. 

Overgaande tot het douhleeren der pionneri 9 een 
<zaak van de íiiterfte opmerkzaamheid voor kundi-r- 
ge fpelers. Dit gefehiedt, wanneet» ons een vij- 
andelijke pion^ of ander veel gewigtigér ftuk, om 
Verborgeue of bedekte inzigten , met willens* ter 
veroveríng wordt aageboden, en wij ons door den 
fchijn vari winst en voordeel laten verbiinden ; of 
dat zulk een ftuk, ons bij hevue of verzuim, in 
banden valt. Van welk douhleeren , op PI # VIL 
'JFJg. 6. cn 7. twee bijzondëre voorbeelden te vin* 
den zijn; alwaar twee en drie pionnen , gedou- 
Jbleerd, voorkomen. 

Het dekken der flukken 9 *t welk hier en daar al 

: eens is aangeroetd, oordeelen wij, tot meerder be- 

• Vattêliidbeid van dit fpel, door een plaat te moeteu 

♦pheláeren, als zjfnde eea onderwerp, dat niet al- 
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fcëtt Tttt naauw luistert, maar waarvan hoofdzake- 
ljjk veel afhangt voor den winst of 't verlies van de 
partij. Wij hebben daartoe in 't bijzonderPl. VIIÏ!» 
verkozen, om de minstkundigften ih hunne grond» 
leidingen behulpzaam te zijn ; verbeeldende 1 die Pi^ 
een volledig f]pel , van 't welke verfcheidene ftukkeit 
reeds zijn gefpeeld, en dewelke altemaal met hunne 
behoorelijke dckktng, door figuuren zijn aangewezen 9 
en die wij onderftellen zullen f door de 'tegenpartij 

geattaqueerd te wofden, blj voorbeeld. De 

vijandelijke koningin , Fig. i# A. B. C. en D. 
der tegenpartij heide kasteelen , benevens des* . 
zelfs «//#4» raadsheer en een der paarden zullen- 
de attaqueeren , vinden zich dezelve , elk voor hun 
bijzonder, gedekt, door de ftukken, met Fig. % 9 
3» 4» 5* 6* 7» 8, en 9, geteekend, en dus niet 
alleen dubbel befchermd , maar zclfs door ííukken 
van gcringer waa'rde, áls áoor welke ze wer- 
den aangevallen ; het welk algemeenlijk in 9 t oog 
gehouden moet worden , op- dat door de beroving 
van evenredige en gelijkwaar,dige ftukken , de ver- 
dediger of defenfive partij , niet al te veel ver* 
2,wakt en buiten ftaat gefteld worde, om de qfeft* 
five partij met vrucht het hootfd te kunnen bieden; 
gelijk menigmalen voorbedachtelijK gefchiedt , om 
hierdoor een verftrooid fpel te veroorzaken , en 
daarúit den winst van .het zelve te beoogen ; hoewel 
' het bij ervaren en kundige fpeelers niet gebruike* 
lijkis, om elkanderen zonder voordeel van eenig 
íluk ©f ftukken te beroven , al ware het zclfs maar 
pion voor^fo», ten zij de aanvaller daarmede bij 
vervolg een' klaarb.tijkelijken winst bedoelde. 

Dit tf)t een' algemeenen regel geíteld hebbende* 
zuflen wij tcfi befluit nog iets aanroeren , omtrent 
bet geerí een gedepoilleerde partij moet buteeren^ otja 
zijn' overwinnaar in een paa 9 of 2o&genaamde blind* 
tnat, te wikkeiei*; benevens; het tnatzetten met 
den koning en één kasteel; als ffiede , wegens bet 
quittcjeui waarin de Wederzijdfche partijen^ geea 
van beiden het fpel komen te wintieu. 

Betrekkelijk de zoogenaamde blindmat of padt, 
zie daarvan JPl. IX, Fig. 1. A. ún B. waarbij de 
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koning cn één kasteei 9 den vij'andelij'ken koning dii 
maar allecn overgebleven is, betetten op zijn beurt 
voortteíbelen , zondCr dat hij fchaak ftaat, en duí 
«ich zelven de partij doen vcrliezen; waarvai\ eea 
tweede voorbeeld, Fig. a C, en D. wordt gegeven , 
met den koning en éen kaafd 9 hoewel deze laatfte 
pad 9 zob niet onmogelijk, ten minsten zelden of 
nooit gebeurt , en zeif de pad in 't algemeen van 
een doorzigtig fpeler, altoos wordt vermijd. 

Wat op het einde van 't fpel, het matzetten met 
den konfng en een ecnig overgebleven kasteel 9 be* 
treft, zie hiervan op gemelde Pl. IX. een-voor- 
beeM, door Fïg. 3. E. en F« aangewezcn; waar^ 
uit blijkt, dat de vijandclijke koning het nergcns 
meer kunnende ontwijken , gcvolgelijfc fchaakmat iá 
en het fpel verliest ; gelijk zulks thier voor onder 
liet artikel van *t matzetten 9 brecder is aangetoond* 

Aangaande het fuitte -jeu fpel 9 waardoor de /een 
noch andere paitij zicíimec de overwinning ken 
vleijen. Dit gefchiedt» wanneer de wedcrzijdfche 
koningen alleen ovcrbljj ven , of één van *dezelve * 
*net een* pion , raadsheer of paard blijft zittenj - 
waardoor iiet niet wel mogelijk is * de overwinning 
te verkrijgcn , tyi zij in 't geval van den pion 9 
hoewel de koning dan zijn best moet dóen, om 
met dien pion tot dam te loopen, als wanneer het 
wel eens gebeurt, dat de partij gewonnen wordt; 
doch anders loopt het op quitte-jeu uit. 

Dit een en ander bijgebragte , volftaande zijnde,* 
om de genen die zich in 't fchpakfpekn willen oe« 
fenen, een vatbaar begrip le geven van dit edei 
fpel, wijzeiLwij hcn vervolgens tot het wcrk zeli\ 
door den Heer philidor, in verfcheidene fpellen 
afgedeeld en uitgewerkt, ten eiade zich daarin ver- 
der te volleercn, zonder nogtans die ftelregeien 
voor vaste gronden aantenemen , maar éukel de 
ktrn, hct nuttige en meest voordeelige daaruit/ te 
trekken, eh *t zelve te paren met een ícherp vooíuit* 
xigt , oordeelkundig vérnufc , maar iAzonderheid 
met rijkheid van vindïngen en wiskundige zetten, 
oxn alzoo het meesterfchap daarin te bekomen* 
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Alhoewel de meeste fpellen, bij mpnfchen 
van een gezond oordeei , veracht, ,en de 
■ípeiers, niec ten onregte, Voor ongelukzoe* 
kers en tijdvermoorders worden verfleten , raoec 
men nogcans hiervan het edele fchaakfpel uit- 
;zonderen, naardien het, over 'talgemeen geno- 
men> een zeer rerauftíg, leerzaam en nimig ípel 
is, fctierpende de geesten en \ verftand. De 
historie van kárel den XII* koning van. Zwe- 
itn* levert er een volflagen bewijs van op: die 
vorst , in *wien deugd en dapperheid even zeer uic- 
blonken, was, zonder onderfcheid, eenhat;ervan 
alle ípellen , verbiedendq dezelve op zware ftrafc- 
fen aanáijn voik en onderdanen; edoch, mec 
uitfluiting van het fchaakfpel, ter aanmoediging 
van.'cwelke hij groote belooningen,ftelde;fchep- 
pende, voígens het zeggen ván voltaire, een 
ongemeen beh?gen in het zelf te fpeelen, in« 
Hmderbeid, gedurende zijn verblijf te Bender* 

Behalve dic bijgebragte, leesc men in de al- 
oude geíchiedboeken , dac het /chaakfpel reeds 
in voorgaande eeuwen , toc een aangename be*- 
zigheid aan de vermaardfte helden van dien tijd 
verftrekte; waarvari , onder eene menigte andere 
beroemde fchrij veren , herodojes , eukipidês , 

SOPHOGLES, PHILOSTRATES , HOMERUS, VIRGILIUS, 
AHISTOTELES , SENECA , PLATO , OVIDIUS f etí HORA- 

tius gecuigén; wier geyoelens eenpaarig hierop 
uitkomen, dat palamedes de uitvinder ran -dic 
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voortréffelijk fiei ! is , . fchoon veeïe fchrij vers 
zulks betwisten, met ce zeggen, dat de wijs- 
geer sersus dit.Spel uitdacht, om ammomnt, ko- 
ning van Babyhniën, doo* - ietó nieu ws , ver- 
makelijks en oplettenswaaydigs , van zijne na- 
tuurlijke zucht tot wreedheid, afteleiden. Wat 
hiervan zij, en hoe moeijelijk hec, is, den reg* 
ten uicvinder van dit ípel te bepalen, dit is ten 
minftei> zeker ,' dat het eene' reeks van eeu- 
wen is bekend geweest, doordien men nog he- 
dendaags in Frankrijk, in de abdij van St. Dt* 
tiys , iiet fchaakbord vindt, waarmede, in de 
8fte . eeuw , de onverwinnelijke karel xxt 
groote , ztch ván zijne ongemakken veriedigde. 
Don pietro C&U.RER.A-, dieons hi den jare 1617. 
ieeri breedvoerig tractaat over den oorfprong en 
de voortgangen van dit ípel heeft medegedeeld, 
is, zoo wel als zijnë navolgers , onder welke 
de beruchte calabrois en bertin voornamelijk 
uitmunten, tot hiertoe nog zoo onvolkomen 
geweest, dat, welverre van eenig licht aan de 
onkuhdigen te geven , zij dezelve volftrekt van 
het regte pad afhelpen, en in een' maalftrtiom 
Van vertwijftlingen doen vervallen, waaruit zij 
zich ónmogelijk kunnen redden. 

Om dit wat nader optehelderen , behoeft men 
flécht» het oog te flaan op het menig;vuldig aantal \ 
bunner voorbeeldige fpellen, die, als men ze 
wël befchouwt, van geen het minííe nutof on- ; 
derwijs voor een* leerling, veel min voor een' : 
kenner, zijn; ten zij men alles letterlijk kome te 
volgen. .Dan van deze voorftelljngen afgaande, 
is het te twíjfefen , of zoodanige ípellen, als de \ 
bovengerrtehie fchrijvers ons opgeven , ééns in 
de duizend jaren zouden voorvaHëii : en van 
Welk vruchtgêbruik zijn zij dan? -^r Bij voor- 
teeldi' men ohdesftelle eens, dat iemand-dirípet 
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^dende , de voorfchriften der voornoémde 
fchrijveren woordelijk zoude willen volgen,dan ben 
ikverzekerd 9 .datde tegenparrij, door hec ondei* 
naijnen van deszelfs fterkte, hem weihaasc het 
ipei zoude doen verliezen : dit is althans ^e- 
ker, dat ons vernufc in dic ípel het meest werk* 
zaam moet zijn, endat de menigvuldigheid van 
verwisfelende gedachcen, benevertseen dóordrin- 
gend oordeel, gepaard met eett fcherp vooruic* 
zigt, alléén hec geene moetwezen, dac wij cot 
het maken van.groote vorderingen in *t zelve 
moeten beoogen , zooder op eenige bepaalde re- 
gelen te íteunen , die cms flechts in onberadenheid 
en verwarring helpen ; om welke reden wij onze 
vooríchrifcen mec denoodigevenmíe]íngen*aan- 
merkingen en wederleggingen , hebben opge 
heiderd; gelijk bij elk van díen overcuigend 
zal biijken. 

• Waaruit dan ter gevolgtrekkinge is afceleiden, 
dat er bij mogelijkheid geene wiskundige rege- 
len van dit ípel kunnen gegêven worden , gelijk 
velen if>ns zoeken diets te maken ; wël ce ver* 
ftaan, wanneer cwee kundige fchalcers ' zich te- 
gen elkanderen vinden overgeíteld :* wanc dooron- 
gelijkheid van fpelers, zou rnen ligc irf hunne 
voorfchriften kunnen vervallen en daarmëde ons 
voordeel doen , dat ten opzigte van cwee egale 
of gelijkfterke fpelers, geen plaats heeft, alzoo 
dezen , in zulk een geval , hunne onderlinge ge- 
dachcen zouden ondermijnen, «h dus eeh volftrek- 
te .ongelijkheid in *c fpel ce weeg brengert, wes- 
haive alle voorgewende wiskunst in >c fchank^ 
fpel, een loutere herfenfchim is> en niet bewe- 
zen fcan wn;den. '• 

Dac wijders dit voortreffelijke fpel ftiec al- 
leen een edeh maar alomme geoorloofd en- bo- 
vendien een seér nuttigfpel is,zal niemand, des 
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kundig; kunnen betwisten: — — edel, naafdlen 
hec niet alleen zoo wel in de vroegere als lacere 
eeuwen, toc eene opmerkzame cijdverlediging 
aan vele doorluchtige helden en beroemde man- 
nen heefc verftrekc gehad , en thans nog zoo 
fterk als o'oit, de aandacht van voornameen aan- 
zienlijke lieden verdient. -*- G*ó»r/oofd, dewijl 
hec niet alleen van de hooge overjgheid gele* 
den, maar zelfs ook van de geestelijkheid in t 
- bijzonder aangeprezen en geoefend wordc , over- 
mits hec een fpel . is , waaruic geen twisc of 
moeijelijkheid kan oncftaan , alzoo opinst en *w- 
\ lies, aan elks eigen weceníchap of onkuode, of 
wel aan wederzijdfche ervarenheid of * verzuim , 
moec coegefchreven worden. — Nuttig, door- 
dien hec een fpel is, waarin de geest en 't ver- 
nufc volkoraen werkzaam moeten zijn , zonder 'c 
welke onze voíderingen daarin zeer gering zou- 
den wezen: daarom is hec niet alleen aanprij* 
zenswaardig aan perfonen van allerleien ftand en 
ítaat, maar inzonderheid aan militaire krijsbe- 
dienden , die , in naarvolging der aloude Grieken, 
dit fpel bij een bataille of veldflag vergelijken- 
de, daaruic de fchikking, deaanvoering, de ver- 
dediging en verdere verrigtingen yan een leger, 
kunnen leeren ; en behalve dat,niet minder dien- 
ftig voor ingeniears , . of ' de zoodanigen , die met 
de belegering of verweering eener vesting ge- 
lasc zijnj welke pmftandigheid men in 't bijzon- 
der kan vergelijken bij die , wanneer men in dic 
fpel den koning fchaakmat poogc te zetten; waar- 
, omtrent de aanval of attaque ♦ met zeer veel 
beleid en voorzigtigheid moec worden bewerk- 
ftelligd , en de defenfie of afweering , mec geen 
minder overleg en kundigheid dienc ce.gefchie- 
den f en derhalve eene volftrekts leerzaamheid 
eu bevioding aan den beoefenaar geefc. : 
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' Oifl veráet te oordeelen van de aangelegenheid 
/Varf dit ípel, behoefc men flechts ce leuen,dat 
hetzelfs doorbriefwisfelingen kan gefpeeld wor- 
defi, al waren de perfonen tot in de vërgele- 
• genfte werelddeelen afwezig , of duizend mijlen 
van elkanderen afgefcheiden ; hebbende zich telkens 
maar met een 9 brief te berigten , welken zet zij 
tot hunnent op het Jchaakbord komen te doen; 
-gelijfc wij , buiten alle tegenfpraak , durven ver- 
♦zekeren, dat menigmalen gefchied is, en ook 
nog dagelijks, onder . dé lief hebberen van dic 
ípel, plaats heeft: daarenboven is hetniet min- 
der aanmerkelijk , hoe de oude Griehn het zel- 
ve > op hunne feesten en hoogtijden , met le- 
vende menfcken op den grondplagten tefpelen, 
en zich daarmede zoo voldoende te vermaken, 
als. men thans op de faletten en in de gezelfciiap- 
pen met kaart- en dobbelfteenen doet: zij hiet- 
den daartoe bijzondere vertrekken beftemd, en 
kleedden zich naar evenredigheid van de voorwer* 
pen of perionagiën, die zij in dit fpel moesten 
verbeelden , om volkomeir kenbaar te zijn ; niet 
oneigenlijk de overëenkomst hebbende *mtt eene 
tnasktraae. Men zegt zelfs , dat de Egyfteria- 
ren, dit fpel Qnder het -getal dej gfootlte we- 
teníchappen ftelden, zekerlijk, om dat niemand 
buiten hen , toemaals de kunst bezat , van 
het te kynnen ipeelen. 

Ondertusfchen moet men onder de voornaamfte 
ftelregelen van het fckaaJffie/ , hoófdzakelijk , 
begrijpen. het leeren kennen van de kracht der 
ftukken , en welke de bekwaamften zijn , om de 
overwinning te behalen; hoe men zich op ge- 
durige nieuwe vindingen en listen^zal toeleggen » 
om de tegenpartij te misleiden ; hoe men deszelft 
fterkte door allerhande beproevingen zal trachíen 
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te ondermijnen * en de onzen door geftadige rer- 
wisfelingen pogen te bedekken - f tn meer andere 
waarnemingen en bevoorregtingen, die in achf 
genomen dienen te worden* om de overmage te 
bekomen ; waarcoe 9 bovenal , een ter vooruic* * 
aigc, een der gewigtigfte dfcijveeren is. 

Wij zullen ons niet ophoudea raet de verminking, 
welke in fommigéoorden van DuitschJand ,zx\zéiï* 
in Frankrijk, aandic fpel is toegebragt, vooni$? 
melijk ten opzigte der boeren of giorw&t? f en het* 
dubhel fpelen door één en dezellde partij>'tztj 
hij den aanvang van her fpelv het roqueren de* 
konings , of het damloopen: hij die zulke 
kwade gebruiken -beeft ingevoerd , is 9 naar *Ue 
waarfchijnlijkheid / geen fchaker inaar damfpekw 
geweest, die deze beide fpellen over ééne kam 
heefc willen fcheren, en \eer weinig van hec 
fehaakjpe/ moet hebben gewecen. ; 

* In mijne vier eerste opgegevene fpellen, zaí 
men van den beginneaf tot hec einde toe, eenen 
getegelden aanvaltxi psrwering van wederzijden, 
kunnen gewaar worden. De aanmerkingen die 
ik omtrent de voornaamfte zetten kont te 
maken , en het minsc bevattelijk fchijnen , zui* 
len te kennen geven, de redenen, waarom men 
dus verpligc is te fpelen. 
. Dic weinige oordeelen |wij, zal genoeg zijn, 
om een volledig denkbeeld v*n de wezénlijke 
waarde van dit uitmuntend fpel in teboezemén; 
welks lof en aatipríjzing onnóodig is hier ver- 
der uittebreiden : weshalve wij tot de za- 
ken zelven overgaan, beginnende trapswijae tot 
dievoorfchriftén , welke vsorafeen'goeden grond 
in *t geheugen der fpelers kunnen- leggen, ten 
einde hierna met zooveel temeerder zekerheid, 
op hunne vordpríngen te kunnea bouwen. 
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BÉRSTE S PE L, 

Waarïn tme * ïeratideringen roorkomen ; ie $enë 
, úp d$n twaalfden' en de andere o]> den ze?en ** 
Íertigfien z$t. 
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I. 

Witte. T\* toer des konings doet twee tre- 

JL/ den. 
Zpsrte, Desgelijks. 

a. 
IV, De raadsheer des koníngs gaat op de^vier-. 

* áe ruit vaii den raadsheer der koníngin. 
Z* Desgelijks. 

tV. De boer van den mdsheer der komngm 

ééne treê. 
Z* Hetpaard des kónings gaat op de derde 

ruit van zijnen raadsheejv 

W* De boer der koningin twee treden. (41) ; 
Z. De boer neemt den boer, 

JT* De boer neetiat den boer wêder. (b) 

(a) Deze boer gaat om twee redenen tweetreden; 
voor eem on den nadsheer van den vijandelijken ko- 
ning te beletten , op den boer van den raadsheer uws 
konings in te dringen : tea tweeden om de kracbt v uwpr 
boeren in bec middenpuw van 't bord te brengen* 

(b) Wanneer gij u it* deze gelegenhefd bevindt , dat 
nwe twee boeren op de beide vierde ruiten van uwe 
koning ea koningin ftaaa; 200 moet gij u wachten een 
van beide boeren te setten t voor ea aleer nwe partij 
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Z. De rafldsheer des konïngs rukt, op de derdb 
ruic van het paard zijner koningin» (c) 

6. 
JP.ïlet paard der koningín gaat op de derde 

ruit van haren raadsheer. . ^ 1 . 

Z. De koning verplaatsc 

7- / 

. FP.Het paard des konings rukt op de tweede 

ruit van zijnen koning. (d) 
JZ, De boer van den raadsheer zijner ^oningin 

doet ééne treê. % 

9. . 

JV.De raadsheer des konings gaat op de derde 

ruit zijner koningin. {§) _ . 

• « 

^u gelegenheid geeft, den eeneo tegeu den ander' ce ver- 
wisfelen : dic kuuf gij daardoor verhinderen , als gij 
den aangegrêpen boer verder voonzet. 

(c) Als ecfaier deze zwarce raadsheer in plaats van 
' 2ich terug |ce zectea , fchaak biedt, zoo moet gíj dat 

fchaak met uwen witten raadsheer de*ken ; en als hij 
. uwen raad&heer neemt , zoo raoet gij den* zwarten 
' raadsheer mec uw paard nemen . die daardoor ceveni 

den boer nwes konings verdedigt. (*) 

C*) In dc vorige uitgaaf vond de Autenrfoed* niet altoosden 
' • regtcD zet te'laten doeo , oi» gclegenbeid te bekomeo* dikwij- 

. ler een • voorbeeld te^kunoen geven, hoe de boeien goed gezec 
moeten worden. 

(<0 Men neme wel in achc, dit witte paard niet 
op de derde ruic van zijnen raadsheer te fteiien * vótfr 
dat de boer vah dezen raadskeer twee treden gedfcan 
heeft, wijl anders de«yoortgang van hec paard. zoudc 
kunnen verhiiiderd w orden. (*) 

(*) De zwarten kqnden, op dczen zet, den boer des witten 
konings nemen, en dus den boer der zwarte konlngin twee tre— 
den ^aan; waardoor het centrum van de witten gebroken wordc. 

(0 De raadsheer zet zich te rug, om nlet van de 
vijandelijke koningin genomen ce worden» want gij 
zoudt, zoo gij hem ftaan liet, genoodzaakt zijn 9 den 
zwartcn boer met den boer uws konings te nemen, cn 
daardoor eene fcbeuring maken^onder uwe boercn* 



Z. De boer der koningín doct twee (redeiu 



♦ De boer des konings doet ééne 'trcê. 
Z* Het paard des kpnihgs fpringt op de ruir 
van zijnen koning. 

, io. 

raadsheer der koningin neemt de derde 
ruit des konings in. 
Z. De boer van den raadiheer des konings 
;doet ééne treê. (f) 

W. De koningin gaat op haar tweede roit* (g) 
Z* De boer van den raadsheer des konings, 
neemt den boer* <*} 

* * * 

13. 

JJP^ De boer der koningin neem t dézen boer weder. t 
Z. De raadsheer der koningin fteli zich ojp de 
derde ruit zijns konings. (#) 

(/) U^e partij zet dezen boer, om openiog te a*- 
ken voor zijh kaíleel , en zulks kan bem niet misfen , 'c 
%\\ gij zijnen boer, of hij den uwen neemt. 

(g) Gij durft dén boer, die u uwe partij voorgezet - 
heeft niet nemen , wijl anders de boer uws konings 
uit zijne linie raaki: wordt echter uwen boer gendinen, 
zoo kunt gij den vijandelijken boer, die den nwen nam, 
met den boer uwer koningin wedememen , en hem door 
den boer van deu raadsheer uws koning* onderfteunen : 
van deze beide zoo verbondene boeren, kad het win- 
nen van het fpeí afhaogen. , 

(A) Htj neemt den boer, om, volgens zijn plan , plaats 
vdor zijn. kafteel te maken. 

(#) Hij zet dezen raadsheer, om in 't vervolg den 
boer van den raadsheer zijner koningin te kunnen zetten : 
gjj kunt benr; wei een' ibQer verdubbelen laten, indien 
gij hem den raadsheer zijns .konings inet den raadsheer 
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/5T.Hec paard des koníags mkt op de vierde 

ruic -var> d&t raadfijieer zíjbs fconings. (^) 
'.££ Pe konÍDgin ftelc zich: op de iweede rujc 
* haárs konings/ 

14. 
JV.T)e raadsheer der koningin , neemt den 

? zwarteri raadsheer. (# 
i£ De boer neerat den wiccen raodshse*. 



*t"y •+ 



IIPLDe koning verwisfelt met zijn kafteel. («*) 
j£ Hec paard der koningin gaac op de tweede 
: , ruit dey k«w#4L 

1: - 1«. . . • 

/PHet paard des konú^ ^emt; #1 BWWten 
raadshcer. * 

BWtfWiPtfe «ÍWW; dort dit - **A 1**.' tet fcaX 
fïeei zijner koningia l|ichr makeo. Bavendien U oclk ee* 
wdufcbelde boer, als hij mec anderen verbonden is, 
gambCb niet nadeelig : d*? niettegenltiaadtï maák ik bij 
dezen zet eene ^erandbrjng, dewijl ik bem met dea 
raaiiheer zijns koniogs den mosheer uwer konmgin 
nstmeo laafi» 

(k) Dewijl de boer nws konings niet meer !n ^evaar 
H» ZOQ &W nw pwrd onmiddelijk qp den vijandelijbea 
ra^aa'sheer los, ojb hem qí terug te drijven qf wegte- 
nemeo. ' «• 

(/}, Htt is aljpos fcaadelijk ^n raadsheer des vljande- 
IQken kqnirjgs, op de refte Jiaie, alofta/ hij. oyer den 
bper van den raddshjrer uws konia^a. ftaat , te laten 
ífrpru en jafrs. de bper uwér ~ koniogiu dez$ jrjgtujg niec 
ve'rhindVrén kan, zoo moet gij uw pafti; d n faadsheer 
uwer koningi i t gen ftellen , en hem zijnen randsbeer bij 
de eeifte gelegenheld, tëgen veriies van een ahder ftuk t 
wegnemen. 

. (i?; Gij verwisftlt op deze zijde, o» den boer van 
dea raadsbeer uwi k nings , die gij , br gevai de boer 
qws konings wordt a#ngetast , twee twden doen lamc , 
des te beter te.'ondecfteunen. 



"*) 



(tt) 

\2L De kan&igm hwmt^het mmpwá. ■: 

17. 

U^De boeir van'deri míshéeï des koningi 

.. dqet twee treden, . ' ': ^ 

0.íiêí paard des^koníngs gaat op 'áe tweecfc 

ruit van den raadsheer zijner koningifc 

* ' » > i ♦ * ' * • ♦ : v * T * • * . ■. • • * ♦ 

JF.Uet ka^eel der koniogia 0* de ruic des 

Z. De bcfcir van* fcet-fcwrdi <fc* koning* doet 
<éne treê. («) 

/FDe boer vto het kafteíl £ei fconingidotít 

ééne treê. (?) 
Z. De boer á^kqmm t &PQ/ÍW& 

TF^Het paard gaat op de vierde rúit vafi zij- 

nen koning. ? 

Z. JDte boeá.yatt'^t kafteeí dés konings ééné 

trfeê,(/0 ■ . ^ . 

fti. 

fóDe/bMft*an íiet paard der koningin> gaas 
ééne treê. 



V } *- * - * 



(n) Hij U genoodzaakt dezen boer voort te zettêa, op 
dtt de bofcr- vm deoí rtadsbeer uws ko&ings itfet op aij- 
ne komngin mogte indringen; iíi weik gefaí uwe cweft 
boeren regtDevens.eiktndecen zouden koaen teíhau, eu 
tegeo zijfr terwtn froni.maken* - 

(0) Gij zêt dezen bqer, om den boer van het pjwurí 
uws koníngs te kuiinën voortrukken. ' 

'(pj U.we ptfrïífzet dezen boer, om uf' paard te be* 
íêtteiT iní zýr/'fp^l iri 'te rnkkén/en zijne ^onin^in vait 
harê plaats l te vërdfingen , waar door uwe boérên ter* 
ftond een vrij veíd zouden behoudén. . 






J2T. De boer ran 't. k^fteel der koriingm 4éne treff*; 

Jfr.De boer- van 't paard des konings §aat 

twee treden. 
^ Het jaard des konings op de vierde ruit 

zyner koiiingin* 

!JP. Het paard der^ koningin , Yukt op de derde 

ruit van het paard .zijns konings. (j) 
Z* Het paard des konings op de. derde ruit 
. van den.tegpnftaanden koning. (r) 

24. 
W.Het kafteel der koningin neemt het paard» 
Z. De boer neemt het kafteel. 

JFI De koníngin neemt den boer # 

Z> Het kafteel der koningin , neemt den boer 

.,:: npn/t vuandelijk.kafteeU • . ,. ' 

fF.Het kafteel wordt op 'de ruit* vah zijneij 
koning gefteld. (/) 

(q) Gij zec dic paard, bm den boer van den ráadsheef 
uws kónings ce latên voortrukken. Wannëer gij ^ezen 
boer hierop ééne treê doen laat, is hij op eenmaal 
door drie ftukken gedekc, door het kafteel, den raads- 
bcer eo bec paard, 

(r) De partij zet dit paard , om de cotnmunicátie tua- 
ífchen uwe ítukken afceíhi den en uwe boeren te ver- 
ftrooijen; 't welk ook gewis gefcbieden aoude, als hif 
den boer van het paard zijns konings voorzettede; docfa 
wijl gij nw kafteel prijs geeft, zoo verhindert gij hem 
in de uicvoering van zijn voon*emen. 

. (O Gij ftelc dic kafteel op de rulc uws konings oni 
den boer uws konings te onderfteuuen ; wanc hij zoude 
in gevaar ftáan van genomen ce worden , als gij dea 
boer van den raadiheer uwt koniugs voofzettedeu 



( '3 ) 

Z. De koningin neemt den boer van *t paard 
der vijandelijke kotiingin. . ^ 

JF.De koningin. rukt, op de vierde ruit van 

háren koning # 
Z. De koningin op de derde ruit van haren 

koning/(0 

W.Dt boer .van den raadsheer des konings 

doet ééné treê. 
Z. De boer neemt den boer. 

Iv.ue boer neemt den boer weder. * 

-ÍT. De koningin gaat op hare vierde ruit. (y) 

IS^.Dekoitmgin neemt de kohingin, 
Z. De boelf íieemt de koningin weder. 

JPiDe raadsheer flaat den boer. * 

Z. ,Het paar^ fpringt op zijne derde ruit. % 

JP.De boer van den raadsheer des konings 
doet ééne treê. (p) 

(*\ De * on | n S in *et zich weder op áett rait terag, 
om faet íchaakmat, te verhinderea , waar ds toeleg pp 
' gemaakt wordc» 

(it) Uwe pani} wil dat gij zflne kohíngin met de uwe 
•emen zult * op'dathij uwe koiiingin,met den, fcoer 
van bet paard xijner koniogin, weder nemen konde: 
feij zoekt dsardoor iiw plan , om hem dóor uwen 
raadshéer en uwe koningin fchaakmat te zetten t te 
▼ernietigen. 

(y) Mep moet ppmerk^en , . dat wanneer »en een* 
raadiheer op witte ruiten heeft, men «ijae boeren op 
awarte ruiten i ea aía de raadaheer op zwm^ dknt, 
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JL Kfet kafteel der koningii! rúkt op de twee- 
de ruirvan 't paard der vijándelijkekoningin. 

* 33- 
JF.Dt mdshfeer gaat op de derde ruit zijner 

koningin, 
Z. De koning op de tweêde ruit van fcijheh 

raadsheer. 

34- ^ 

/F.De raadsheer gaat op de vierde roit van 

den raadsheer des zwarten kotoings, (*>) 
Z. Het paard op de vierde ruit van den raads- 

heer der vijandelijke koningin. 

JJFVHet paard fpringt op de vierde ruit van 

het kaíteel des vyandelijken konings. 
Z. Hef kasteel des konings biedt fchaak*- 

W. De raadsheer dekt het fchaak. ! 

Z. Het paard gaat op de tweede ruit der vij- 

andelijke koningin. , ■ . . . 

cfe boeren op wicce ruíren brengen moet ; om reden , 
dac als dan de raadsheer de overltaande ftukken ver- 
fainderr, om tusfóhen nwe boeren in ce fluipen. Deze 
regel ii in alle gevallen, als men aanvalc, en als men 
ovcr de vijandeUjke boeren , voorcgedrotigene boeren 
heefc , naauwkeurig te becrachcen 9 en men kan noch 
djirft daar niec van afwijken ; dan.daar entegen ,als men 
2ich ílechts verdedigc , \s hec iuisc omgekeerd ; wanc 
dan moecen de boeren op dezelfde klenr van deu 
raadsheer gezec worden. 

(w) Deze zec geefc een voorbeeld van de voor- 
gaande aanmerking. Stondé uw raadsbeer opeenezwar- 
te ruit, dan konde zlch de vijandelíjke koning cusfchen 
uwt beide boeren zecten. 



1 1$) 

37* * 

7F.De boer des konings biedt fctóak. 
Z> De koning gaat op de derde ruit vao zijn 
paard* QO 

#FVDe boer- van den raadsheer dei koningt 

gaat ééne treê. 
Z* Het kafteel op de ruit van den raadsheer 
~zijns konirtgs. 

JV.íïQt paard biedt, op de vierde ruit van deii 

raadsheer zijns konings, íchaak* 
J2T. De koning gaat up dt; tweede mit vahjzijft 
) paard, . I 

/ .' • 40. 

JVue raadsheer, gaat op de vierde ruit van 

het kasceel des vijandeli^ken konings. \ 
Z* Men mag zetten wat mén wille, de witte 

rukt in dam* 
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EERSTE VËRANDËRING, 

9an het eerfle fpel ', dat bij den twqalfdtn zet icr 
zwarten kan gemaakt worden. 

Z. De raadsheer des konings neerat iíenráad^ 
• heer det vijandelijkie koníngfn, 

13. 

W. De koningin neemt daar en tegen den raadsheeir» 

(x) Wrl de koning ook op de rujtván zíínen 'aads* 
beer kan geítdd worden, geeft dit ^eiegenheíd (ot nog 
*ene veraNu6]ííng. * . ~ 
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Z De raadsheer der koningin gaat op de derde 
ruic haars konings, N 

JP.Het paard des konings neétat de vierde ruit 
van den raadsheer zijns konings in. 

Z> De koningin gaat op de tweede ruit haars 
konings. 

TF.Het paard neemt den raadsheer. 
N Z. De koningin neemt daar en tegen het paard. 

16. 

fT. Dekoning verwisfelt pp de zijde van zijn kafteel. 
Z* Het paard der koningin gaat op de tweede 
ruit van zijne koningin. 

17. ' - 

W. De boer van den raadsheer des konings gaat 

twee treden* 
Z* De boer van 't paard des konings ééne treê* 

1». 

/iT r De boer van 't kafteel des konings ééne treê. 
Zm Het paard des konings op zijn eigen twee* 
de ruiu 

ip. 

IV. De boer van 't paard des konings doet twee 
treden» 

• Z. De boer van den raadsheeer der koningin 
ééne treê# 

W. Het paard gaat op de tweede ruit van zijV 

nen konïng. 
Z* De boer der koningin ééne treê. 
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• • * _ . . ... ' 

• ' ♦ --»••»* t •• **l «»»/.»... ^ ~ W. / w . 

JPlDe koningin gaat op haar ttteêdfcrtjit;. .; 
Z. Het paard der koningin op zijn derde ruifc, 

22. 



• * *-\ r*. ■*, . , ' » ^ ^" 



/aPIIÍet paard óp dë derde ruit van hë^ naard 

* des konings, '*" . ' •' ■ r ' ' ^ 1 •* 

Z. Het paard der-koningin op de vierde ruit 

der, koningip. 



r •* • , » » ■ «. 7 * ^ 
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#7Het kifteerdér kpningln gáátop de ruit liaarfc 
konings. 

£. Het 

van 



paard der koningin op de_ derdc ,rui$ 

den tijandeíijken fccta&i^ * ""' l \ : \ ^ 

• * -~ - • ■' ' • • • " " : i ,o* 

/T. Het kafteel neemt 'het paard. ? 

Z. Dé boer n^emt het kafteet , ^ 

\ . ' ' ' ' - ' « • * ' 'X 

: • : ' i5- . .... ■ . -■ 



íT* De koningin neemt den boer* 

Z. De koiiingin neemt den boer jran 't kafteej _ 

* der VyaiïaeKjice kóningftw ••/- " - ' VU 

xi • ' . '*'' '' ' 

ao. 
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j^De boer van den raadiheer des ko'ningj 

xloet éénc treê. . .-.m ; ■ 
5£ JDe koningin neem: den boer van het paard 

dej; yijandelijke koningin, ,, t 

/ST.De boer van den raadsheér deskpnings gaat 

-ééne treê. 
Z. Het paard op de ruit van ziji^n koning* ^ 

- • ■' a8* ' ' : '• ' '" ■ / ^ 

* ■ " . 4 

■• . > • ' " " * ^. *!\ 

/r. De boer van ? c paard de^ konÍQgsgaat ^áie^tréé. 
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V 

Z* De koningïn op de vierde ruit van de vij- 
andefýke kaflingro/ 

ap. • * .■ • ■ • 

« 

WJ)%&impQ> jQepim de koningin. . » , . 
2. Dé poer nêettic de witte koningin weder. 
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1 * ' , 

/KDe boer des konings doet ééne treê, 

£+ Het paard gaat op de derde ruití&ijner koningiq, 

W.tíet paard gáat opdevierderuitzijriskoningsr; 
<2T, Het paard gaat op de vierde ruit van den 
raadsheer zijns konings. 

33. 

/5T.Het kafteel neemt het paard. 

Z. De boer neerat het kafteel weden 

9 

/jT.Het paard gaat op de derde ruit van de vij- 

andelijke koningih. 
Z* De boer van den raadsheer des konings 
v doet éétte tteêj $f men zette wat metó\vilr 

le het verlies van ,'t fpei ia oovermijdelijL \ 

,. 34- -; 

W. De boer des konings doet ééne treê, i 

Z. Het kafteel op de rúit van het paard fcijne* \ 
- ^ koftíflglti. - j 

Jp". De raádslifeer bíedt fchaak; ' 
%, De^ koning gaat terug: hij heeft maari 
: 6etí ^ige ruic waar hij gámiaat 



» i 
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jPllket paard zet fchaalc ' ^ 

Z, De koning ^aat waar hij kaú> * 

37- 
W. Het paard gaat op de ruic der vijandelijke ( 

koningin, en bie^c een^Rgedektfeiiaak. 
£ De .kqniqg; ,wt»f bij kan. 

38. - 

/P". Zet 4en boet des kbningí op dam en. biedt 
! fchaikmaÉ/ ' : ■ • * lf " "" 



• % 



TWEEDE VERANDERING, 



•» < 



9an Tut eerfia jpej,,ét bij &# #tty n < ft 4 e * t 'iSP** * 
' zet begint r " ~ ."...;'" 

37« 

JPvDe bper. de*Jconing$ bjjtfr ^sbjak*. ; ' ; 
Z. Dekoninggaat bp deruitvanzijnejjfaid*heer. 

38. . . 
JF". Het kafteel gaat op de ruit van *t kafteej 

zijner n .komngitu 7. / ' : 

Z Het kafteel biedt , op dê ruit van M paarfj 

1 dër óvierftaaride kaningin , iQtëakV '"' * * 

TFIHet kafteel neemt Ket zwarte kafteel. 
Z. Het paard neemt hee witte kafteel» 

• . 40. 

/F-De konïng gaat op de tweede ruit yan zïjg* 
kíifteel. , 

Z. Het paard op de derdé ruie yaii den mds- ; 
heer der wttte komngm. * • * 

B a 

\ 



V 



/ 

r . Het paard gaaï op de yierde iniit- v&n defc 
raadskeer &ijns konings», ; . < . ; - 4 „ 

,2T. Het paard op de viejrde ruit van dcn ovet- 

ftaanden koning, *•- , ; * 

' J ' '' "*" *" 4<« ^ -.,'»• ' T . •♦, 

JV.Het paard neemt den boer. v ?■ 
»JZ, Het kafteel gaatf'op. de vkflfite ruit vari íiet 
paard ztjns koiiings. 

7P.De bóer dés konings gáat^enë "treê^ en* 

• biedt íchaak. _ 

JZ. De 'koning op _cfe JWeede. ruit van zijnen 
raadsheer* 

JF.De raadsheer biedt íqhaak* op de derdc 
ruit van 4en vijandelijkën^kxtóing; v !; : -' 'f 

i5. De koning neemt den xaadsheer. 

» * 

p .De„ boér des konings gaat op dam* en wint 
tíet ftéU-' L- •--'.' • • • 



T WE ED E SPE L, 



f> , , , - i 



iraarin drie* ftranderingen .■?QQrfom$n ;. de. terft* 
bij den derden \ de tweede bij den agtflen , en dé 
'derde bij den zesent^mýigfien zeu 

Wttten» De boer des konings dóet twee tredeq. 
%»anwt J)esgelijks. . ' nn , .. , 



12. - 



Jí^ De : raadsfyeer de$ konings f > op de vierdp^ 

ruit van d?n raad»sfaeer zijncr koningin. 



■I 



c*o ; 



Z. De boer ran den ~raadsheer der koningiE 
gaat .^éne tjreé. f , r 

> 5». * s 

/^. De boer der koningin gaat twee* tredën* (#) 
Z. De boer neemt den boer. (b) 



JV.De koningin flaat den boer; 
Z. De fcoer der^koningin gaat 



7P.De boer Tan dên raaísheer des konings 

gaat twee fchreden. 
Z. De raadshêer der koningln gaat op de derd* 
'ruit haars konings. (*} * • > 

W.Dq raadsheer des konings gaat op'de derde 

ruit van zijne koningin. 
Z. De boer der koíin^in ééne treê. 

ta) IJet Is onvermijdelljk nooctwendi?, dezen boer 
tfree treden të latën doeu, om uwe partíj te bëletten, 
zijne boeren in het tnidden voorttezetten ; het welk hij 
dóen kofcde, als hij dén bocr zijiier koningin twe£ tre- 
den voortrukte, en daarmede uwen raadsheer aangfeep ; 
waardoo'r hïj h hec voorded van den zet zoude af 
winnen. 

(b') Wanneer hij in plaats van uwen boe* te nemen 9 
den boerzijnerkoningin twee treden voortgezet hadde, 
zoude zulka het fpel geheel veraoderd faebben: dit 
geeft gflegenheid tot de eerfte vk&anosring die hier 
achter zai wordca ujtgevoerd, 

(c) Hij zet dezen raadsbeer om twee redeúen : voor 
«erst om den boer zijner koningin voort te knnnen zet- 
ten , en daardoorden raadsheer zijns konidgs plaatst te 
maken; ten tweeden qm zich den raadsheer uws ko- 
ningstegen te zetcerr, en dezen* bii gelegênheid, yoN 
gens dea in 't eeríle fpel voorgefchreven' regel, n af- 
kajndjg je aaten. 

b 3 
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t ^ ': 7* ; ' • ' 

iN^De boer des konings gatt íéfte treí. 
2. De boer van den raadsheer der koningift 
. 4éne tre& •■ 

a - • ■ 

TPtDe koníngin óp de tweede ruit van deii 

z raadsheer. haars koningp. ' . , \ 

Z. fctet paahl der koningin op de dferde rait 
van den raadsheer der koningin. (</) 

W.De boer van den raadsheer der koningii 

doet ééoe treí. 
Z. De boer van het paard des konings céne treé. 

io. | 

,JV. neboqrvan^ckafteeldeskoniagsgaatéén treê* I 
*Z* De boer van 't kaíleel des konings twee tre- 
den. fy) . • , " 

(d) Winneer hij ia íplaats van zijne ftnkken voort te 
zetten, zoo als hij met zijn piard gedaáh hdeft, voort- 

* ginge irict zijne boeren voort te laaten trekken* zoó 
konde bij zeer lígt het fpel verliezen; want men tíioet 
, oproerken, dat een boer, of wel twee, wanne^r zij 
zoo ver vóortruluen, zoo goed als verloren zijn; 
ten Warê dat alle Úukken vríjt'n loóp hadden oo 
lien te onderíleunen, 'of dat de gemelde bóeren áoác 

t ' andereto verdedigd of vervangen kondeu wdrden : dit ge- 
vil zal bet ónderwerp der tweede vJtftANostïifG zijo, 
die hier ondec voorkomen zal; erj wtardóor mert over- 

• tuiigd wordt # dac twee ttóeren die op de vierde rait 
van het fcháakbord nevens elkanáerew f rovt aáken , 

• veel meer waardig zijn dan die op de zesd* ruit íHan. 

(e) Hij rokt dezen bóer twee treden voort wn het 
ftidringen uwer boeren in de zijnen te fcetette*. Het is 
^Opmerkelijk, dat in deae tegenwóordige gefteldheid zich 
twee geiljke partijen van boerea op bet bord bevrfiden. 
Gij bebt viér vko uwe boeren op dezíjde uws konings 
t^en tirié Van de 'zijiren; en nwe f anfj úok wedá 



<n> 



W. De boer van 9 t paard . des koning» gaaí ééw 

* 'treê. (/) .^ 
£* Hec paard des konings íprtegt op de derd* 
ruit van ziju kafteel. 

,A • 12. ' 

/F-Het paard des konings op de derde roit 

van zijnen raádsheer, 
Z* De raadshëéy des konings'op de íweedtf 

ruit zijns konings. v 

13. 
W. De boer van 't kafteel . der koningin doep 

twee treden. - # 

Z. Het paard de» konings op de víêrde^ ruit 

van zijnen raadsheer* 

• ' '■ ■ '- ■'' - . . 

• ■ - -\ . 
W+ De Koning gaat op de ruit va« tíjncn raadAeef^ 

Z. De. boer van 't kafteel des konings doet 

ééne treé. 

Wibe boer ^ah 't paard des kotáng^B* 9 * 
ééhe treê 'r" 



y 



vier van 
;. gen drle 



zijne bóërgp op de zijd^ í íjncr koninglp te- 
w . _ van uwfi Jboeren ftaan; wfe van beiden net 

eém de , bperéfe. vab zipe parpj B daar zi| het Jler^fte 
zijn, oir eJ«aú4eren tou^keri bnj, japet zeej wairíciyn- 
lij^ bec ,/pe4 ,winneií. , 

(/) Deze zet 'te zeer nooiwendlg, vermfts wafmeer 
iij den boer ván *t kafteel zijns koninja ééne treê 
voortzette, hij de cofflfnunlcatie onder nwe' Éíóeteii 
affnijden konde:. de boer van ^pttnl uws fconings 
wat itoo niet io *Haat f ow eicb mer de* boer f\vi 
raaáïneera te Tereenigen t zender tich ía gevavteíleN 
J*n vmt ^fcor deo boer vtn aijft toReet fenoaen te 
worden, v . - - 
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N C24) 

' Z. Het paard geefc den konïng en het kaíteeï 
y. t fchaak. 

i<5. 
7iP.De koning gaat op de cweede ruif van zrjn 

paard. • ' . . ..w 
Z* Het paard neerat het kafteeL 

)^Dé koníng neemt het paard. * (g) • 
/?» De koningm gaat op haar tweede riíit. 

s , 18. . : : 
/F.De koningin gaat op de ruit van het paarJ 

• haars, konin^s» (&)*•-.. 
Z> De boer van 't kafteel der koqingin twee 

, tredeiju , • 



• r 



JP. De raadsheer der komrigin gaat op de derde 

ruit haars konings- (/) 
Z. Dê boer vanït paard der kosingin éene treê. 

* C$) Offchoon het k*fteel*een wigtiger íluk zij dan 
fcét paard. is echter veelltgc uw fpel beter dan het zij- 
n«$ yermits, niet tegenftaande dit verlies, uw koning 

., ia zekerhejd ia, en gij in ftaat zijt, uiven aaaval taap 
cre eéne of de anderezijde 'të doen, op weike de vij- 
aodelijke koning zicb verplaatfen mogte, " * 

{h) Het is ooqdwendig dat gij uwe kqningin zec 
0« den boer van hét paard úws konings te'dekken, 
; ^ri daardoor te beletten, . dat uwe partij zijnen raads* 
4 ' heer vooir uwe twee boeren opofferej» *t welk htj an- 
""«ders buicen twfjfel doen zéurie; want daar de kracht 
van uw fpel thans op uwe boeren berust, is het hetn 
.. voordeelig die te vcrftroaij-n , te m£er wijl bij door 
; 'dat middel u een* aanyal zoude aiwinnen , die u het ver- 
r. Jiea van 't fpei kósten konde. 

■ (/) Gij zetdecea raadsbeer, irr verwachtiog datuwe 
pamj den boert vw *de» ratdsbeer<zijner koutagin zet- 
ten zai » waardoor gij in weipige zetten het fpel win- 
\. ssa. zou: waat uwe paarden feskregen op deze wij&* 
eenea vrijen weg* 



I 
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ÍF.Het paard der koningin gaat op de.derdft 

< t ruit van ? haac kafteeL 
i£ De koning verwisfelt op de zijde der ko~ 

\ -ningin, \K) . . . 

- * 

ZF # De raadsheer des konings geeft fchaak* 
,2* De koning gaat op de tweede ruit van dea 

* raadsheer zijner koningin* 

■ * • 

TF.Het paard der kóniqgin gaat op de tweede 
j ruit van zijnen raadsheer. (/) 
Z. : fíet kafteelder koningïnop zijne rutu »• 



5. i 



IPVDe raádsheer des konings gaat opde'vierde 

ruit van het paard der vijandelijke koningin. 
vZ'* De koningin op hare ruíc (jn) 

fjF". De boer van- *c paard der konihgin gaat twee 

treden. - . 

Z* De koningin op de ruit van den raadsheer ,. 
.. A haars konings, ' . , 



<« \ 



(4) De partij verplaatsr op de -zijde zijner koniogíi 
on de krachc uwcr boeren op de zijde.zijns koninga 
te omwljken; tcsn^er» wiji uwe boeren op die zijde 
veel verder vooicgedrongen siji|/ d*n die op de zjjde 
pwer koniogin. 

(/) Wapoeergij m.et dit piard den víjandelijken ko- 
iiing fchaak geboden haddet, zoohaddetgij uwenraads- 
heer in geva^r g<ïeJd ( , en vele zetien verloren^gij 
' ideed daarom benejf datgij hem terug jr^ku 

(m) >Hij *et de koftíngin weder op* fcare rtiít , om > 
haar «naderhand op de ruit van den raadsbeer vanhaar' 
koning te kunnen zetten, en de boer van deo raads- 
' heer zi.ner koningin bejer té onderfteunen. 



-N 



b*6) • 

AP.De boer vaa *c paard der kcmirtgm, tieemt 
den boer van dto ratdshéef der atfarte kp» 
v ntagiru •' 

2 De boer van 't paard der koniogin neemt den 
boér weder* N 

tyJB&i paard des koningsga^t op de tweede rtíit 

zijner koninguu («) 
«2T« De boer op de vierdê ruit van den raadsheer 
♦, <tar koniogin ^aat éém tr«& (#> 

27. 
J^Het paard des konings gaat op de derfc 

ruit van ztjnen raadsheer. 
%• De boef van den riadtheer dej konipgs ééa* 
' Ure6, (# ; ' * 

JJP.De raadsheer des konings biedt fchaah' 
Z, De koning gaat op de tweede ruit van iet 
paard zijner koningin. 

7^. De raadsheer neemt het paard en geeft fchaak, 
Z- De koning neemt den raadsteer* 

O) >Glj zet dfe pnrd. om *we* amval op zijne boe- 
: toq « vervoígen. 

(0 Hij zet dezen boer, om u eenen zet voor te ko- 

* Bieti, hec paird nws koniog* afcehoudeo, en zich op 

'- de decde ruit vta het paara uwer koningln te zetten : 

wijl echter deze zet nog op eene andere wijze kan 

gefchiede», geeft dk getegenueid *et de derde vmlan- 

m&ing, dte bieronder uitgevoerd zal worden. 

(p) Uwe partij mag zetten wat Mj wille , hii vtr- 
liest feet fpel , wíjl uw paard eenen vrijen inruk in zjja 
ípel heefu 
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|£ Hei p wi <fe* kaningt biedi fchaafe* ^ ' 
jL De : koaíng gaat op de twecdc ruit cijiitf 
kohingin. (f) 

íP.De boer van dea raadsheer dít koningt 
gaat ééne tre& , v ; 

Z. De raadshjeer dea koftings op it ruit va* 
het paara zijns konïngs* 

JT.Dc toer 4es koningi géefcfthafek* 
*£• Qe tofiiaig gaát op zíjne rwu 

^l Het paar des konings op de vierde ruit vaa 
tet paard der vijandelijke komngiru 
" iZ. De raafltheer des katiings gaat op de derdc 
r ruit zijner koningin. 

34- 
^De koftiagin op haar Vierde ïuic (#•) 

•Z. Verloren. 



, EERSTE VÉRAÏíDÊRIN^ ; , 

¥m /fe/ twedijpt/, iij den. derdtn ztt der zwértm^ 



3* 
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W. De boer der konifigm twee tredea. 

<Z. Drtgelijki. 

Cs) Wannesr de zvarte komng dcn laqdibeer aivm 

Kotïti&n ifítíre , vtírloor *Ij zíjne ïoBÏngib, door éeH, 

. ongedek't fchaak ; en wanneer H} ^ytten koiting oj) eene 

andere ruit bragte, verloor hij den raadsheer zijneí 

ïoningift. 

. (r) De koningin íieemt hierop den boer dec rtjande* 
lijke koaingin* brengt alie tíuktan onder haxe magí >eo 
%iot het tfpil. v J • - • v ^ 



\ 
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^ W. De boer des konings neemt den boer. *' • 

Z. De boer van den. raadsheér der koiungïa 
• neemt defr boer weder. 



W. De raadsheer geeft íchaak* ' 
55«? Dp raádsheer dekt het fchaak; 



6. 



r . De raadsheer neemt den jraadsheer* - 
Z+ Het paard neemt den raadsheer wédef. 



r • 



___ ___ / 

JP.De boer der koningin neemc den boer. 
*SLHet paard neemt den boer weder„ 

g. 

". De koningin gaat op de tweejte ríiit hajira 
koning's» 
£♦ Desgelijks* . . 

ïjF^ Het paard der koriingin op de derde ruit vaji 

haren raadsheer. . V 

Z. De koning verpláatst. * ' ' • -- 

'-' io. 

7*%De raadsheer op de vier ruit van den.raads* 

heer zijns konings. 
<2T. Het paard der kcfaingin op de derde ruit vaa 
t haren raadsheêr t . fc 



". De koning . verplaaíst» 
Z. De koningin neemc de koninguU 
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*" '\:t v- -' 12» . . : - ••. *. * t 

/P. Het paard des konings neemt de koningta 
weder. 

_ t 

Zn J)e toep 4«£ kow'ngin gaat ééne 'ireê. 

. ' , 13. . • • ; 

W^Het paard der koningin óp de vierde^ruft 
haars konings» 

,£* De bp^r van den raa4slfcer des koninga gáat 
<íéne ureê. * ' ' * 

1 » 

*<}♦ '- 

^.De^hoer van h kafteel deskonings twei&.trei 
deri. ' 

Z. De boer van >c kafteel des konings bok twee 

treden. * - ~ 



. f *> .-•, 
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W% Het kaíléfel des komngs op zijne derde ruir. 
Z. . Het paard des konings op de derde ruic v^q 

- ; zijiíkáïtéél '-■": 

W. J?e Taa^iheer neemt Jiet paard* 

Z. Het kafteel neemt den raadsheer wedefc* 

/jrn * 17. ■ . . .. i. ^; 

W. Het.kafteel des konings gaat op de dêrde 
. r.mt;zijnef ^oningín. . /. 1 ,. . • 

*Z. Hét kafteël der koníngin, bp de ruit jiáari 

konings. .- ,.. \ . ..• . > . 

«« « - j. 

^T.Het paard des kpnirigs.neemt den boer«^ _ 
& Hct ^aard gaat op de víêrdë ruic Van. ifii 
, * paárd' dér vijandelijké koningin* v ■':' " \* 

&*&&■ kafteel des kpriings gaat ojp 4« der<fe rnii 

ayn» konings. '. ,' 



•f »*• w v i» » ., 
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£♦ Het paard naemt <ten boer van *t kafteel e« 
geefif fchaak f • ■; 

ao. 

7F.De koning gaat t>p de ruit y» het ftutá jfc 

ner koningin. 

Z. Het paard a&t zieh terug. 

y ' ■* • s » * 

21. 

WtBst paard geêft d«n konlng schaak, enz, 






• TWEEDE VERANDERINQ, ' 
bij &» êgtften zet áer zv*rm+ , 

/SPlDe konïngin gaat op de* tweede ruit yan den 

raadsheer haars konings*, 
£. De boer van den raadsheer der koningin ééhfc 

treê. 

«** < • ->• 

9- 

/F.De raadsfcëer des kbnings gaat ojÊHe twperfp 
rutt zijns konings» 

Z* De boer der koningjn ééne treê* r 

•* -'. _ *.."■*«* *■ ■* 

' ■ . . • ■ IO# • .. . ■ 

W. Pe. boer van den raadsjieer der koningm ga& 

íéne creê/. 
Z. De boer der koningin éene treê. 

30FI Deraadsheer des konings op zijne tfetde ttíSL 
%+ De raadsheer der koningin op de vi,er4e ruïp 
zijner koningin* / 

9P.De boer wn *r f aard der koníngin. gaat #» 
trefi* 



í*0 

Z/ Bé bóêi vih !c paard dfer kaningíri tWée 
fcjireden. 



; * 



afte 



^T.De boer van *t kaftee! tíer koningin twee 
treden. 

Z> Dehpervandenwdíheerderkoningiqneem^ 
den boer* • • * 

Jft De bóér ván >t káfteel der koníngín n^etíít 
den boer weder 

Z. D9 raacfctieex der 'koBÍngfe , neemt; den vi> 

andeïijken taá4st\e^n 

*Pi Het paard des konings neemt den raadsheêr; 
Z. Het paar der koningin, 'gaat op de tweede 
ruit aijoer. koningin, 

• *<• 

Jf . De ráadsheër der koningin op de derdé* 

ruic haars koningfc. 
Z. Het Kafteel der koningin, op de ruic van 
* ~heë piá*d sijner koninglíx , 



. 1 » i 



JT^Debbër van den raadsheer der koningitf; 

gaat ééne treê. 
*?+ Het $atffd der líoningin o^ ïljnê derde ruifc 

fF.VLet paard der koniagin op de tweede ruïc 
' vait «ijïe kéníftgik — -•- v - »- ••„* 

Z* De raadsheer des jconings op de vierde ruit 
• f ■ - van fcet p*a*d dfcr Vijándtlijlie "koningin. * 

19. • ' . 

/jT.De koning verplaac*t f . en moet het ípel win- 
♦-- nen* tyifl *ï!e iijne boeren'&p ée regter' zij* 
de ondef fteund %\ jn , en de twde boeren zijner 
v |>#tijmft*ooidftaan^ 



t 
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(3*) 
DERDE w LAASTE VJERANDBRING; 

ran het tweede Jpe/ 9 die bij den zesentipihtigflen 

zet begtnu > 

JV.Het paard des konings gaat op de ttyeedé 

ruit zijner koningín, t ,— .. .. 

Z* De , boer v^n den raadsheer des . konings 

ééne treê. " ~ " 

»7. - 

JP.lïet paard des konings op dê derde ruir 

van het paard zíjner koningin. 
Z. De boer van den raadsheer . der koningia 

ééne treê. . s ' 

' ' ■ a*. ■ . 

W. De raadsheer der koningin geëft fchaak. , 
Z. De koningin- gaat op de tweede ruic vaa 
het paard der koningin* ..„. v 

Jï^.Het paard des konings goeft op de vierderuit 

van den raadsheer der zwarte koningïnfchaak. 

J£. De raadsheer des konings /íeemt het paard» 

3°» .•: ; 
fF.I)eraadsheerd^koninginin^et9tj4poraad;heer^ 

Z. De koningin 6p de ruit van harén raadsheer. 

M 



r r 
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TF.Het kafteel op de ruit van het paard zijner 
koningin. , ..>•:. . ' .V 

2T. De,koning gp' de tweede ruit van den raadsjrieer 
der konmgini 

: > 3*" * :* : - ^ \ 

JV*T>z raadsheer der koningin gejeft , op de der- 

de ruit der. xjverftaande-' kQningin:» fcbaak. 
Z.De'koningin gaac op de ruitzijijer komngin. 



(33~) 

33- 
7F.De koningin biedt op de derde ruic van 't 

paard der vijandelijke koningin fchaalc 

<Z. De koning ga*t op zijn ruit, of op de aii» 

dere, en verliest bet fpel* 



DE RDE SPEL, 

waarin d$ zwarten beginncn* 

D/V fpel is niet Tolkomen fegê/matig; ioch iê 
eerfie x zetten zijn zeer gped, vooral wannter 
men ien ánderm yoorgeeýu _ 

Zwarten. De boer des konings 'gaat twee treden; 
Witten. Desgeiijks. 

Z. Het paard des kbnings qp de derdfc ruit 

van zijnen raadsheer. 
W. De boer der koningin ééne treê. 

3- 

Z. De raadsheer des konings op de vïerde 

ruit van den raadsheer zijner koningin. 
W.De boer van den raadsheer des koningt 
tweë treden.(ii) 4, 

Z. De boer der koningin ééne treê* 

p 

(a) Hít is . altoos voordeelig wauneer gij den boet 
van d$n raadsheer uws konings tegen dep boer van/den 
overftaaaden koning verruilt ; wijl op deze wïjze d* 
boeren utvs konings en tiwer koningín , zlch op het 
midden van Tjet bord ftellen kunnen : bovendien is ook 
uw kafteel, als gij ten regi«n verwisfelt, daardoor vri) 
«n in ftaat om van het begin deí fpels -af te ageeren . ge» 
iijic men xuiks uit de veranderiho bij dczen dffltal 
2£t zien zal, ..-.., 

c 
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liT.Dc boét van dea raadsheer der komngíi 
ook ééne treê # 

Íl De boer áes kbmngt neemt den boer. (*) 
/^. De raadsheer der koningin neemt den boer 
weder* <* - 

£, De raadsheer der koningin gaat op de vier- 
de ruit van het paard des witcen konings.^ 

W. Het paard des konings op de derde ruít 
van zijnen raadsheer. (0 

Z. Het paard der konmgin op hare tweede rjiit. 
W.Dt boer der koningin ééne tteê. 

8. 
Z. De raadsli^er zet zich terug. . ■ . , 
W.XH raadsheer des lconings op de derde ruit 
zijner koningin. (d) 

(b) Wímneer uwe partij den boer des rtadsbeers niet 
jiemen wil, zoo moet gij hem ectaer Jaren ftnn, en bem , 
niet verder vqoruetten voor dat Wj verwisfeld beeft: 
docb als dan moet gijook met uwe boeren, op deo 
. regren vieugel «ijner boeren, die aijnen koning bedek* 
kea, íMvalíeu, feíifk fculks ín de tweede verandb* 
m«c frier achrer vertiatfld zal worien. Men moet 
ook opmerJcea en tli «en' boofdnegel betrichtan , dit 
men niet ligt befluiten inoet , de boeren op den reg- 
ter- of Hnfcervleugel. le fctetten , voor en a! eer de vij- 
andelijke katAúg venrisfeM fceeft; **ijl htf altoos naií 
die ?ijde zal geplaatst worden , daar uwe boeren minst 
voortgerukt «ifn, en dus bet miiíft* in ftaat zijn, heo 
fcbade toe te brengen. 

.(c) Jndien htf bet paard met Jtijnen raadsheer name 9 
200 moest gij dezen weder met uwen boer nemen, om 
de luacht uwer boereu tegeq het centrum van het fchatk- 
bord te brengen. 

- id) Dêz? roit.is na de vierie r ruk van den raads- 
heer uwer koningin, de beste plaats die de raadsbeet 
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Z> De komngin op de tweede ruit haari koningtí 
/ST. Desgelijks. 

TO. 

Z* De koning verwisfelt op de zijde van zïja 

kafteeL (#) 
W. Het paard, der koningin op de tweede ruit 

derzelve. 

Z. Het paard des konings op ;de vierde ruit 

van wjn kafteel. (/) ) \ ' 
W* De koningin op de derde ruit haar* konings» 

Z. Het paard des konings neemt den raadfi^ 

heer. (g) 
JFlDe koningin neemt het p&arri» 

nws konings innemen kan : hier kan u deze raadsheer 
ook dien^H, om den aanvai op den boer van 't kafteét 
zijns konings te doen, in gevaJ Je . deze op de tínker 
zijde verwisfelt. 

(e) Haddé hij op <te zijde zijner konlugin verwisfeld, 
zoo moest gij noodwendig op de* zijdt uws konings 
verwisfelen, om vervolgens vóegelijker met uwe boes 
ren , ter tinkerzijde , te kunuen aanyaifen : — nog 1$ 
affaier als een hoofdregei aantemerken , dat, daar he; 
dikwljls gevaarlijk ís, zijne partij te vroegtijdig aante- 
valleft, gij u, in uwen aanvai/ niet overhaasten moet, 
voor en alter uwe boeren allcn 2oowel ' door zieh «el« 
ven , als door uwe sndete íinkken wêl onderftennd 
zijn: «onder dtie voorzoqg zijn dergeiiike aanvailen 
ten etnenmale vruOkteloos, getijk men hieronder w 
de derde v»*andb*ijig f die bij dezen zet kan 
gemaakc worden, zien zal 

(f) Hfj zet het paard, om denboer van den raaoV 
heer ztgus konings pfaats tenaken, en denzeiven hier« 

* na, met oogmerk om de Jinit nwer boeren doortebrektn, 

* twee trtden te iaten voortrukken, 

{g) Wanneer bij, in plaats van uwen rasdsbeerteiie* 
*en, deo boer zijna konings twee tredea ttwtfdfci 

c % 
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Z. De raadshéer der koningin neemt bet 

ptard. (//) 

ïP.Dq boer neemt den raadsheer. . 

14. 

Z+ De boer van den raadsheer des konings 

twee treden* 
W. De koningin op de derde ruit van het paard 

haars konings. 

Z De boer van dea raadsheer des konïngs 

neemt den boeh 
W. De boer van den raadsheer des konings 

neemt hem weder. 

Z. Het kafteel des kbnings gaat op de derde 
ruit van den raadsheer zijns konings. (i) 

W.De boer van 'c kafteel des konings gaat 
tvvee treden. (i) 

» 

badde, zoo baddee gíj zljne koningin mee dea raadsfceer 
uwer koningin moeten aangrijpen , en hierna bij uwen 
volgenden zee den boer van bei kafteel uws koniogs,op 
zijnen raadsheer laten aanrukken, om hem ee noodzaken 
uv paard ee nemenr in welk geval uw voordeel zoude 
medebrengën ,' zijn* raadsheer weder mec Menboer ee ne- 
men» om den boer uws koninga des te nadrúkkelijker 
te onderíleunen, en hem in gevalle hij genomen mogte 
worden, wederom ee kunuen vervangeu. 

(A) Wanneer bij dic paird niec name , zonde zija 
raadsheer van uwe boeren ingeíloteti worden; waardbor 
hij drie vergeefïche zetten zonde moeten doen,die 
de ganfche ruTne van zijn fpel konden veroorzakea. > 

(#) Hij zee die kaíleet, om uwe koniogin aancevalíen 
• en te vferjagen, of om zijn kaíteel, des noods, net 
zjn andere kafteel ee verdufcbelen. 

(k) Gij zet dezen boer twée treden , om uwe kó« 
nrogin plaats te maken 9 in gevalle uwe pareij die met 
to kafteel zijns kooings wilde aanvallen* ? 
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17* 
Z. Metj kafteel der : koningin op de ruit ( vtii 

den raadsheet ha^rs konings. 
JflDe kaning verwisfelt op 4e zijde zijnef ko^ 
r ningin* í&V 

Z+ De boer van den raadsheer der koningín 

gaat twee treden. 
W. De boer des konings ééne treê* (/) 

(0 Deze zet Is zwaax om te begrijpen en te ver- 
llaren: — voor atles \$ noodig opternerken , dat wan- 
seer men eene xei boeren heeft die achter elkanderen 
op de ruiten van eenertei kleur ftaan', raen trachcen 
moet den gcnen die vooraan ftaat op iljn* po$t te be> 
houden. Daar 4e boer uws konings niet. op dezelf- 
dekleurof in eene zelfde linie met de overlgen ftaat, zoo 
Zet uwe pmij den boer van den raadsbeer lijner ko- 
uingin , om eene dabbelde reden : voor eerst om u (e 
noodzaken, den boer u*ér koningin voort te zetten, 
die anders door den hoer zijner konitwín afgehouden 
zoude worden , en daardoor veroorzaken dat de boet 
uws koínngs , die teriig gebleven ware , u gansch on~ 
nut en orbruikbaar bleef: . — ten anderen # om te ge- 
lijk den raadsheer \rw.$ konings te verbinderen , op dea 
boer van 't kafteel zijns konings te ftooten : om diei- 
wille moet gij dé*h boer uws konings op het kaftee! 
ietten, en hem dus gebeel opofFeren, wijl uwe partij, 
indiev'hij hem neemt , den boer uwer koningia e&nen 
vrijeu weg opent: dezen boer raoet gij hierop verder 
voortrukken, en door uwe andere boeren laten cnïJer- 
fteunen , om hem in *t vervoig op dam te voeren , o'f 
eemg ander voordeel van hem te trekkeu , \ welfc 
genoegzaam is om het fpel te wiuueo: — 't is waar, 
de boer zijner koningin heefc , naar allen aanzien , zeer 
veel kana om op dam te kunaen gerakeu , zondej vari 
uwe boeren daarin verbinderd te worden; docb hec 
onderfcheid ia dau npg grqot, vermits ziju boer, de- 
wijl hij afgeíheden is, eri met genen van zyne ove- 
rige boeren weder vereenigd, noch door een derzeJve 
omltTfteund kan worden, altoos in gevaar ftaat, iu'hec 
voortrukken, dobr ieder uwer ftukken f die op bem 
los gaan, genomen te worden. Deze zet is, zoo afs 
ik reeds héb aangemerkt, zeer zwaar, en het raoet eeu 
goed fpeler iíjq , die denzelven icgt beoordeeku zaj. 

O 3 
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ip. 

Z. De boer der koningin neerot deá boer* 
/flDe boer dér koningin ééne oreê. 

ïo # ' . . 

Z+ De raadsheer gaat op de tweede ruit van 

den raadsheer zijner koningin* 
W. Het paard op de vierde ruit van zijnen ko- 

ning. (m) 

Z. Het kafteel des konings op de derde ruit 
van den raadsheer des witten konings. 

W*De koningín op de tweede ruit van het 
paard haars konings. . 

Z. De koningin op de tweede ruit van den 

raadsheer haars konings, (n) 
W. Het paard op de vierde ruit van het paard 

des vijandelijken konings. 

Z. De koningin biedt fchaak. . 
JjF.De kóning gaat op de ruit van het paard 
zijner koningin. ^ % 

Z. Het kafteel neemt den raadsheer* (*) 

(m) Hec was noodíg dit paard te zetten om den boef 
zfjos koníngs hec vobftrukkea te verhinderen, 'terwijl 
* deze boer, op deszelfs tegenwooTdige plaats, zijnen 
raadsheer, en tevens zijn paard, den weg íluit. 

(») De parrij zec de koningin om bij den volgenden 
zet fcfaaak te biedea : als hij echter in plaats van dezeit 
/ zec , den boer van 'c kaíleel zijns koninga gezec had- 
de , om den zet van uw paard ce verhindereh v dan 
haddet gij daar en cegen den boer awer koningin eene 
crede moeten iacei doen, en gij zoudc, dopr dezsff 
zet, htt fpel gewonnen hebben. 

(o) Hij neemt dezen raadsheer, om den boer vaa 
'c kaíleel zijns konings ce behouden» als mede en voor- 
ftamelijk » om dat deze raadsheer hem van alleuwefiuk- 



(39) 

#íHet,kafteel neemt het kafteel weder. 

Z De kpningin gaat op de viertte rwc v» den 

raédsheer haars konings. 
W. De koningin op de vierde ruit haars koning&X/ ) 

ad 
Z, De koningin neemt de koniftgift. 
W. Het paatd neemt de komngin. 

Z. Het kasteel gaat op de vierde ruit van dea 
raadsheer des vijandelijken konings. 

j^.Hee paaíd op át vierde ruit van het paard 
des zwarten konings* 

Z* De boer van den raadsheer der koningin gaat 
ééhe treê. t 

/jP.Hec kafteel án kaningu* ofr *• <terde fttit vait 
het paard haara koningfc * 

Z. Het paard op de vierde ruit van den raadsr 

heer ^ijner koningin. 
B^Hetpasiffdafe dsdsjrde rttitdejs awartenkwing^ 

/ 3°- 

Z. Het paard neemt het paard» > 

^T.De bocr neemi het paard» 

ken het meest in den weg ftaát * $n dëwljl W/ Q$k 
doot dezen zet het kafteei" uwer koníwgíit iár fthaiH 
houden kan. 

' (*> 'Wtamte jif «í:Jkr *í*# v* •* jw m m 

fteel voor een' raadsheer bekomen hebt , zoq verejschc 
uw voordeel, koningio tegen koningin ont tte zetten, 
wijl 4e xijne u in^uw* |egenw.apídi£e geíïejdbeitf Mn- 
derliik is ; hij i& pok genoodzaal&t haar te nen^eïr f ooa 
ícbaakmac té vermitdtn. 

C4 
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Z. Het kaíleel op de derde ruic vandenraadsheer 

feijns konings. 
IV. Hec kafteel des konings op de ruit lijner ko- 

ningin. (q) 

3*- 
Z. Hec kafteel neemc den boer. 
\W*Het kafteel des koningsgaat op detweederuíc 
der zwarte koningin , en wint het ípel. 
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EERSTE VERANJDËRING; 

in 'ket derde fpef, die bij den dtrdcn zct ier zwur* 
tcn tanvang neemu . 

3- 
Z. De boer der koningin gaat tve^e treden. 
/T.De boer van den raadsheer des konings oofc 
' ^ twee treden. ) 

* 4« 

Z. De boer der koningin neemt den boer. 
JV.Vxt boer van 4en raadsheerdeskoningsneemt 
den' boer* 

Z. Hec paard des konings gaat op de vierde ruic 

van . hec, paard des witten konings* 
HTtDe boer der koningin ééne treê. n 

6. 
Z. Dt boer ran den raadsheer des konings twee 

tredcn. 

. (í) Men moet *ich v*n de opeaingen xneefter ma. 
í en 9 om hët kaíleei In be weging te brengen , vooiname- 
lijk aan het einde van 't^pel. 
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JP.Tle raadsheer des konings g^at op de vierde 
rtiit ván deh raadshëer zïjner kóningin* 

Z. De boer van den raadsheer der koninfcin 

twpe tredciu 
*ÏF.t)e boer van den raadsbeer der ^oningía 
.. (épe tx& ' 

4 

Z. Het paard der koningin op de derde ruic 

van f haren raadsheer. 
JF.Ëtet paard des konings op de tweede xuit 

van zijnen koning. 

Z De bóer [van 9 t kafteel des kóniirgj twée \ 

,"treden, 
iZPlDe boer van h kafteel des konings ééne treê. 
v io. ' 

Z. Het paard des konings o? de derde rui$ 

van zijn kafteeh 
W. De koning yerplaatst. 

2T. Het paard der koningin oj de vierdë ruic 

van haar kafteel. , v 

/ZT.De raadshéer geefc fchaak* 

ia. 
Z' De raadsheer defct het fchaak# ** . ' * 
/í^De raadsheer neemt den raadsheer* 

13. 

'i£ De koningin neejit den raadsheer weden 
Jf.De boer der koningin doet ééne preê. 

Z. De boër van 4en raadsheer der koningtn 
ééne treê , • . . 

'.De boer van ; t paard der koïiingin iínt tre& 

C$ 
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31* 

Z. Hec kafteel op de derde ruic vandenraadsheer 

fcijns konings» 
IV. Het kafteel des koningp op de ruit wjner ko- 

ningin. (#) 

#*. 

Z. Hec kafteel neemc den boer. 
JF.Het kafteel des koningsgaat op detweederuic 
der zwarte koningin , en winc hec ípel. 
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EERSTE VERANPERING; 

in 'ht derdc Jpeí, die bij den dtrden zet dcr zwar* 
tcn aanyang numu . 

Z. De boer der koningíngaac cwee treden. 
/jT.De boer van den raadsheer des konings ook 
^ cwee creden. ) 

4. 

Z. De boer der koningin neemt den boer. 
/F.De boer van<tenraadsheerdeskoningsneerot 
den boer^ 

$♦ 
Z. Hec paard des konings gaac op de vierde ruic 

van . hec. paard des witten konings* 
JJPiDe boer der konipgin ééne crcê. ^ 

6. 
Z. De boer ran den raadsheer des konings cwee 
creden. 

. (4) Meo moet zich vl» de opeoíngen meefter ma- 
ieti, om hët kafteel In bewegingtC brcDgen, vooxname- 
líjk aan het einde van 'c íjpel. 
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/T.De raadsheer des konings g^at op de vierde 
f ruit ván deh raadshëer zfjner kóningin, 

■ ■■.' ' -. * . 

!Z. De boer van den raadsbeer der koningia 
- twpe treden., 

V?*De boer van den raadsheeí der^oningfax' 
.. éépe trcê* ' 

Z. Het paard der koningin op de derde ruic 
/ vanharen raadsheer. 

JSF.Hfcet paard des konings op de tweede xjufi 
van zijnea koning. 

Z De bóérjvan 't kafteel áes. kdniiïgj twée \ 

,tréden. ■ ' ■ 
tJPlDe boer van ^t kffteel des konings ééne treê. 

Z. Het paard des konings op de derde rui$ 

van zijn kafteel. 
/JP^ De koning yerplaatst. 

Z. Het paard der koningin op de vierdë rui? 

van haar kafteel. 
/Zf.De raadshéer geefc fchaak* 

ia. 
Z. De raadsheer deíkt het fchaak. ^ 
/íT.De raadsheer neemt den raadsheer. 

13. 
i£ De koningin neeriit den raadsheer weder. 
W. De boer der koningin doet ééne preê. 

Z* De boër van 4en raadsheer der koningin 

ééne treê 
7F.De boer van >c paard der koúingin tféae treft» 



( 4* J 

& De boer vaa dea raadíheer der koningia 
neemt den boer. 

tfcDe boervan'ckafteelneemtdenboerweder. 

!*• 
& De boer van h paard der koningïn do$t 

" ééne tre& 

fP.De raadsheer der koningin gaat op dte der* 

de ruit haars konings; 

J£. De raadsheer op de cweede toitsij» kaoings. 
W.Het paard dfcs konings op de vkrde rú& 

van den raadsheer zijns komagfc, 

*8. 
Z* Het pwd des koningy op rijpe ruit 
^jPlHet paard des konings op de derde rttlc 

vaa ftec piwd det vijandeágkw keningft 

Z. Het kafteel des konings op zijne tweede, ruik 
PP.De boer des koriings éëne treé; 

J£ De koningin op detweederuïtvanhaarpaard* 
HPlDe boer der koningin ééne treê, a . 

ai. 
*2T. De raadsheer des kontngs op zijne derde ruit. 
JV.Het kafteel des konings neemt den boer* 

<Z. De koning verplaatsc 
JKHet kaíteel tfes konings neemt hec paard 
. der zwarte koninguu 

Z* De boer ileemt hec kafteel. 

JF.Het kafteel der koningin neemt den boer. 

Z. De boer van >t kafteel der konitfgin ééne tre& 
TF.Hetkafteel biedt fchaak. 



t*3J 

. *£. 

Z. J}e toftíngift plaaot zich ackcer de koningiw; 
WMet kafteel op de tweede fuk m dtnraada» 
heer der vijandelijke koningin. 

!££ Dekoningin op de vicrde ruit van*hatr faarct 
W.ïïet ptard fder koniagin ej> dc derde W*C 

van haar kafteel. 

i?« De koningin op de vierde ruic van dea 
' raadsheef haars kontogs. 
W.Htt ptard der koningpi op de vierdq 
1 ruic haars raadsheers. 

a&. ' ' 

4£ De koningín neemt het paard dewrjl ze níett 

beters doen kan, 
WSie raadsheer biedt fchaak 

JZ. De komng zet zich op de rmt van 'c kftfteol 

zijner koningin terug.j 
W.Het paard geeft schaak en mat. 



TWEEDE VERANDERING, 
ftt bij dcn vijfden z$t dtr zwartén Jnginti 

Zí De koning verwisfek. 

W-De bóeir van den raadsheer des koningf 

gaat ééne treê. 

t. 
Z. De boer der koningin ééne treë* 
W> Dé koningia op de derde ruií van den rtacts» 

hcer haars konings. 
f 
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7* 

JS. De boer der koningin neemc den boer. 
/PlDe boer der koningin neemt den boerweder.' 

«. 

2L De boer van 't kafteel der koningin twee 

treden. 
9P»De boer van 'tpaarddeskoningstweétreden. 

^ De koningin op haar derde ruic 

'9F.De boer van 't paard des konings ééne treê. 

r j£. VLfti paard deskoningsopderuitzijnskonings. 
. 7P.De raadsheer des konings, op de vierde 
ruit $tn den raadsheer zijner koningin. ■ 

II. 

2^ De boer van den raadsheer der koníngin 

ééne treê. 
JHP. De koningin op de vierde ruit van ?t ka» 
. fteel des vijandelijken konings* . 

12.' 

Z. De boet van >t paard der koningin twee 

treden. 
7F.De boer van ; t paard des konings ééne treê. 

Z. Dë boer van 'tkafteei des konings ééne treê. 

/^♦De raadsheer des konings neemt den boer 

van dén raadsheer des zwarten konings. 

tZ. De Jconing gaat op de ruic van zijnkafteeL 
W* De raadsheer der koningin heemt dei boer 
van ; t kafteel des vijandelijken konings. 

j& Het paard f des konings op de derde ruit 
' van zijnen raadsheer. 
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JF. De koningin gaat op de vierde ruit van y t kafteél 
haars konings, en wint derbalve het spex* 



DERDE VERANDERING, 

áh bij den tienden zet der zwarten begint* 

io. 
!2T..*Pe. koning verwisfelt op de zijde zijner kp- 

ningin. 
JP.De koning verwisfelc op de zijde van zijn 

kafteel, 

ix* 
J2T. De boer ván 't kafteel des koiiings gaac 

ééne treê. 
/f^Het paard der koningin op de tweede ruit 

der koningin. 

J£. De boer vanVjraarddeaJconingstweetreden. 
JV.De raadsheer der koningin op de derde ruit 
,haars konings. / 

Z* Het káfteel dër koningin op de niit van 

het paard haars konings. ' 

W* De bQei van 't paard der koningin twee treden. 

14* 

Z. De boervan ^kafteeí deskbnings ééne.treê. 
/F. De boer van 't kaíteel d$r koningia twee fregqu 
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Z. De raadsheer neemt het paard. 
17P.De koningin neemt den iaadsheer. 

i& - • »* 

£. DeboervaQ^tpaarddeskoirïngsgaaftíénétre^ 
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W,Dt kotingin qp de tweede ruit haarakoning* 

ï 17. 

Z. De boer van den raadsheer derkoninginééne 
treê. 

/T. De toer van 't kafteel der koningin ééne tre&V 

t 

Z> De raadsheer op de tweede fuit van den 

raadsheer zijner koningim 
/FTDe boer van den raadsheer der koninginéétife 

treê. 

'JZL De boér van ^: kasteel des konïngs ééne treê. 
JP.Het kafteel der koningiaop deruit van'tpaard 

* zïjner koningin. 

^T. tíet kasteel des konings op zijae vierde ruit* 
^ST.De boer van den raadsheer der keningin 
ééne treê # 

Z. De boer der koningin ééne tteê. 
W+Qs boer des konings ée'ne treê. 

aa. » 

Z. Het paard des koninga og d'eruitzijnskonïngs. 
iP.De boer van't paard der koningin éene treé, 

8£ D« boer neemt den boer. 

JF.Het kafteel der koningin neemt den boer> 

j£. De boer van *t kafteel der koningtoéénetre*. 
' r.Het kafteel der kóningin op de vierde rait 
>f»,haar jpaard. 



1 
1 
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Sjjí De.foer van den raa4sheer dcs konlngs ééoe 

treê . > ' * 

/iT.Dë raacteheer des konings neemt den boep 
van 't kaíteel der koriinguu 

**♦ 
Z. De boer neemt den mdtheen 
/F.De koningin neemt den boer en geefc fchaak 

17. 
21 De koning zet tóch terug* 
fí^.De koningin biedt fchaak, 

j?» Het paaril delct het fchaák. 
W.De boer van ^t kafteel der koníngin gacft 
ééne treê. 

Z. De koning op de tweederuitzijnerkoningin» 
/jF'.De koningin neemt den boer der vijande- 
lijke kpnii>gin en f geefc fchaak* 

Z* De koning zet zich terug* 
/P".De boer van >t kafteel der koningin gaac 
ééne treê , en wint zigcbaar het lpel , zonder 
; verder voort- te rukken. 



VM '.ERD.fi ^PEL, 

watiên twee veranderitigkn morkomen; de eerjlê 
bij den pijfden , en de tweede bij den zetden ztt 



I. 



'Zwarten.Tit boer des kontagsgaac twee trtttaft 

WitUn. Dcígelijk* 



2; De boer ran den raadsheerdef koningiííééne}' 

# treê. (a) \ ' 

iJp.De boer der Jconingm twee tredetu 

3\ 
X Z* De boer neemt den boer. 
/3P.De koningin neemt den boer weder. . 

Z De boer der koningin ééne treê. (í) # 
W. De boer van den raadsheer dps koningt 

twee treden. 5* • '**'• 

IZ. De boer van den raadsheer des konmgs twee 

treden* (c) . 

j^.De boer deskonings ééne treê. (d) 

•* * 

(a) Het \s flecht gefpeetd als men op den tweeden 
iet dezen b«ër vdórtrukt; waut zoo gij den boer uwer 
koningin, twee tceden lttt voortgaan , winc.gij het 
voordeel van den aanvai op uwe partíf. 

íb) Indien hij , in" pláats van dezen boer te zetren , 
faet patrd des konings op de tweede ruit zijns konfngs 
I gezet hadde,-zoo haddet gij den boer uwa konings ter- 
ftond moeten voortzetten f en hem daarna door den bter 
van den raadsheer uwa konings onderfteunen. 
CO Zoo hij . in ptaatfe van dezen boer te fpeien f den 
. raadsheer zijner koniogïn op de derde ruït zins konings 
gczet hadde, zoo haddet gij deri raadsheer tíws komngs 
op de derde ruit zijner koningin moeten zetten* en op 
deae wijze zoude het fpel, even als bij den zesdtt zet 
vtn het tweede fpel , geftaan bebben : zoohij echteruwe 
koningin tnet' den raadsbeer N zijner koningin hadde aan- 
gevalltn , zoude hij (lecht gefpeeid hebben ; wijl de 
boer die voor de beide anderen, op de zijde zijner ko- 
aingin, vooraan flaat, zoude ^erug blijven. — Meir 
zié overdít 'poiat de aanmerking (/) op den agttienden 
zat van het derd> fpel. Eene verandïrin-g die* 
wij bij dezen zet hjeron^ír gevea zullen , zal de zaak 
«0g meër Hefttí bij3e*ten./ ■ t . 

(d) Het is een hoófdregel, djt gi) altoos v^rmijdcp 
jnoet Jen boer uws konings tegen dert boer van deft 
psdsheer des .vijandelijken konings om te zetteu : ds- 
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«J8T. De boer der koningin ééne treé* (é) * 
fP.De koningin op de tweede ruit yjui d^t 
* ' mdsh^cr haars konings. v . - . . 

\ ' , % X ■» *> ' i ' ' • „»... 

7- 
^ ,De raadsheer der koningin' op de derdc 

ruit haars konings. 
/f 7 ". Het paard de* konings op dp derde *& 

vap~£ijnen raadsheer. 

■"'«.- 

J2T t Het ,paard der kooingin q> de twcede ruit 

der koningin. 
/jPl.Het paard des konings/op de vierde nic 

zijner koniflgin* 

j£ t Pe raadsheec des koníngs op . de vicrd? ruit 
van dén raadsheer zijner koningin. / ý 

fT. De boêr Van den raadsheer der kpnuígií 
gaat ééhe tr$ê. ;. 

Z, De lcdnihgin qp de dertíe ruit van haar pgafó 

xelfde regel.,geldt opk ten aantien van den boer der 
koningírt ,*' tó even zoo min tégeh deu boer van áeh 
faadsheer der koniogín mag nitgewisfeld worden ^ wijjl 
reeds bewezeh ii', datde boeren des konihgs en der ko- 
nipgin yan vetl meer belang xijn dao tJIe de overigen; 
want wánneer dezen het mídden van *t bord bezetten , 
verbindefenzij.de ftukken dcr jpartij voojdeelige ftel- 
lingea te nénïeh. c 

(jt) I TjTtniéër de zwjrte, tít plaati van dezen bber 
te zetteh , den; boer nws kcrotogs genomén hadde, íoo 
haddet gij zijne koningin 'eh vervplgens aïjnen boeff 
moeten nemen. Dewijl gij hem het verwisfelen bclec, 
200 behoiftít 'gij het voordeet vaa den aanval oye^ 
4 hem: wíjï hif echter ook lijne kohingin op de tweedei 
ruít haarir raadsheers kónde Vetteb', geef t zulks gelegeni 
heid totnog ce&e ve&andbrihq. 
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W. De raadsheer der Jconingin op de derde ruit 
haars kpnings. ^ . , 

ii. 
Z. De raadsheer des konings neemt het paard; 
W.De boer neemt den raadshêef. (/)' 

*2T # Hec paard des konings gaac óp de tweede 

ruit zijns konings. 
IV. De raadsheer des konings op de derde ruit 

zijner koningin # 

tZ* Dé koning verwisfelc aaar -de* aijde van zija 

kafteeL 
oTP.De boer vap ^t iafteet des koniogs ééne treê. 

£♦ De koningin op de tweede ruit haars raad$- 

J -heers, Qr) ; 

IV. De t>oer van *\ paard des konings t^ee treden. 

f, ;•',,., 

Z. De boer van *t paar;d des konirigs ééne treê. 
W*P* boer van'c paa*d de* konings ééne creê. (ti) 

^5. Pê boer van 'tjpáard derTcóningrn ééhe tre& 

** . * 

* (f) Wanneer men^va&ftn gefcheyer^hóeren heeft, 
moéc men altoos trachién de ílerk^e .p^tij, tp yermeer- 
«Jereg, op dat inen.zoo yeJ^boereq al^ m<^elijk aij 

► geen 

j*ijïieboe-< 

% ren plaati té majtén /pm'.t^geiTa ^anténikken, 

, " (A) Door bet * YQoijtze^e^ van 'de^en bo/er , yer* 

firpOjix gij zeer bet fpej; gij zuú echter aíto^i in tiaat 

.. Zjjn óm mcc den boqr van 't tyfte# u^ l^iHngs eeoe 

. opeplng te maken*jíco tis uiye ftukkeo^ef ^ei zijn ;Oiu 

I T. 4«a aanvaí te dócn t en deaelve te ondcjftsitneu, 
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tP'.Uet pajtfd der kcftringin o£ dfc derde i\iH 
' ■* taa haar' raad*heer. \ ..*... - '. 

Z, De boef vaa d«*> nradihécfr'deg' kofcingixl 

ééne treê. 
JT.I>e .kojua^verwiifelt cf de aijde aijner ko* 

ningin, jj£l wlí ^ : ■ 

i8. 

iiZ, De fceer nee»it d«n becr. 

iHP.De raadsheer neemc iden bper wwteg. 

ip. 

^. Hec paard der .koníngin gaat op de Vier4e 
ruit van den J ráadsheer zijner lconingin. 

'JjT.De faóer Va/ï *t kafteel des konings ééht$ 
treê. (A) ' ■ : f 

£, Het paaril rteemt 'den' raadsheer des kúriingï, 
7f r . Hêf 'kafteel neéifc het $i£td foeder» ** 

« 

iZLPs. ijwd sfipef . <fef . konïrigm/óp dé fcW«4fc 
* "'* rúït det kóniníic. </) ; r *V . ' . . 

W. De boer van Ctafteel dés froniágs ééné 




*H ecoter 19 pnrenc- vro igxv ei w isf etw, cto u aang^- 
|odenen r : fc*t ,< tftoff áduêsto ióB boetttB • v*tt> nue pahý 
zich teríiond to 'c raidden Verêenigeb, en uwe ftuk- 
k$n den'vrijen lqc#f fcelcttcní -• * »» • 

(*) Htddec gij het i*ard met de> ntffftetff mkfer kd- 
bÍD^in genoméfc, rfcóó -^otidfct gij dbn- éVé* geíneldeit 
tntsílag begaan, en dtardóor wedfefonf veroorzaakt beb- 
ben, á« sijne feeére** étëh ín 't rriiddéH tan bet bordt 
Vereenigden. • • • * • 

(/; Hj*2et tá»lV!ftaa»W f itiec uiijsfge oin den Uóei 
Van Bec paird ftijrft : ttétifogs weder fe rárvftl'gcl» j iA 
gtvalle dcxe zoude genomen wefééfc . • , \ 

1 

I 
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C á* } 

<£ Debocfvan^paardderkonmg&iééfletfté.Cí») 
fp.Het kafteel der koningin op de derde ruit 
; " van 'c kafteel haars toíángs. • * 

*Z. De boer van't paafrid dêr kfcnfojgin ééne crëe, 
JF. De boer des konings ééne treê. » ' . 

^. De raadsheer op de rtiit zijns konings, f» 
. W-Dk boer van 'c kafteel des konings neêmc 
den boer. 

'Z* De raads&eer neemt deri Boér weder/ W) 
JV.Het kaftëeí neemt dén boer y.an 't kafteel 
' dei zwárten Tconirígs. / 

a$. 
s 5T, De raadsbeer neegnt hgtt kafteeL , . : s 

JF.Het kaíteel des konirig* neetïic 4 detí raadsheér. 

-',£. De konlng neemt 'het kafteeL , ( 
W.De koningin 'geeft opjde. yierde ruit van 
't kafteel 4« konings ^ícgagK , . 

«8. 
Z. De kqnirig op de rnft vári zïjn paard, wijl 

hij gééne ándere plaajs bjeëfl:»' . 
^".De koningin aet schajlk en mat. 



« i 
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(») Hij zet dezen boer om het pajrd aamevallep f 
dat nwen kooing cLekt; dewijl blj oiecs becer* doen 
kin; dochiiij zoude hec evea zoo góed verliezeo^ in- 
dien hij ook/den fcoer name. T * ••: 

(») Hij /vetjoot bet evenwel , judien hij awen boer 
mec zijnen raadsheer name. 

CO Hft is ojptemerken , da* *raone$r hec gelakc met 
twee of drýaf bo^ren eene opening 19 maken, het íjpei 

onvwciijdeiijk g w woft9$» is. . ■/. • 
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EERSTE VER.ANDERIN«G t 

jin het fihrd* JfréÍ bij den pijfdên zet der zwarten, 



Z> De boer van den raadsheer der koningin gaac 

ééne treê, 
W.De raadsheer des konings biedt fchaak. 

6. 
Z. De raadsheer dekt het fchaak. 
W*De raadsheer neemc deir raaidsheer. # 

7- 
<2T. De konmgín neemt den raadsheer wedefc. •' 
/j^Oe'koningin op hare derde rui% 

j?, Het paard der koningin op de derde ruif 

yan haren raadsheer, 

W.De boer van den raadsheer der koningin 

twee treden* ' ^ . 

* * 

i?. Het paard der koningin op de vierde ruic 

van het paard der vijandelijke kóningin. 
W.De koningin op de pveeáe ruit haars konings» 

io» 
Z> De raadsheer des konings op de tweede roitf 

zijns konings. 

IV.Hzï paard der komngin.op de dqrde ruit 
van haren raadsheer. 

Z. De raadsheer des koningsop zijne derde raik 

WMtx. paard der koningin op de vierde ruic 

van de vijandelijke kapingin. ; "; 

Z. Het paard der koningin neemt het páard, 
W. De boer de$ ttonings neenoft hët patrf weder# 

D 3 . * 
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Hec paard op de tweede ruie .*ij«s konings* 
^. tïet paard des konings op de derde ruit vatt 
zijnen raadsheer. 

* . H. 

& De koning verwisfelt op de zijde van zijn 

kafteel 
JF*De koningin gaat op hare derde ruit. 

^T; Het kafteei des koninga op de ruit zijns ko? 

ning$. 
^X>e koningop tweede ruit van jtijnea raadsheer* 

i<S. 
^ Het paard op de vierde raít van dea raads- 
1 heer zijns konings* 

J5T.De boer van *t kafteel dea konings tweq 
t . treden*/ 

17* * " 
£. K[et paard op de rterde ruít der vijandelijr 

• . ke koiiingin. %„ » 

|F. De raadsheer de* koniogi? op de derde rmi 

.. baars koningg» 

4& ..H«t paard neemt het paard* . 
jR^Dp kotíiiíg ijeerat het paard wedefc 

& De iaadsheer nëernt den boer van *t paard 

der koningio* ' ' : 

fT.Htt kafteei der fccyiiflgin op d,e ruit van. bec 
paard. f 

<£ De raadshe» ontwijkt op *ijtoe derde ruit, 
IF..De boer ?an *t paard de*kQningstweetredeni; 



ft Dé boer. van ^ paartf d<$ k@nyig» ¥r* t?& 
W. Desg&ijks. . , ^ ^ 



<tfj\ 

i£ De raadsheer op de tweedê ruic van bet;, 

paard zijps konings. 
W. De boer van 'c kafteel dts konings ééne treê^ 

Z, Het kafteel des konings op de tweede rmfr 

zijps koning* 
JF.Het kafteeï des konings op zíjne yierde rult 

£. Het kafteel der koningin op . de ruit der 

kóningiiu 
W. De r^adsheer op de tweede ruit zijuer ko- ^ 

aingin. 

Z. Het kafteel des koníngs op de ruit zijm ko* 

nings, 
JfF.De boer vaia. 'c .kafteel neemt den boer. 

Z. De boer van 't kafteel neemt den boer. 
JF.Het kafteel der koningin op de ruit van 
kafted haars konings* 

\ a 7\ ' * 

£. De boer van *t paard def koningin gaat 

twee treden* ■ • « 

/iF. De raadsheer oj? de derde ru|t van deo, 

raadsheer zgner koningin. 

28. 
Z. Het kafteeí geeft fchaak. 
IjT. Oe kp^ing op de cweede ruit zijns raadsbseiw 

Z. Het kafteel neerat de kbntogin* 
IV* Het kafteel geeft op de ruit van*t kafteel des 
>ïjarfdelijkenkonings acHÁAK^dsutfflaMAT.- 

04, 
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TWÉEDE ^ERANDÊRÍNG, 

Sit hit r'feráe Jfel, hij den zetden zéi tíer iwaritiU 

B. De koningin gaat qp, de tweede ruit vaa 

haren raadsheer, 
W\V>± faadsheef des konings op de viefde 

ruit van den raadsheer zijner koningin. 

'&. De boef der koningfii neemt den bper* 
fP\ De bber flaat den boef weden 

Z> £)e boer van den raadsheer étr koningírt 

ééne treê* 
ZT.De koningin op de tferde ruit van de vtfan- 

delijke koningim 

o. 
Z. Het paard der koningin op de def de rutt van 

haren raadsheer* 
W. Het paard des konings op de derde ruit van 

zijnen raadaheer. 

Z. Het paard der koningin op de vierde ruit 
van het paard der vijándelijke koningin. . 

J^, De koningin op haffe íuit. \ 

ii. 

j£. De boer van h kafteel def koningin eéne treê. 

W. De boer van *t kafteel det koningin twee 
treden # 

14. 

iZTHét jpaafd dfcs konings op de cvreede ruít 

srïjns konings. 
/SP.De koning tefwfcfelfc 

Z. De boer van 'tpaard des konings &netre& 



t- 



W. De raadsheer dét kMÍngin <y de vierde ruít 
/ van hetpaard dcs vijandeKjken konings* 

i& De raadsheer des konings op de tweede tufc 

* van zijn paard. 
IV. De Taadsheer der koningin. op de derde ruic 
van den raadsheer des vijandelijken konings, 

15. 
2. Het paard des konings op zijne *uit* 
W* De raadsheer der koningin neerat den raads- 
heet* 

2^ *De koningin neemt den raadsheet weder. 
W+ Het paard de*. konings op de vierde ruic vjn 
h?t pbard des vijandelijken konings/ 

21 Het paard des konings op de derderuitvan 

zijn ÍcafteeL 
/^Het paard der koningin op de derderuit van 

harén ïaadshéer. A* - 

18. V* 

Z. Het paard der koniftgin op de derderuit van 

harfen raadsheer. 
W. De koningin op de vierde ruit der vijande- 

lijke koningin. 

2. Het paaíd deí koningin op de tweede ruït 
haars koriings* «.■'■, • '• - 

IF". De koningin op de derde ruit van de vijaiw 
délijke koningin. 

Z De raadsheer der koningm op de tweede ruic 

der koningin. 
JP.De boer des konings gaac ééne treé* 
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Z* De raadsheer der koninginop tíjne derderuit. 
H^Het kafteel der koningin op de ruit zíjner 
kcmingin. ý ' 

21. ' 

Z> Het paard des konings op de vierde íult\ 
van >t paard des vijandelijken konings. • 

JP.De koningin biedt, op de tweede ruit áer 
vijandelijke koningin, fcbaalc . v 

Z* De raadsheer neemt de koningin. . # 
IF.De boer neemt den raadsheer en biedt te 
gelijk fchaaku ^ 

Z+ De koning gaat op de ruit zijner koningim 
W-Het paard biedt, op de derderuitvan den 
vijandelijken^koning, schaak en M^T t . 
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E E R S* ff E GAMBIT^ 

maarin zenn^veranderingen werfameni **** of 
den pierden, éin op aen 9%jfden % iín op deri 
Zesden, twee of den zevenden, en de /aatjïe of 
den agtfien zet P 

I. 

Witten. De boer des konings gaat twee treden» 
Z»**ten. Desgelijks. 

JF.De boer vao den raadsheer des konings 

twee treden. 
Z> De boer des konings neemt den boer. 

3- k 

W. Hct , paard des konings op de derde ruit 

van 'zijáeri raádsheen " * 



\ 
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<?, De boer van het paard des konings twe* 
treden. 

4. 

/F.De raadsheer des konings op de vierdetuie 
van den raadsheer zijner koningin. (*) 

Z. De raadsheer des konings op de tweede tui( 
Y9& zijn paard (^ 

IP.De boer van *t } kafteel des konihgs twe* 

treden» (r) 
& De boer van 't kafteel des konings ééne treê. (J) 

.De bo$r der koningin twee tredeiu 



, 1 

(o) 'Gij haddet /n plsats van dezen zet 9 den boer 

vaii 't kafleel uws konings Jcunnen zetten , wairdoor 

hec fpel eene andere wendig badde genomen : dit geefc 

tanleiding cot de volgende eeríte ve&ande&ing. 

(£) Indien tój in de plaats van dezen raadshéer voor* 
tezetteút den boer van faet pasrd zijns konings had 
Jaten voortrukken, zoude deze zet een nienw ípcl 
veraorzaakt hebbeo; gelijk in de tweede veblandz- 
jtiwo u\ getoond worden. 

(c) Dewiji gij dezen boer zet, noodzaakt gij uwe 
partij den boer van 't paard zijns konings met den 
boer van z! jn kafteel te verdedigén ; en door dezen zet 
faoudt gij het paard zijns konings ingefloten, dat nlec 
verder kan voortfprlngen t zonder zijne boeren in ge- 
vaar te ftellên, van genomen te worden. 

(d) Hij.konde dezen zet op twederíei wi/zen doen: 
vooreerst, zoo bi[ den boer van dcn rsadsheer zijns 
konings ééne treê voortgezet had; in welfc geval gij 
uw paard badtmoeten pri/s geven, dewiji gij hem daar- 
mede den boer van 'c paard zjjas konings genomeh bad- 
det, om mei uwe koningin sijuea koning fchaak te 
fconaen bieden, waardoor gij ook het fpet zoudc ge- 
wonoen hebben, — Ten tweeden kon hij ook den, 
4?oer van *t paard tijns konings ééne treé tegen uw 
paard vooruetten ; , welk gevai gelegenheld geefc toq 
.:fW 4$A% YB*4NDJBaiJïG ta djt Ipe^ 
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Zy De boer der koniogin ééne treé. (#) 

fP.De boer vati den raadsheer der koningin 

ééne treê. , 
Z< De boer van den ráadiheer der koningin 

ééne treê. (/) 

W. De koningin op de tvveede ruithaars konïngs, 

Z> De raadsheer der koningin op de vierde 

ruit van het paard des wicten konings» {gj 

W. De boer vao 'het paard des konings ééne treê. 
Z. De boer des konings neemt den boen (h) 

(e) Wanneer bij Io> plaat* van áezen zet , den boer 
van deo raadsbeer zijner koningin ééne treé hadde latea 
' doen , zoo haddet gij den boer uwa konings moetea 
voortzetten, om'daarna den boer zijner koningin in 
*c voorbijgaan ce kunnen nemeo , ín gevalle hij hem 
twee treden hadde willen voortzetten, met uitxigt 
om den raadsbeer uwi koninga den weg te íluiteo: 
dit geval ii *t onderwerp eener vierde veranoering. 

Het is voegelijk hier aantemerken , dat bij den aanval der 
gambita den raadshccr dcs koaidfe* buiten tegenipraak het beate 
Ituk , en de boer dcs konings de beste bocr ís. * 

(/) Zoo hij in plaats van dezen boer voortezetten . 
dea raadsheer zijner koqingin , of op de derde ruit 
zijns feonings • of op de vierde ruit van 't paard uws 
konings gezet hadde } zoo zoude hrj het fpel op twee* 
derlei wijzen 'verloreo hebben ; 't welk gelegenheid 
geeft tot twee verj*nd eri ngen bij dezen zet. 

(g) Thánj kan bij zijnen raadsheer zond«r gevatr op 
deze ruit zetten, wijl uwe koningin niet meer is íhnu 
is 9 om den raadafaeér uwa koninga te verdubbelen, 
indien gij zijne twee boeren aanvalt. Hadde hij echter 
in plaats van dezen zet, dezen raadíheter op de derde 
mit zijns konings gezet , zoo zoude hij het fpel ver- 
loren hebben: dit zai in de zevende vsrandering' 
worden uitgevoerd. 

(A) Bij den aanval des gambtta b het eene zaak van 
gewigt, uwe boeren aah de ziide dea konings niet te 
fpareo, maar dezelve, zoodra het noodig ii, tegen dtu 



<6t) 
io. 

W. De boer van 't kafteel' des konings neemt 

den boer. 
JZl De bóer van *t kafteei neemt denboerWeder, 

11. 

W.Het kaíïéel neemt het kafteel» 
Z. De raadaheer neertit iet kafteel. 

W. De raadsbeer der konïng?n neemt den boer 

van >t paard áe$ víjahdelijken konings/ 
Z. De raadsheer des konings op zijne derde ruit* (#} 

»''" v '19 

• % 

W.De ráádsheer neemt dën raadsheér. - vfc • ^ 

Z. De koningin neemt den raadSheer. 

-«.*■••*]• « * . . » < 

JP.Het paard d^r kojiingin op de tweede ruic 
) xijner koningiiu , • • . . ., 

Z. DesgeJyk*.;, 

*5 # - r 

W.De koning verwisfelt* » 

£?• Desgelijks. , 

itV ; 4 < 

_ v ' ' * 

7jP r .Hetkasteel op deruitvan'tpaardzijnskoniags. 
Z. De koningin op de vieríe tuic van den raaái* 
heer des vijandelijken konings» * 



* m ^l'* • • S ,<•*. * • % 



tenigeo boer des vijandelijken konings aJIen op te ofFe- 
ren; wijl deze fcoer den raadsbeer uwer koningfn yer- 
liindert door het fpel'heen ce gaaa, en t zich raet , <te 
ílukken, die uwen aanval formeeren, te vereenigen.- 

(*)' AIs hij in platts vsn dezen raadsheer te ípeíen, 
<fen uwen jnet zijne koningía, of uw paard vm den 
jjudsheêr zljner fconjngin genomeo hadde, zoude MJ 
h*t ípël vcríoren kebbeo. 



, V 



/ 



C 6a) 

*?• 
W.De koningin op de tweede mic van het paard 

van haren koning. 
Z. De boer van den raadsheer des koníngi gaat 
iwee treden. 

íh 
W.Ve koniogin neemt den boef. 
Z* De koningin aeenu de koningin.- < 

«•. 
• WMtt kaflceí ncemc de-lponmgin. 
Z. De boer neemt den boer. 




W. De raadsheer desjionings neemt het paard. 
Z. De raadsheer- der koningin neemt het paard. 

ix* ■' 

W. Het paard neerat den raadsheer . 
Z. De boer neemt hec paard. 

í . ia. 

W.De raadsheer op de tweede ruít van den 

raadsheer des vijandelijken konings. 
Z. Het kafteel op de ruit van den raadsheef 
7.ijns konings. *• 

?3- 
W. Het kafteel neemt- den boer. 
Z* De koning ©p'de- tweede roitwn dea raadv 
■ hper z\joer ; koaagin. 

»*• ' 
.Dekoning op de tweederuit zijnerkoningin. (Á) 

(ij Zíío gij, in plaaw van liwen koning le fpelen , 
áea,, boer v»n áVn rudsbeec uwer kociagiu gezei hsd- 
det, zoudr, (i( uei vurleren hebben ; wiil nwe p3"'j 
dpar hec voorzetten yan deu boer áea ja^shecrs ?.ij- 
néí'koningin n 'gëdwopgen badde, hem met den boec 
nýer kowop'n té nemen , en ils dïn xoiidé hij uw k>- 
**•** en owea fttdshter mct ïijn puid' : íaBgeva)J<a 



/ 



\ 

m 

Z. De boer van; den raadsheer det komngýi 
ééne »tre&* ~- • • ...... 

*5» . j 
W. De raadsheer op dé vierde raic van *i ka- 
, , ftepl van.den zwarren koning., 
*£. Het kaftëeí neeinc het kafteel;; 

JST.De raadsheer neemt híet kaftéeí weder. (/) 



*• * . . II-», 

EERSTE VERASDfiRlNtJ 

rffex /*r/te» gambits, bij áen yttt^m.zMJkr witttn. 

W*Dc boer van 'c kafteel des ijqnings gaajtwee 

creden# '' '/ 

Z. De Boer >íri *c paar<| des konings éëne trefe 

*5* -" 
/F.Het paard des konings op devierde rukvan 

- den awarceadfcoriiog; , ' *..-? - . v 

J£. De boer van 'ckafteeldeskoningfcíwae.ireden. 

/ST.De raadsheer des koningaop>'<te vierde>ruit 

van den raadsheer . sijner koningin. 
Z. Het kafteel . dep .^onings qjjl zjýwe cweedepjfo 

(/} Daar dé ïaádibtt» ket litftu* wfefert paéitttfc 
heeft, *po is '* iWflfctyjqUjlb da^ k «c ifjpfl jgtfi flpon- 
Den noch verloren is , ten ware dat één vtn beiden 
eenen zeer groottn uiitQag beginge. Uit dic fpel 

gambit, nócft aaíráe^ eene'noch aan úé ftkittére zlídc eglt 
: fe'eflttfcód fpép ifc l*fc U waar , 4»fc <tté «*A frélké <k% 

boer heen geeft, het vergenc*g<^beítf^|Oi*UfW% » Q - 

tevallen, en op 't winnp^n van hct íper te kunaea 

rekenen; 't welk ook gewis volgen zoude, 200 de 

:'vtrdfidfcg^ de*ei$> tip> of wim z*kw>4w&&lm* 



C 6*4 ) 

JF'.De boer der koningin twee tréden. 
Zt'Vz boer dér koningm ééne treê, 

JT.Het paard des kowngs oj? de dêrde fuií zij- 

ner koningin. 
<& De koniogin op d? tweíde r«it teajrs konjn^s. 

JP.Het paard der koningin op de derde ruit 
van haífcn:raadsheer, ; ";'.'". 

Z+ Het paard des konings op de derde ruit van 
zijnen-raadsheer» . ' 

JV.Ue koningín op de tweederuíthaarsfconings, 
Z. Pe boer des konings' gaat é«ne treé, enivalt 
de wïtte fcóníngln áaru 

..'/'-• • .,!!• . 

• «•--•- **•-■• 

JF.De boer van * paard áes konings neemc 

den boer. 
Z. De boer van 't paard des konings neemt 

den boer weder. 



» / 




ta. 

f \ w - 

TPDe kofltngin neemt den bóer. \ *'- 

Z. De raadsheer der komogm gaat op devier* 
• de rnit vanhet paard des witten koning*. 

.13. ' ' • ; 

W. De kofltngin op de derdê imt haars^koníngs. 
Z* De raadshwt.des konings op,de derde rnit 
▼an zijn kafteeL, • 

fiP'.Het- paard des konings op de víerde raít 
yan den raadsheer ójns konings» 

& P* 



t ** > 



■ 2k D« boer «an deo raadsheer der koaiagin, 
' ééne treêi . "-■■■' • ~ .. - 

#". De raad$heer der koningin op de twee.de! 

ruit. zijner konipgtn. , t 

Z. De raácfeheér deá konings neemc het paafd. 

/F. De konktgiii neem t dcn rk<ftfceer • * * • ' 
1 Z* De boer der koningin éine tre& » 



»7« 



♦>v* ' * 



\ 



JÍ^De raadsheer des konings op de derderuic 
/ zijittr kohingin* v. • ' ."\ 

J2T. Hec paard de& kopings nsewt dsnLboer á& 
konings- 

W% Het paariof *ïe raadsheer neêmt het gaatfL 
Z. De boer van dën raadsheêr des kcraihgs gaáí 
twee treden. 







» N 



TWEEDE VERANDERING, 

in iên eerflen gamirit bij dêfïxierdek zet deï; 

* ' Zwarten. > **-'- ' "* *■ ; ' 

* - - * 'í ( • . -. . . i» 

iy. De raadsheer des konings op dé jierde ruïf 

van den raadsheer fcijner koningin. * 

Z* De boer vait^t páírd déslátoi&gs gáat ééné treê* 

V M 

JJ^Het paafd de.s konlngj op de yi,erde ruit rai 
den vijandelijken koning* ' \ *•. % -• 

J2T.De koningin biedt fchaak. 

o. ■*• 

JF; Dakoififtg g*atpp de/uït van ayneo taadaheefc; 



/ 



(66) 

<#» Het paird des kontngg op 4e der4e ruit 
van zijn kafteeL 

7- 
'lPIDe boer der koningin twêe trederu' 
. JZ* De boer der koningin ééqe #eê. 

8. 

W. Het >paarí des < koniogs op de derdc ruit 

zijner Jcaiúngio,, \ ~ 

Zé De boer des konings ééne treê. 

JPiDt boer van >t paard des konings ééne treê. 
*J& Dé koningin biedt fchaafc. * •- 

IV. Dq kpumg op>de tweedexuijt zgqs raadshpers. 
'J&. De koningin- bijedc fchjiak; . .. 7 ' 

JFiDe koning opL.zijne derde ruit. 
Z. Het paard des konings op zijne ruit. 

íf^Iïet fw4 det,,koning« op-d^jfrief^ereitvan 

den raadsheer zyw koqings» 
2* De raadsheer des konings op de derde ruic 
f : ..YM-Ilim kaftee.l. 

ij. ■ * " 

^pe mdsheer des jfcouíngs 09.#ijqe ruit, de* 

wijl hij de koningin in de engte drijfc. 

^» De kooingin neenjt het kafteel; debestezfii 

dien zij doeh kan. ' 

^De raadsheer des konings geefc fchaak, ea 
r- áu* B*?mc dQ koningin de keningin. • 



1 



C«7) 
DERDE VERANDfiRING, 



«■■*'. r* . * * . ■•••* ?*.»?• 



*y "<## Vfffafn zet fyr z§arfeff t 

£*• ' «-»« i '• ~ •• ' ^v 

J^.De boer van 'c kafteel des koningi gaat 

twee trede i re ■'■ » ' ,m t nwm 

Z. De boer van >c paa^d des kpnuwg é£ne tr©|. 

♦ :-.;!., / ,j Cm . i #* 

O. 

hec paard des zwaripn "koningi/ 

7- 
/jPlDe boer der koningin cwee treden* 

Z* De bo# rY*9n&Q .^^ ^: &»*flf 

• ' ^JI||k TrwtT a ;_r a •» > 

. • WMwr. •■- v. _ ;^/;qrnfcv i. . 1 „ . 4 0x 

^T.De raa,d$heer fier. fcoiringin neemt denbQJ^ 
Z. De boer dérÍÊóftfngirt ^fTO&ftrfefe " - s * 

• '.jb:.- : .r:r. : ( :•;.■ • ; P» ' //ficvi., ' 

W.'Dë boer van den raadsneer der 
^/ï)é T boer neëmt 'het 'paitfo. 1137 w '"' > ' ' v * 



♦ s- » * 




• ï. ' I 



PP.D& boer neemt den boer. 

&. H«,p»ríkdes kpnïngs ,op ?ijne rait, . , , 

'JK De ,korón§w 9&&S <krdc r^iiyfn haiar íaaH. 
2. De koningin 05 de twee^.^jh^«3 ^oningfc 

Mltt paard der. lcQftúigln «^ dft.-twesde n^ 

zijner koningin. 
v^. De koningtri opi.d» niit^vAn dfto 
• wjns feoniïK^ : ( Iy.- ... . •: . . . 

E » 



«^.•rt 



•^ltw- 



4 

m ' * 

t . ^ « * - 13* l 

7F.De koping verwisíelt op de zijde yan adjn 

kafteét "' % : 

Z. Vcrliest het fpel. - 



1 -. «\40 * • * 



iv 

1 ..f 
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^ 



• _» ^ .*•*». JÊ* %• .* ^ ^^ ^ 4 «V 



DERJNG 



<#./«« etrjiiii^gmbitbij dtuvisÍÊáxtfrikr; aptfjf/wn, 

IP.De boer >! dér kbning&t gaáé Wéë trddeii.' 
2; De boer van den raadsheer derkétiiflgta <éne 
treê. r 

Tft^,De bodr 'd^koningS éánc tréê, 

.£. Deboer van^paardderkoningmtweetreden. 

.-- .. ,. . i ... ...... 

JKDe raáds&écr 00 de derde ruït van'tpaard 

zyner koningin. 
Z' De boervan'tkífteeiaer.koningintweetredw* 

£ _ , J < - . , ,-, / • . . Jk^ 

/íT.De boer van-..*t kaftéel 4er kqníngfn twee 

treden. 
Z. De boer van 't paafd der koningin ééne treê. 

/f.Het paard der ' koningitf óp 'dé tweede ruit 
. zijner koningin. 

.21 De '"raadsheêr- der koninglii op de derieíuit 
- vW haar kafteeL 

11. 

j*T, Het paard' 4«r : koningtn "op de yierde t W 

haars konings. 7 

.55. Dtf ikofliagiflJop de derde ruit van haarpaafd; 
of weike zet hij doen wU, hjj yerlie*t.het/pel. 



'0 



y 

••**>* •' c'v r 12* • »* »- ..." 

W+ Het paard geeft op dg derde rurt der z vyzx- 
ce koningin schaak:. 

•»■■•• < v ' *. ' . r . . . .<•*"* 



! i » .» . 
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VIJFDE VERANDERING, " 

tn á$n etrflvrígambitbij den zcnfukn zet4$r zwarien* 

■ ' • • ■• > •»,«,» 

% V ' ~ " \7* 

TF.De boër vaó dêti raadshêer der koningin 

w gaat ééne tre& , ' . ^ f r . '. 

Z. De mdsheer der koningin : op devierderurt 

.. van het^pwíl. des wiwn konings. 

ty. De koninjgin op de-derde ruit yan haar paard* 
áT. De raadílieer der koningm .op de vierde 
ruit van *c kafteel haars konïngs. 

W. í>e boer van *t kafteêl flés konings neerac 

den boër. 
Zp I?S boervan 'tkafteel.neemt den bopr. 

*<>• • - .. ■ 

^Hêt kaftêél 'deskonings neem't den raádsheer. ~ ^ 

Z. Het kafteel neemt het kaïteet > 

íi. 

7P\De ráadsheer deskonings neemt den, boer , ter- 

, \yijl hij den^koning en hetkáfteel schaak 
; * biedt; wint één ftuk, en dus ook hetipeL * 



. zesde veranp|:rinGv ; 

in dtn eerjien gambitybij dinzevendenzet dsrzwarten 

7* 
jF.De boer van den rgadsbee*. der fe 

gaac ^éne creê, 

E 3 



• • V 



& De fáadsheer der koningin op de dcrde 
liíit hfears koniftgs. 4 ^ . . A 

/FI De raadsheer des konings neemt den raadsheer» 
Z. De boer neemfc den raadshcer* 

7F.De kobingin op de dëcde r^.yan,|tMr- paard. 

Z. De koningin op de ruic haars raádsheers , tot 

bedekking def beide - aangeyallene boefen* v 

7F.De.bper yan h kafteel des kohings nefeojjt 

deh boer. *' 
-& De boêr van't kafteëlneemt den boerwedef* 

^ÍHet : káfteei deV konii-gs heémt het fcáfteek 
Z. De ráadsheet neemt h'et kafteel, . ' 

ia. 
JF.Het paard des kqnings ceemt. den |>oejv 
Z. Dé koning op' fcijne tweede tuic. 

\%m t - * 

W.De raádsheer det koningin neemt den boef. N 
Z. Het ^paafd der.koníngin _pp de derde ruit 

vári háreh ráádsheer. ' ,' , , * * • ' 

14. 
t^.Het t>3afd,det.koningin q]> de tweede ruit 

'zijnef tonihgin* t 
& t)e boer van 't kafteel dër kónihgin twee 

tféderi. 

fP'.Dé koriirig T vetwisfelt 
Z. pe' boéf vaíT*t paard def 'kotiingiit twee 
tteden* 

#Mïet kafteel ©£ de rtót' vaa r> t kafted Vj» 

konings r 



/ 
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C 70 

Z. Het paard. des komngs op de derde rult 
rtt riífasa jaadsheer. "•- ?V 

W. Het kaffëel rieémt den raadsheer. 
Z. De koningin neemt két kafteeU 

i\ • " ♦ 

W. De koningln neemc den boef des konings * 

en geeft schaak. 
2L De koniog zet ^ich teru^ waarheen hij wil; 
^ beïde ruiten, waar hij gaan kan, zijn even 
flecht voor hem. 



ZEVEmÉmLÁAT&TE VEJjLANDERING, 

in den eerflen gamth 9 hij den agtflin zet Jer zwarteiK* 

8. 

j^De 3 koningm op. de tweede roit haars kortingc, 
Z> t>e raadsheer der koningin op de derde tuic 
« haars koniflgs. % 

JF.De raadsheerdeslconings neemtden raadahcer.v 
Z. De boer neemt den raadshe«r. . . 

10. 
JV.'De boer des konings ééne treê«, 
Z 'De boer der koningtn itëemt den boe^ 

/PIDë boer der koningin neemt denboer weáeí/ 
Z* Het paard der koningin op de tweede ruic 

zijner koningin. 
"- • ift. 

W. Deboervan'tpaard des konings gaatéénetreê, 
Z. Dtógelyks* 

E 4 



I 



7 •»" • » , •• i* * • -t 

^.Ï)e boer van *t paard des koníngs neerat de* 

boer» 
2£ De boer neemt daar Voor het paard. 

*P. De koningín neenit den fcoer. 
Z. De koningin gaat op de tweede ruit haart 
konings* 

l S* , 

W. Het paard de'r konïfcgin bp áe twtódé ruit 

'íijner Ikóriin'gin. 
Z* De koning verwisfelt 

/SP.JDe boer van 't ^aard der koningïn gaaï 
• twée trfeden, orii 't vijaridfel§ke páárd ih fafet 
yoorcrukken te yerhinderen* 
Z. be Boer ván >t kafteel des kónïngs *éénê[tréê. 

l 7- 
JP.Het paard det koningift dp át Vierde ruií 

- haars konings/ 
Z. Het paard der koningin op haté derde ruit. 

fK De rtadstíeér op de derde rúit zijns kónïngA 
Z. Hec paard 'des kontogs op de derde ruit Van 
zijn kafteeU 

W.Qs^ raadsbeer op de viefde. ruit vari úeA 

raadsheer der vijandelijke koningin. 
Z> De koningin op de tweede ruit van hareá 
ïraadstïëer. 

tio. 
'JK De boer van 't kafteel . íïér kbníngm twee 
» treden . 

f Z. !D,e raadfcheeir dës konirigs A op zijnê raiiv 



'ÍPiDe Boeï-van tkafteel derfcetiingin í&éfcféS. 
^T. De raadsheer neerat den raádshëer. 

■'■ Q.2, ■ : ' '■ " 

TV.De boer neemt den raadsheer weder. 
Z. Het paard der koniogin .op de tweede ruíl 
zijner koningin. 

33. ' 
W. He't páard geefc fcháak. 
2. De koning zet zich terugt , 

' »4- 

/f^ He: kafteel der kohingin op de rul't vaft 
'. háa'r paardV i ■■■ .. • - 
Z. Het paard der koningin neerht deto boer, 

^ÏTec paardneehic dênboer van het paard 

der koningin, *'.'■- 

Z. Het paard der konmgui nêemt het paard» 

»67 ; 
ffT.De boer van 'c kaíteel der kohingm ééne tre&, 
2. 0e koning op "de tuíc van h kafteel dtr ko- 
ningin. 

27. •' '■ 
W. Het kafteél héemt het paard. 
Z» De koningin op de ruit haar» raadsheers. * 

. ,. , »«. 

W*Het kaftëeï dés konihgs op tíjnê iweeie ruttv 
Z. Hêt káfteel der koningm op de 'twéede.ruit 
zijner koningin. ■ . 

- *$: 

W.ÏIet kafteel dés.konings óp de. .twe'ede i 

van hec paard zijner koningin. 
-$, Het kafttcl des konings op zijne tweede n 
£ 5 



JRDe koning» neemt den beer vairden raadfe 

heer der wjandelijke koningjiu , . . .^ 

JZT. De koningin neemt de koningúu 

fKHét Jcafteel cter kockgin gbeft ace Ju** 64, 



T W E E DE G A M B 1 T* - 

*Jty r }# **tr ptrandiringen ?oorkomn\ twet *£<&* 
yierden, iin op den negenden y $n J§ ldat$$ of 
dta eifdcn z$t. ^ 

I. 

ffa#*. De ; boer des koníngs. tw*& fredfn* : , 
wkhin. Desgelijks. 

JPlDe fabér van' dëïl raadsheer deS konings 
. twee treden. . • 
Z* De tfoer ' neëtat den boer» 4 



W.Dt raadsheer des konings op devierderuit 

van den raadsheer , zíjner konpgpu. 
Z. De koningin geeftfchaakt . 

W> De koning .op de rqft van zijnen raadsheer. 
Zi pt boer vsw h piiard d*s kotiíicigs weei tre- 
- den {*) 



*S .* 



(a) Hij kan deaen zet nog op tweederlei wijzefl 
doen* vooreerjt kan hij dên nudsheer zijn» . koafogt 

* t>p tte vierdé fult vfen dén rtidsheer íijMfer Wtogw 
zetten; ten tw&eden den boer ztjiMff kébtagia ééoe 

/Mé Htn 4oen: dit getft uaicMing cot twee Vek- 

ANDBB.INOBN; , ' 



( 7rV 

ÏF.Het paW'deT-konÍngi-^p-de' flëfde fuic 

van zijnen raadsheer*' 
,£ Dekínttgin^p de viéitfeifufe van Vka-Ï 
" ftetl-tííaís-feoflihgi. (*) ■ '.. 

6. '■ 
W.De bo^r dor kooing,in ttrettreden* ^ 
2. De boer der koningin ééne treê." . , 

■■' -.■'".' ■ 7- --■■ ■ ' "- 

9F~.De boer van dea raadsheer der koningín 

êëne tresV(i} - ■ ■■- - 1 . » 

££ De mdsheer der kanlnpo op de vierde ruit. 

van *i paard des vijandeiijken konings. 

•'• :■■ ■■ f 

JPVDe koning pp de ■ rafetde rnït-van líjnea* 
raadsheer» 

(b) Hij heefi uog twee «ndere plaatfen, on xljne 
konittftin ts ftellen ; doch deze ii de bena t wanc tet- 
tíde hrjte »p de vie/de roii van het piard jiwr ko- 
■faga, ttiQ baddet. gij den boer- vau dennadiheer ilujs 
koniigí neweo e» met éénen íchaak bieden knnnen , 
en veelligt in 't vervojg aijne konúyiHi jn groot g«vaar 
gebragt. Hadde bij ze op de derde.ruit van 't kaítêel 
. zijm toninjs gezet , zoo moest gíj den boer vin den 
raadiheer zima koiring* met bet paatd vati uwen kb- 
ning eanvalfen , hít geen 't (pel tea tiweii Voordeeie 
zoude bellla fcebben.' 

(0 lo de gsmblti ji 't noQdweodfg cíezen Doêr ie 

feelsif witrdoor gU. uj ?t ,v J " " 'igfn op áe 

derde ruit yaa h*nr.p«M z d^e'ze pds- 

wa vemeend«Tf gli a« ftrrl eo breogt 

uw» papij in, ,veiiegen|ieii o bij den 

ftadiheêr Bijntr k.pt*ngin ge er een van 

íiwe ftcltbeiv, aan ■» yalleu. , dit puncr 

de -vijfde. ep xwde via* len eeríïéa 

Í«W[> ■ ...•.- ,,.■ ,. , 



I 

! 



& Bct paard des konings op de derde ruit van 
den r^d*ee^.fijp«.k()nÍDgi, r jC^ 

fP. De konirtgm 4pAe t vveedc f uitljiaara konings*, 
£. Het paard der koningin op.deawee# *uít 
zijner koniqgin. 

IO* 

W.Ve boer VaA V fcaffieei Ú& í kdtóft^tweé 

treden» . * r • t 

Z> De raadaheer neemt iiet paari 

W.De koningin neemt den raadsheer. t: ■ 
X De koningia neemt de koningin. (0 . 

. . •••«... - . . . i • • 

/F. De koning neemt de koningin wedef . f/J 
$. De beer vao 'fcftaard des koningsgeefc fchaak* 



4 i . » 



r 3* 

/F. De koning neegm den boer des vijapdelijkea 

' konmgsL • . • ^ 

(4) Zoo bij in pfoati van dit p*ard"te setren, hec 
paard uws konkigft neemt, kunt gi j bp de derde bier 
onderftaande vbrano**íng zíen, hoe gij in dlc 
jevai het fpel voortzetten moet. . \ • 

(O Wannëer de zwart* in plaatë van úwe koningia 
te nemeh, fchaak geboden haddé, kan de vierde ver- 
. anúeríng u toonen wie het íptí verflezën mbet. 

(/) ík heb als cen boofdregW oj>£egëyên, cfe boe- 
ren verbonden op '.c «idden van het Tchaakbord té 
brengen : hier lntfc eéhter deze regel , op dubbelde 
gronden, eene uftzondering: eerst, wtji gij , ; i oo & i 
zijne. koníngin met den koning' wëdferneemr, eenen 
fcoer wint, zonder dat het uwe partij veffitoáefen kftnt 
ten fweeden, wfjl uw koning, na gedane áitwis&lútg 
der beide konitfginnen, *een gevaar toopt vin *er- 
'oatrun te wordtn , en hij u, Hránneer gij hear doet 
•werken , cven zoo goeden dienst doefo kaa r *1* ergcas 
cene vaa uwe aadere ftukkee. 



/ 
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Z- De raadsheer des konings geefi: op de derde 
., , rsit tM «iJDikafteel fchaak., 

...... »4* , 

íf.De kónWg op de Sríerde ruít yan den rtacfc* 
' heer tles TÍjandelijken koningsï'Q>0 
Z, De raadsheer íies'konings neemc denraadx- 
heer dér tijafidelijke fconin^n. ' 

,.,-,1 .-. ips*i T':'> ■ \Sf.. J' r.V' 

W. He kafteel des konings neemt d*n raads- 
heer weder. - 

Z* Pe boa* v*rt 'c kafteci ■' dci ■ kon'mgs ■ gatt 
twee treden. ;.'■ ; . 

■í r:,'- 7- *^- : ■' r', ■ 

ff, tíct naard ,pp, dé twcc.de rw'r, zjjner koníagip. 
Zi De koning op 1 zijrie tweede- ruhy ' v * * . 

17. 

.HfTyHet ki«eel 'des konmg» tip-de rqit rai den 

raadjbeerzijns koinina^. ^ :, i,- 1 r T .:■; 

Z. De boer van den raadsheer der koningin 

■ ^fneitnoêí (/); -. ' _-.* q„ ' í. .'. 

fg>:Uw-boning[touile «p dcM n}iMlet?veH'g Kff** 
indlen uwc pinij nog iijii«n ratdifaeer htdde; dur 
hij hen nu niet n«er beeft, om n'ein uii deie 'poiten 
fO sesftgen, zpo r onde(lbMiiit.. ;i »w koning alle.uwft 
boeres. -.r n--j . i ■ , 

' (ft) CIjTjadt dit tifleel ot t kouinf» 

, ; ibnnên' keiten ; inaar Jo.dli 1« kartcel 

'. nwer koningia. jftbeer oïibi ri zijn ; 't 

icas derhslve berer uwén atr » eo een c 

tlle uw: Jtutkéii ín bewegini '^ 

(í) Hlj tnaakt toeflel on . r kooín^ïrt 

éene tre* fadit te zeiten , ten ein'de nw centrum door 
te ireeken: het U ttuj noodig hcm, dttrdoor TOórtt- 
liomen, dat gij hem aoodstakc. aicn le Tentedi|ea> 
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•». 1Q| • •*• *•- 

JP.Het kafteel dcr koningirt bp jte Mtt *an ha- 

ren koning. 
£ JQe, boer . xan. 'i paard der komngin twfte 
' tredétv^í ... , : '".'• "' 4 

I . r ... . ; , « , 

' 10* 

ITl De raadsh^r op de 4drdbjrt^f( v$í net teáiPd 

zijner koninghn 
Z. De boer van 't kaftftel der koningin upQB 

•v. tee(todU ;.'ij-..i ru' ■ r/ . ]./. 

JF. Dc boet: <te*.> kfuungs íénQ tre^ . . : 
4?« De boer neemt den boer. . > 

#T-De boer.de* konirigm neemt den boer* 
Zé Het paar<raéi f fcónnigs op n . de'-Ýftríe rúít 
zijner koningnv - " .° - ^ 

ííTi Het p«rdbp4te ^prde wk*ari^atd bwfrgOi) 
Z # Het paard deFkopmgat op «ijoe 4erde ruit, 

/T. Het paard op de derde r<i$ ýul den raad*- 

heer des vijandelijken konings* 
J&*Mêt kafleët» Anf' fceningin <»p ^xíe ^ic zijner 

::.íiW«^ fttrSo-*"- : -'-* riv.; ^-T^ ff / 

— ' (IJf Hij zoekt * óp 3 #irën Hoker ( tf eu^ : a«tevaHen , 
en zijn kaíleel opening ce maken. '• 




jýtilijQvte ey$n d&,p boer iíw. pgárd 4ea yportgvng 
* ' vérhíuderd ^bbea; trét wq* «4us Qoodíg d*t áfí terílond 
nw paard zetcedê om geene ottbruifbíre IMken te 

\ ., <» Hadd* i?tj< i*w paard genwn-fiu foa T poea gíj 

• ?íWf qn tegen ?jtf paar4 n>ec uwep fcperwedpr. neipen, 

e&tagi* <*<$ foór.vfp. den saadshsier- ^ijna-ko^lngs 

aanvallen», wijl gij hec. kafteel uwer kóningfn, op ' 

cwtede roit zijns koningi gezet ht$. 



1 



oBP.Dc boCTHÍé» kcnings ^ów ttatb ■' . ; v ^ 
^ Het kafteeLder kcfflingw op dft tferdft ruít 
zijner koningin. (») 

/P". Efe *í« ;wí«f Am b«er;iey «pet^tc ge* 
lijfc met hec kafteel der koningin, fchaak. 

*#• 
JR3>e konflíg ;*^ Je vfeftle ï*if *** hét paaM 

-«~ ées vijaé^fi^êii'kofwngí.^ " ■' ' - : ' ' " ^ -' - 
iST, De konaíg^dfecweeëe rutt vaftfctjn paard» 
om een ongedekt fcfeaak te vermijden. 

TP.Hët pmi faeeïAt Afo boéi* ▼á£*feifteel fo* 

konings en -giiÉflfc-fcháafct ~ ~™*ï 3 - i: ' ' 
-Z. De koning op de tyteede ruit van zijn kafteel 
v -" i \,>;' \\i r \ • JfSr' • aob Ince* "'IíMa 
W.Hct kafteel des kjoningfrjMfeictofci , 
i&~Derk<*^ 1 7? 

W.Ilet kafteel des kouings op de tweede ruit 

«wen boer genomen ♦ zo<& zoudt gfj ii* weiníge zecten 
het fpel gewonnen hebbeh; wtnc hif htdde den boer 

zoudt gij,' índien hij ook uw ptard met het zijne ge- 

nomen hadde, hem zijnen boer met den uwen geno- 
f. «tft . cn <** 4P0W><#* jfctgtfe g etode* W>b<»n, 

i (#)) Zoq bij w pMatt v«i het kafltal 2|joec koPHfeHi . 
t jtjnen Awilg: gtJW >«*.. htjMefr §>j *et .fcet, tftjgeei 
., uwer to»H>rift fclwfc ^ep et> J*# kaítel gljM ko- 

ning* aemea kunnen* llier U gelege9ltfjMr#fli4MU|tff» 



* 
\ 



30. 
TP.Het lcatteet neémt het paard der vïjanddijlïe 
koningin , en wint bet srsi,' . - ■ 



' EEH.STE VERANDERINO, 

W.D* kostwtj op\le luïtvauzifeen.raaásheeTt 
2. De raadsheer des konings op de. vieide ruic 
»M den rMdsheer zijnefkoningin. 

JT.De boer der koningin tweetreden. 

Z, De raad«h.eer : .de» tonjrtg» op de derde rutt 

van het paard zijner koningin. . 
:. _ ' ."■•' :: ■■ ' í. ■'. •■ ■■', -'- 

TF.Het paard áw konuigsop de derde ruit vsn 

zijnen- raldihear. . ■■- -^ ;: 
Z. De koningiiC«p'devier*r$tv«jitetpaaru' 

des vijandelijken konings. 

»T.De raídsheer des koningj 'neënit den J>oer 

van denráa'dsheer deskorSngs,' en geeftfchaaki 

Z, De koning op de ruit van zijnen raádsheer, 

•■ wijlhijjzoohijtaninameiaijneltDningúiverloor. 

. :.-./.": '' •*..-.,,. "• : ■ 

W. De boer yan 't kafteel des konings (■énetrefc 

merkefl, dat de'oorstik wttfom flet fpp! teB-voordeele 
dee-wltteo atteevtllen it, enkel diártn llxt.dtt de ko- 
nihg, nlt hooWe ven zijoen voordeellgen fttnd, even 
zoo eoede Hieniien tls een vtn zijne belte ftokken 
bewrjzen ktn. : „ 

Z. De 



./ 



* (<**.) 



Z. 0|e koningín op de derde ruit van hee pa*& 

des vijandelijken konings. " , - - v 

g. 
W.VLet paard derlcóningin op-de derdé ruit yari 

haren raadsheer* : • x 

Z* De Jconing neerot den raadshcer. 

10. 
TF.Hetpaard derkoningin opdetweederuitvaá 

- haren korffng* 
2k De koningin op de derde ruitv^n hetpaaíí 
haars konings, wijl zij anders nergens heen kan # 

/ST.Het paard des konings geeftscHAir, den 
1 fconingf en der koninginneí en winc het ípek 



■*«y— — —— — » U u 
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TWEEDE VERANDERING, 

• ■ * • 

tn d*n twudan gambit V dU bij den vitrdw Ziffy^ 

zwarten aanrang nemt* 

.j ■ ' « . <» 

ÍV+ De koning op de rpit van zijnen raadsheer, 
«2T. De boer der koningin ééne treê. 

ÍP. Het paard des koning$ <*p de dcrde ruk v« 

zijnen raad?heer# < . • ; 

jK De raadsheer der koningin op de vierderwt 
van het jpaard des vijandelijken Iponíggá, . 

6. 

7F1 De boer der koningin twge trédeiu . 
f Z. De fcoer van >t paard des konings twc* 
treden. 

/F. Het paard der koningtn op d$ dcrde roí| 
VW harch «adsheer. 

/ 



0> Be koningin op de vierdc ruit van 9 t kfe 
fteel baars konings. 

8. 
flf.De bo^r van 't kafteel des konings twee 

treden. 
£♦ De boer vaa 't kafteel des konings éene tree^. 

JÏ^De koning op de tweede ruit van zijnen 
raadsheer ' , 

Z> De raadsheer der koningin neemt het paar^ 
van den vijandelijken komng. 

io. 

flF.De boer neemt den raadsheer weder* 

Z* P« koningin op de derde ruit van het yaafrd 
haars konings. 

'7F,De boer van •t.kafteel neemt den boen 
Jft v De koningin rieemt dën boer weder. 

ÍV.tlet paará otp de tweede ruit zijns konings. 
#/ Het paard der koningin op de tweede ruit 
jrijner konmgih. ' . ; 

JFl'Hêt paard neemt den boer. 
2H. De koningin gaat op hare ruit. 

3». ' .' • 

14. 

fP.De boer van den raadsheer der konïngm 

ééne treê. 
Z. íiet paard der koningin op zijne derderu& 

r . De raadsheer des koningí op de derde rwt 



^ziJMrkonjngip. 

Z. De koningtn op hare twcede 



ungtn op hare twceae wifc 

4 



JBPIDe raadsheerder kon'mgin ojp de dírderoH 

' : fiaars konings; ' ' 

Z. De koning verwUíelt» ' •* •• 

*7* 
ïfïDt boét >*i ;*ií káfteel dé^koningin twee 

*\ :: iredéru " " , 

2» De koning op de ruít vtar htt paard zijnet 
koningin* * : • ■ 

/^•De "boet van -'t fcafteel defr konibgjn ^éne tre& 
& Het paari dcr koningin típ 4e iuU- van hïK 
ren raadsheer» 

W7.De boer van 'rpaardderkqnidgffttweetredet!. 
Z. De boer vin. den raadfiheer . der konkigia 
ééne treê. 

JflFlDe boer van 't paard der koningin ééate treê. 
#. J^eboer neemt den bow. im':-.. ."x 

ai. 
W.De boer van 't kafteel der koningin ééna 
- - 4teé , om p&rti j . te belettfta dea býoer vtín de* 

raadsheer zijner koningin teORderfteunen. 
2. De boer van t paard dertkoomgjn é^ne tre^ 

M# 
Jf.De koníngin op -dederde niir vaa haarpawá» 

Z> Het paard ' d<& koniiiga op\de derde xoic van 

zijnen raadsheeiv 

/F. De raadsheer des konings neerat den boer* 
Z* De koningiiriop de weede! rtót haars raadK 
beerc* 

F * 



\ 
\ 
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W, De boer det koningin ééne. treê. 
Z. De raadsbeér des konings op de tweederuít 
van zijn paard/ ^ 

Jf.De raftdsheer des konings op dederderuit 
van den raadsheer der vijandelijke koningihl 

Z. Hec paard des-konings op de tweede ruit zij- 
ner koningin. 

a<5. 
W. Het paard op de derde Tuit zijner koningto; 
Z. Het paard des konings op de vierde ruit zíjas 

kofoings» • • * 

/FlHet paard neemt bet paard» 
Z. De raadsheer neemt het paard. 

aS. 
W. De boer van den raadsheer des konings ééne 

treê^ 
Z* De raadsheer u>p de tweede ruit van het 

paard zijns koningv . " 

ap. \ 

W.De raadsheer dcr koningin op de Yierde ruit 

zijner koningin» 
Z. De raadsheer^neemt den mdsheer.^ 



30. 
*P\? C i bo ? r neemt den raadaheer. ;•; 

Z. De koningin op de tweede.ruit haarskoning^ 

- 31." 

W.Dz koning op de derde ruit van zijnenraads- 
heer^ 

Z £^ fteei •?«; to « in ^i!op de. ruit van het 

, paara haars komngs. 



■\ 



CiS) 
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W. Het kafteel $er koningin op de ruit van ha- 

ren raadsheer. 
Z. Hec kafteeí der koningin op de ; derde ruk 

van het paard haars koningSb K 

33- 
,2P\De raadsheer op de tweede ruít van hct 

p£ard der vijandelijke koningin. 

Z. Het kafteel des konings op. de ruit van 2ijn 

' 'paard. 

34* 

JJ^.Het k&fteel neemthet paard. i 

Z. Hec kafteel neemt het kafteel. ', 
r ■ i - ■ \ 

35- 
fV. De raadsheer neemt het kafteel. 

Z. De koning neemt den raadsheer: 

W. Het kafteel geeft fchaak* 
Z. De koniog op áe ruif van 'x paard zijner ko-j 
. ningin^ 

• - / 37# • ( 

IV. De koningin op de vierde ruit van haren riads* 

heer* : 

2. De koningin op hare tweede ruit. 

W. De boer van den raadsheer des koflings ééne 
treê, orn het íchaak der koningin ce beletten. 

Z. Hct kafteel op de ruit van het paard zijns ko- 
nings. 

7P.De konirigin. op de derde ruit van átn 

raadsheer 4er vijafhdelijke koningin. 
Z. De koniogin neeipt de koningio, 

F 3 ; 

'4 
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40. 

W.De boef neetflt de konïnjnn. 
% De koning op. de tweede rutt vta den 
* raadsheer zijnér "kóningin. 

41. 
W.De boer der koningin ééne treê. 
Z. De boer van 't kafteel des kbnings ëéne treê. 

W. Het kafteel op de. ruit van h kafteel zijns 
konings. 

Z. Desgelijks. 

43. 
JV.Uet kafteel op de ruit van Iiet paard zïjns 

konings,- 
Z. Het kafteel op zijne. tweeiïe ruit. 

W.Het kafteel op de ruit van het paard des 

vijandelijken konings. 
Z, De boer van 't paard der koningtn ééne tre& 

45- 
flT.Het kafteel op de ruit van Vkafteel der 

vljandelíjke konmgin. 

Z> De koning op de derde ruic van het paard 

zijner koniagin. > 

4& 
W- Het kafteel geeft fchaak. 
Z. De koning op de tweede ruit van den 
raadsheer zijner komngin. 

47* 
WiHet kafteel geeft fchaak. 

Z+ De koning op de ruit zijner koningin. 

48. 
W. De boer des konitogs éént treê. 



^ • 
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Z. De boer .neemt den boen 

^I De boer der Jpningin ééne tree. 
Z, De koning op' de ruit van den 

der koningin, om het fchaakmat van 't k*- 

fteel te vermijden. 

. ^o. 
W. De boer der koningin géeft fcHaafc 
,£♦ De koning op de ruit zijner koningúv 

$1. 

JF.Het kafteel gfeeft schaak, zec vervolgens 
op dam, en wint het fpel, 



DERDE VERANDfiRING, 

»# 

in den tweedcn gamhtt > bij dcn agtjïen zet i$r \ 

zvarten. 

8. 
W. De koning op de tweede ruk van zijnen 
: raadsheer* 
Z. Het .paard des konings #p de derde ruk 

van fcijnen raadsheer. 

•> . ... 

$>♦ 
jy*De koningin op de tweede ruit baara konings 

Z. De raadsheêr neemt het paard. 

Jf.De koningin neemt den raadsheer* 
Z* De koningin neemt de koningin. 

11. 
7P.De boer neemt de koningin. 
Z. De raadslieer des konings op de tweede ruit. 
yan zijn paard. 

F 4 






t'êil 



II* 



IF.De boer van 'c kafteel des konings twdt 

creden* 

Z. De beer van 't kafteel des koníngs ééne treê> 



'3 



ff.Wtt kafteel des konings op de ruït van rijn 

paard. 
Z. Het paard • dês konings op de tweede ruit 

yan zijn kafteel. 

14. 

W. De raadslteef der lcortingin neemt den boer f 

des gambits. 
Z+ De raadsheer des konings neemt den boer ' 

en geefc fcliaak. 

W.De bóer sfeeëmt den raadsheer* 
Z. De boer van 't paard dfes konings neemt 
- den raadsheer. 

16. — 

JF.Hej kafteel des konings op de cweede ruit 

fanf fiec paárd des vljandelijken konings. 
Z. Hec paard der koningin op de derde ruic 
van haren faadsheer. 

£T»Het paard dtr koningin op de derde ruit 

Van haren raadsheer. 
Z. Hec paard der koningin neemt den boer. 

W-De faadsheer neemc den boer en geefcfchaafc 
Z, De koning ep de ryic van zijnen raadsheer* 

19. 
W. Het kafteel der koflingin op de ruic van >c 

paard haars kónings. 
Z* Hec paard der konihgin op de derde ruic van 

haren raadsheer» 

*\ ■ - . . ■ » 
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30. 

AKDe ráadsheer op de derde fuic van hetpaard 

zijner koningin. A 
Z, Het kafteel der koningin op de ruit zijner Jco- 
. ningln. 

W. Hec kafteel des fconings geefc, op dexweed^ 

ruic van den raadsheer des vijandelijken kó* 

nings, fchaak. 
Z. Dje faoning op zijne ruic. • , . 

^ aa. ; " 

JKHet kafteel der koningin op de tweede rttït* 
-. „ van het paard des vijandelijken konings. 
Z. Het paard des konings op de ruit van zijnen* 

raadsheer. 

JjPlHet paard op de vierde ruit der vijandelijk?. 

. koningin , en wint oogfchijnlijk het fpel. 



vier.de kerandering 

in den rwe$den garnbit , bij dcn tlfden zet der zwarten^ 

II. 

W. De koningin neemt den raadsheer. 
\Z. Het paard des konings geeft, op de yíefderuit 

van 'cpaard des vijandeHjken konings, fcbaak. 

!»♦ 
'W.De koning op de ruit van zijn paard. 
Z. De boer van 'c paard des konings neemt dea 

boer. 

W. De raadsheer íer koningln neemt den boer» 
Z* Het páard dës konings op 4 d* derde ruit vaa. 
zijnen raadaheer* 

F 5 



IPIHet purd op te derdc ruic van 't kafteeí 

zijner koningin. 
Z. De koningtn neemt de koningjtok 

15. í 

/P. De boer neemt de koningin. 
Z. Hec paard des konings op de vïerde ruit 
van zijn kafteel. 

ITVHet kafteel des konings*neemtden boer. 
Z Het paard des konings neerot den raadsheer* 

W.Het kafteel neemt het paard^ 
2. De boer, van den raadsheer des konings ééne 
• trcê. 

18* 
7F.De koning op de tweede ruit van xijnen 

raadsheer. 
Z. De koning verwisfelt* ' * 

JF.Dé raadsheer op de derde ruit § des vijande- 

lijken konings. 
Z* De raadsheer op de tweede ruit zijns konings. 

fto. 
PF.Het kafteel der koningin op de ruit van 

h kafteel haars konings. . 
Z. De koning op de ruit van 't paard zijner 

koningin* 

JF. De raadsheer neemt het paardw 
Z. Het kafteel neemt den raadsheer* 

aa. 
WMtt kafteel der koningin op de derdc ruit va^ 
?t kafteel des vijandelijken kpoings» ( 



Z. De bper van 't paard der Jconingin ééne treé. 

»3* 
JF # Het kafteel des konings op de tierde ratt # 

van den raadsheer des vijandelijken konings. 

Z. De raadsheer op de ruic zijner koningio» • 

W* Héc káfteel des konings op de vierde tvk 
van 't kafteel des vijandelijken konings. 

Z. De koning op de tweede ruit van het paard 
zijner koaingtn* 

7JT.De boer van den raadsheer des koningp 

ééne tre& 
Z+ De boer van den rudsheer der konïngia 

iééne treë, 

26. 
JF.Dc boer vaa den raadaheer des' koning» 

ééne treê, en wint het fpeK 



DERDE GAMBIT, 

toaarin drie veranderingen voorkomen; de terfle 
bij den tweeden, de tweede bij den derden, en 
ae derde bij dtn elfden zeU 

u 

Witten* De boer des konings doet twee treden» 

Zwarten.Qp dezelfde wijze, 

i. 
JV.De boer van den raadsheer des konings 

twee treden. 
Z+ De boer der koningin twee treden. (d) 

{a) Indien hïj dezen boer maar ééne treé hadde laten 
doen, zonde zulks hêt ganfche fpel versoderd hebben; 
1 gelijk in de eerfte ve&andskijtg zal fetoónd wor- 
den. ; 



/ 
/ 
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0> De koningifl op de vierdc ruit van 't ka* 
fteei baars konings. 

8. 
fF.De boqr van y t kafteel des koninga twee 

treden. 
^ De boer ran % t kafteel des konings ééne treé Vu 

* • 

JP^De koniflg op de tweede ruit van zijnea 

raadsheer ' 
& De raadsheer der koningin neemt het paar^ 
t van den vijandélijken koning. 

io. 
fFlDe boer neemt den raadsheer weder* 
X^ Pe koningin op de derde rutt van het yaafrd 
haars konings. 

, II. 
'TFiDe bder yan 'tkafteel neerat den boer. 
J2i v De koningin neemt den boer weder* 

12* 

jf^Het paard op de tweede ruit zijns konings. 
#• -Het paard der koningin op de tweede ruit 
zijner kohïngin. ' > 

13. 
Wï&ti paard neemt den boer. 

Z. De koningin gaat op hare ruit. 

'4- 

/P.De boer van den raadsheer der koningin 

ééne treê. 
Z. Het paard der koningin op zijne derde ru& 

W» De raadsheer des koaingi op de derde ruít 

• • » • • 
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x^ziJMrkonjn^., 

Z. De koningin"'op harc tweed» 



16, 

J0P.De raadsheer foi koningin op dt ddrde roïf 

:r ïiaars koniiié*: ' 4 ••-.-■ 
,21 De koning verwkfelt* ' - A 

J^/De- í>oer>*i .?!■ káfteel 'dé^kdningin twed 

jZ. v * De koning op de ruít vta 1 feet* paard zijne* 

koningin* r * « 

i& 
TSP.Deiwe* vJBi-*t fcafteel defc konibginiéfie tre& 
jg» Het paard der kontrigm típ de luit tan ha« 

ren raadsheer* 

JPlDe boer van^tpaardderfawíogbtweétredeii; 
Í2T. De boer vin. den xaadfiheer^dbr kenkigia 
^éne treê. -.» . 

7^. De boer van 't paard der konïngin é4oe treê. 
^•J^eboer neemt den bow. líorV ;>S. 

ai. 
/f.De boer van 't kafteel der konïngin ééne 
: - .. -mê , om parci j , te beletatín ttea boer van d«* 

raadsheer zijner koninginc^onderfteunefi' 
Z. De boer váa t paard deríkoiam^n céne ire^ 

%%. 
JF.De koníngfa sp-dederde rnit vac haarpaarí* 
Z» Het paáfd ' d«s koniags op;cde derde xoit van 
zijnen raadsheer^ 



V w 



/F. De raadsheer des konings neerat den boer* 
S5i De k^ningin r ^p de weede! rfek haars raadK 
beers* 

F * 
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*4* 
W. De boer dejr, koningia ééne. creê. 

íí. De raadsheér des kdnings op de cweede ruíc 

van zijn paard/ 

JF. Oe raádsheer des koniogs op de derde ruie 

van den raadsheer der vijandelijke konihgiru 

Z. Hec paard des.konings op de tweede ruic zij- 

ner koningin. * " • 

a<5. 
W. Hec paard op de derde ruit mjner koningiti; 
Z. Het paard des konings op de vierde ruic zips 

kcfaings* . ' ' 

.»7. 
/f^Her paard nëemc hec paard. 

^. De raadsheer neerat hec paard* 

JjP. De boer van den raadsheer des konings ééne 

. treê* 
Z* De raadsheer .op de tweede ruic van het 

. paard zijns konings,- ^ 

W. De> raadsheer der koningin op de vierde ruit 

zijner koningin» 
Z. De raadshecr.neemt dec mdaheer^ . ; ; 

W.De bóer neemt den ra&daheer. .v; 

Z. De koningin op de tweede ruic haarskonin^ 

3*- 

W. Da koning op de derde ruic van zijnen raads- . 

heef* " * • 
Z. Het kafteei der komnginqop de- roit van het ] 
r ' paard haars konings» 



<, 






c$s) 

3*- 
W. Het kafteel jler koningin op de ruit van ha* 

ren raadsheer. 

Z* Het kafteeí der koningin op de derde ruït 

van het paard haars koninga. * 

33* 

W^De raadsheer op de tweede ruíp van hct 

páará der vijandelijke koningin. 
Z. Het kafteel des konings op. de ruit van zijn 
' paard. 

34* 

W. Het kafteel neemt het paard. \ 

Z. Het kafteel neemt het kafteel. ; 

35- 

W* De raadsheer ncemt het kafleeí. 
Z. De koning neemt den raadsheer. 

W- Het kafteel geeft fdiaak* 
Z. De koning op jde ruif van *\ paard zijner ko^ 
. ningin, 

■ - /■ 37* . , 

W. De koníngin op de v\erde ruit van haren rtads* 

heer* : 

2. De koningin op hare tweeda ruit. 

38- 
W. De boer van den raadsheer des koflings ééne 

treê, om het fchaak der koningin te beletten. % 
Z. Hct kafteel op de ruit van het paard zijns ko- 

nings. 

39* 
7P.De konirigini op de derde ruit van den. 

raadsheer 4er vijaíhdelijke koningin. 
Z> De koniDgin neewt de koningin, 

F 3 7 
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40- 
ÍF. Dc boef neenit de koninrin. ^ 
Z*Ds koning op, de tweede ruit vta den 
* raadsheer zijnér kóningin. 

41. 
7f.De boer der koníngin éénc treê. 
Z* De boer van *t kafteel des kóntngs ëéne treí. 

40. 
IV. Het kafteel op de. ruit van 't kafteel zijns 

konings. 
Z. Desgelrjks. 

43- 
ÍjT.Het kafteel 'op de ruit van het paafd zijns 

konings. 

Z* Het kafteel op zijne. twcecie nïit. 

44* 

W. Het kafteel op de ruit van het paard des 

vijandelijken konings. 
Z. De boer van 't paard der koningln ééne treê. 

45- 
JJ^.Het kafteel op de ruit van 't^kafteel der 

vljandelíjke konmgin. fc 

Z. De koning op de derde roit van het paard 

zijnerkoningin. > 

4& 
^F.Het kaíteel geeft fchaak. 

Z* De koning. op de tweede ruit Van den 

raadsheer zijner koningin. 

. .47. 
/KHet kafteel geeft fchaak. 

JS* De koning op de ruit zijner koningin. 

4^ 
7F.De boer' des konings ééne treê. 






C 87 ) 
JZT, De boer neemt den boer. 

IV. De boer der Jtoningui ééne treê. 

Z+ De koning op' de ruit van den raá&heer 
der koningin, ora het fchaakmat van 9 t ka* 
fteel te vermijden. ' 

&o. 

IV. De boer der koningin geeft fchaak. 

Z+ De koning op de ruit zijner koningirv 

51. 

JF.Het kafteel gfeeft schaak, zet vervolgens 
op dam, en wint het fpel. 



DERDE VERANDfiRING, 

in den tweedcn gambtt % hlj dtn agtjïen zet i$r 

Stwarten. 

8. 

1V.Dc koning op de cweede ruk van zijnen 
: raadsheer* 
Z. Hec paard des konings pp de derde ruit 
.van fcijnen raadsheer. 

9* 

TV.Dc koningin op de tweede ruic haarakonings 

Z* De raadsheer neemt het paard* 

JV.De koningin neemc den raadsheer* 
Z. De koningin neemt de koningin. 

7P.De boer neemt de koningin. 
Z. De raadsheer des konings op de tweede fuit. 
yan lijn paard. 

F 4 
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J#De boer van >t kafteel des konings twét 

treden. 
X De boer van 't fcafteel des koníngs ééne treê* 



*3 
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r . Het kafteel des konings op de ruit van fcijn 
paard. 
£, Het paard ' dés konings op de tweede ruit 

yan zijn kafteel. 

W. De raadsheef der koriingin neemt den boer t 

des gambits. 
Z* De raadsheer des konings neemt den bocr ' 

en geefc fcliaak. 

7F.De bóer tíeemt den raadsheer. 
Z. De boer van \ paard dfes konings neemt 
- den raadsheer. 

16. — 

JFlHet kafteel des konings op de tweede ruit 

?anr het paárd des vijandelijken konings. 
Z. V&t paard der koningin op de derde ruit 
van baren faadsheer. 

17, 
fT.Uet paard dtr koningm op de derde ruit 

van haren raadsheer. 
Z. Het paard der koningin neemt den boer. 

/jP.De faadsheer neemc den boer en geefcfchaak. 
Z, De koning ep de ruit van zijnen raadsheer. 

19. 
W. Het kafteel der koftingin op de rutt van >t 

Éaard haars kónings. 
let paard der konihgin op de derde ruit van 
haren raadsheer. 



20. 

AKDe ráadsheer op de derde fuíc van hetpaard. 

zijner koningin. ^ 
Z, Hec kaíleel der koningin op de ruit zijner Jco- 
. ningln. 

,21. 
W> Hec kafteel des konings geéft, op detweede 
ruic van den raadsheer des vijandelijken kó* 
nings, fchaak. 
Z. De kpning op zijne ruic. ■ ■ . - 

/FiHet kafteel der koningin op de tweede rttït* 
-. „ van het paard des vijandelijken konings. 
Z. Het paard des konings op de ruit van zijnen 
raadsheer. 

/T.Het paard op de vierde ruit der vijandelijke, 
koningin , en wint oogfchijnlijk hec fpel. ' 



VIERDE VLERANDERING 

in den tweeden gambit , bij den elfden zetderzwarten^ 

W* De koningin neemt den raadsheer. 
Xf Het paarddeskonings geeft, op de vierderuit 
van 'cpaard des vijandetfjken konings, fchaak. 

I». 

7F.De koning op de ruic van zijn paard. 
Z. De boer van 'c paard des konings neemt dea 
boer. 

W. De raadsheer <Ter koningin neemc den boer* 
Z. Het paard iê$ konings op^d* derde ruic yan. 
zijnen raadaheer* 

F 5 I 
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14- 
fT.Hct patrd op de derde ruíc van 't kafteeï 

zijner koningin* 
J£ De koningin neemt de koningiiw 

15. 

/P* De boer neemt de koningin. 
Z. Hef paard des konings op de tierde ruit 
ran zijn kafteel. 

16. 
fF.Eet kafteel des konings*neemtden boer. 
%. Het paard des konings neerotden raadsheer* 

ïí^Het kafteel neemt het paard» 
2. De boer, van den raadsheer des konings ééhe 
• treê. 

18. 
W. De koning op de cweede ruic van aijnen 

raadsheer. 
Z. De koning verwisfelt. < * 

/iP.Dé raadsheer op de derde ruit § des vijande- 

lgken konings. 
Z> De raadsheer op de tweede ruit ^ijns konings. 

fto. 
/jP.Het kafteel der koningin op de ruit van 

h kafteel haars konings. . 
Z. De koning op de ruit van 't paard zijner 

koningin* 

2U 

JV. De raadsheer neemt het paard, 
Z. Het kafteel neemt den mdsheer* 

aa. 
JP. Het kafteel der koningin op de derde ruit v*a> 
ft kafteel des vijandelijken konings^ , 



Z. De bper van 't paard der koningin ééne treê. 

/R Het fcafteel des konings op de vierde roít t 

van den raadsheer des vijandelijken koningg. 
Z. De mdsheer op de ruit zijner koningio. * 

W+ Het káfteel des konings op de vierde rofc 
van 't kafteel des vijandelijken koningg. 

Z% De koning op de tweede ruit van het paard 
zijner komngin* 

7K.De boer van den raadsheer des koningp 

ééne tre& 
Z+ De boer van den mdsheer der konïngia 

ééne treë, 

26. 
TF.De boer vaa den raadaheer des' koningp 

ééne treê, en wint het fpeU 



DERDE GAMBIT, 

•vaarin drie veranderingen yoorkomen; de eerfis 
bij den tweeden, de tweede bij den derden f en 
ae derde bij den elfden zet. 

Witten. De boer des konings doet twee treden. 
Zwarun.Op dezelfde wijze. 

7F.De boer van den raadsheer des konings 

twee treden. 
Z. De boer der koningin twee treden. (<0 

(*) Indien hij dezen boer maar ééne creé hadde teteu 
doen , zoude zulks hêt ganfche fpel veranderd hebben ; 
* geiijk in de eerfte veranderixíg zal fetoond wor- 
den. 



/. 



'ff^De'boer des konings neemc dên boer* 
Z* De koningin ncemt den boer. - (J) 

4- \ 

H^De boer van den raadsheer des koningi 

> neemt den boer*y 

Z. De koningin neemt den boer en geefe fchaák. 

JP.De raadsheer dekt het fchaak. (c) 

Z. De raadsheer des konings op de derde ruit 

zijner koningiru 

6. 
TP'.Het paard des konings op de derde ruït 

van zijnen raadshoer. 
Z. De koningin op de tweede ruic haars konings. 

7- 
Wé De boer dep konihgin twee treden. 

Z. De raadsheer der koningin op de derde 
ruit haars konings^ 

Jf^De koning verwisfelc 
Z~ Het paard der koningin pp de tweede ruit 
van zijne koningin. 

9- 
W. De boer van den raadsheer der kohingin 
twee treden. 

i 

(b) Zoo hij deo boer vtn dcn raadsheer uws koníngs 
met den boer van zijnen koning genomen hadde , zou- 
da daaruit een gebeel ander fper ontíhian zijn; >dit is 

! het onderwerp der tweede veranderi nc. 

(c) In deze gefteidheid fchijnt het fpel gelijk te 
ftaan : imusfchen moet men opmcrken dat gij veel voor- 
deds op uwe partij hebt , wijl gij p uwen Hnker 
vleugel vier boeren aan de zijde uwer koningín be- 
houtít, waar tegen de boeren van uwe partij op bei- 
de zijden, drie aan drie, afgezonderd, en van het mid- 
flenpunt verwijderd ftaan. 
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Z+ De boer van den raadsheer der koningin 
v éént treê. 

W. Het paard der -Ttoningin 'op de derde ruïfr 

van haren raadsheer* 
Z+ Het paard des konings op <le derde ruit 

van zijnen raadsheer. 

ii. 

IV. De raadsheer des konings op^ de derde ruit 

zijner koningin. 
Z+ De koning verwisfek op de zijde van zijn 

kafteel. (/) 

ja. 

7F.De faadsheer der korrfngin op de vierrfe 

* ruit van het paard des vijandelijken konings <>) 

Z* De boer van 't kafteel des konings ééne treê. 

x 3 . 

JV* De raadsheer der koningin op de vierde 
ruit van het kafteel haars kdmngs. ' 

Z.De koningin op hare ruit. 

(/) Het wtre 't zelfde óf hij den koning aan de zij- 
de van zijn kattael , dan aan de- rijde der koningitt Vet- 
wisfelen liete. Ik heb reeds In een -gelijk geval «en* 
hoofdregel gegeven, boe gij den aanval met nWe boe- 
ren doenmoet: iflíusfcbefl wil ik, totmeerderduideHjk- 
ieid, nog eene V£Kandhi no op dczen zet bijvoe- 
gen# 

(Ó"De*e zet ware flccbt, indien, hií op de aijde van 
zijne koningin verwisfeld hadde; dewijl hij, zoo bij.dan 
boer van *tkafteel zijns konings voomukte, uwen raads- 
heer. dwingen zoude zich terug te zettcn: alleeniin de 
tefenwoordlge ílelling >i« bet voor u voprdeeiig, dat 
gíj bcin aandrijft, om de boeren te zetten die ztjnca 
jRoning dekkenj want op deze wijze kont gij. «wea 
aanval veeUijter in. '* werk ítejleju , ■ . ,;> 
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W* Hct paard der koningin op de vierde ruit ^ 

van haren koning. (/) 
Z* Pe raadsheer deskqninge op d? tweedt 

ruit zijns konings. — 

W.De koningin op de tweede ruit haars konïtfgi 
Z+ De koningin op de tweede ruit van haren 
raadsheet, (g) 

\6. 
W.Het paard der koningin neertit Jhet paard* 
Z* Het paard neemt ket paard» 

17. 

W* De raadsheer neemc het paard. 

Z* De raadsheer neemc deo raadsheei; . 

18* 
W* De koningin op de vierde ruit haars kónïrjgs. 
Z. De boer van >t paard des konings ééne treê. 



19. 



t. 



ÍV. Het paard op de vierde rnit *an den vij- 

andelijken koniag* . > *, ;•- k ..\. 

Z. De raádsheer neemt het paard» (h) 

W. De boer neemt den raacjthefefc ' - ■ 

(/) Wtaneer U) zijne koiftagia ^let vodttgezet f»d- 
de, om op hare piaats de& raadtfteeir sljhs koiiing* te 
zetten, zoozoudec glj* door dezen zet van uw paard f 
zijn fpel in groote verlegeabeid gebragt hebbem 

Cf) Zoo hijVfa pltáts van zljne kêtfiflgUi te zetten, 
: uw paard genomen hadde , haddet gfj zijn patrd met de 
konlngin weder aemen tnoeten , dtar mede hij het fchiak- 
tais waarmede hi> bedrefgd was, ontwfjken konde. 

(A) Zoo hi) fti plaeti van te aenten , zijtíen rtttf' 
hter terog getrokken hadde, zoudt gfj den boer van 
u '* patrd zijn». kéafnft »et «w petrd genomen, ea datf- 
door het Ifcel gevomm hebban. 



£. Het Hfte*r der koaingra op de mit zijner 
koningin. (#J ; , 

iSPlHee kaftetl des konings Of de derde ruit rao 

den raádfsnécr dës vijandeïfjken koriings. 
Z. De koníagin op.hare tweede ruit. (Á) 

#PiHet fcafteel neemt den boer van 't paard 3cji 

vïjandelijken konings en geeft fchaak». 
Jk De boet'tieemt het kafteel. 

JBKDe koningin neemt den boér,engeeftfchaak. 
^T. De koniog cyp de ruíc van . xijn Jcafteel. (/) 

J^Neemt den boer yan *t kafteel en geeft 
\aanhoudend schaaÍ» 



*~ * +\ * 



(k) 

liadde , 



(/) Hadde arlf jD plaats vat» «ijfc- kalflfee! te zetteit, 
nwe koningin raerzijnen raadsheer aangegrepen , zoo, 
liaddec gij den raadsheer roetliet kafteeluws konings moe- 
ten r emea; waardoor u den tanvál fcoude verligt $e- 
wprttén zljn # wijl .zíjií koniag eebe tfpcntcg bekomio 
hadde. .~39ffc??"P aT n ~ 

Als hij zlfne koningln niet op deze ru't gezec 
hadjjet gii zjjnen* taa^sheer met uw kafteel gg» 
uomeo, en ^schVottiilbasr hfctíp'el gemnHeti. r:\ 

r \ (/) trfáttF MíJ- zij#en koníng, fti pliatr van hera W 

ing te zetien, met zijne koningin gfacWct iatJdf* b«d~ 

«Jec gii zijnen raadsheer ipoeten nemen en fchaak bie- 

den: -áaar wajen u hieróp iwee boeren en één rt*d** 

w ^eer o\fe%efclëvei*, ea dezen waren, névens 6et vow- 

< ^eei -vib den ttnvil .,: roereiJcend .geireeH:.' om toet fpel te 

winnen : wijl hij nu zijnen koniiíg op de ruit v«n Z f|n 

« Jkfflctl gefteld heeft* zoo kunt gij ni.êt heter doen, án 

w tfft fpel voot* ón^ewoiïneTí efí (ínVMofeiï Ce topdWV 

Wj^l g\\ hem aa^oudend fchaak geefc* * ^ - 
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EERSTE VERANDERING, 

ï* den derden gambit > bij den tweeden zet der zwartin. 

}ý. De boer van den raadsheer des konings gaat 

twee treden. 
Z. De boer^der koningïn ééne treê. . 

TSPVHet paard des konings op de derde r uit ran 

zijnen raadsheer. 
Z. De raadsheer der koningin op de vief 4e ruSt 
- van het paard des vijandelijken koriings. 

4- 
W.De raadsheer des konings op de vierderuit 

van den raadsheer «ijner kdflíngin. . 

Z. Het paard der koningin op de derde ruit 

haar$ raadsheer. 

' 5- 
W. De boer van den raadsheer der korfingin ééne 
treê. 

Z De raadsheer neemt het paartf. 

6. , 
W. De koningin neemt den raadsheer- 
Z. Het paard -des konings ^op de derde rnie 
van zijncn raadsheer. 

. 7* 

W* De boer der koningin ééne titeê. 

Z. Het paard der koniogjn op de vierde ruit van 
haar kafteel. 

^ X 

r W*De raadsheer des konings geeft, opdeviar- 
de ruit vanhetpaardder vijandelijkekoningxni • 
fchaak. 

f Z* De boer vaá den raadshéer derkoningm ééne 
ffeft. . ^ / .... ^ 

9.W.D9 



V 



» • J 



i 

0* * 

Jf^lDé íaadshMff tíes konte^ bp \de vlërdertiit 

Van *t kafteet zijnef koftingitf. ' L : 
Z. De boer van 't paard der koningin twee treden. 

JV*T)e raadsheer des kartíngs op de tweedc 
ruit van den raadsheer zijner koningin. 

££ De raadsheer de* konipgs op de twcedc 
aruic van zjroen , koning. , » 

li* ''* - ; - ■ .- ' 
W.Tde boer der koningin ééne treê. 
JZTi De boer dea konings neemt den boe* dcr 
koningitj. ' *- 

i*. . , 
*K. De boer van den/ raadsheeí der komngm 

neetát den boer« 
2. De koíiitig Veíivisíek* 

JP'*t>é raadshfeer der koningin op.de derder&if 

haars konings. 
Z. Het paard der 'konjnginroprde vierde ruic 

van den mdsheer der vijandelijke koningin* 

14* 
JF.Het jfcard der keningin op.de twsede ruifi 

zijnet koningin. 
25. Het paard der koningin neerat den boet tfití 

*c paard der vijandelijWkoningin.'* 

WDc bofer van 't paard d^slconings tweé ttedeft* 

Z. Het paard der koningin óp de vierde ruic 

- van den raadsheer der vijandélijfce kotángin* 

x6. 
• W k Het paard neemt het paard. 
Z> De boer neemt het paard f • • 

G 



/ 



} 



(9*) 

fP. D* ïoqT) m ^aard dep kooings ééae tre^ 
Z. Hec paard op <fo cweede raic zijtver komngin. 

/iT, De boer van 9 c kafteel des konings twee treden. 
£í Ue koningin ^eeft fchaak. . 

fP.De koning op de ruit zijner fconiflgin* 
Z. De koningin op de derde ruit van >t kaíleel 
der vijandelijke konijgin. 

ao. 
Wí Hfet kafteet der koningin op deruitvan ba~ 
ren raadsheer. 

» 

Z. De koningin neemt tfen boer van >t kafteel» 

JF"' De koningin op de vierde ruit Van *c ka* 

fteel des vijandelijken konings. 
j£ Hec kafteel der koningin op de ruit van 

haar paard* * 

aa. 
ÏV.Xíq boer dés konings ééne treê. 
% Z* De boer van ; t paard des konings ééne treë, 

*3- 

• ^De koningin op de tweede ruit haars konings. 

Z, Hec kafteel der konThgin op de cweede rwt 
van hec paard der vijandelijke koningin. 

W-Dtbott van 9 t kafteel des konings één^ treé. 
Z. De boer yán den raadsheer der koningín 
ééne creê, ' .' í 

ÏV* De boer yan >f kaft^ei des konings neeflt 
den boer/ 



k 
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JST» De boer van den raadsheer/des kQnïngs.neemf 
den boer* 

afí. 
^ Het kafteel des kpnings neemt den boer va? 

\ *t kafteeí des vijandelijken konings. 
Z+ De koning neemc het kafteeL 

W+De koningin geeft , op de vierderult van't 

kafteel des vijandelijken konings , fchaak* 
JZ* De koning waar hij kan. 

' a8. 
JV-De ^oningin geeft lchaak, clewijl zij den 
boer neemt,enop den volgeaden zet uít» 



V, 



TWEEDE VERANOERING, 

*» <&« (&r<&» gan&it > bij den* derden zeï der . 

zwarten. 

3- 
JJP, De boer des komngs neemtr dea boer der 

vijandelijke koningin. 

JZ. De boer des konings neemt den boer de^ 

raadsheers. 

JF.Hët paard des komngalop de derde ra| 

van zijnen, raadsheer. f 
Z. De koningin neemt Jden [boer. 

& ' 
JF.Dé boer der koningin twee tredeij. , 
Z. De koningln geeft, op de vierde xuic 'dci 
vijandelijken konings., fchaak. 

JiP" # De koning op de tweede xuit van ziïnen 
raadsheer. 

tí a 

639703 A 
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& De raadsfieer des konings op de tweede 
ruit zijns konings» 

ÍP.De raadsbeer des konings-op de derde ruit 

zijner koningin. 
Z. De koningin op de derde ruit van b&reit 

m raadsheer. 

J^f.De raadsheer der koningín neemt den boer» 
%\ De raadsheer der koningtn op de derde ruïit 
haars konings». 

f^De koningin op de tweederuirhaarskonings. 
Z. De koningin op hare tweede ruit. 

10. 
*W« De boer van den raadsheer d$r kortingin 

twee tredetv ■ s - 

i? De boer vah 'den raadsheer def toningin 

ééne treê. ' 

**• 

'iflP.tïet paard der koningin op de derde ruït 

van Jiaren raadsheer* 
l Zi Het paard des konings op de derde mít 
van zijnen raadsheer. 

ta. * '. • 
3 JPlDe boer vari >t kafteel dés konings ééne tret 
Z, De koning verwisfelc 

13. • * 

W+ De boer van *t paarddeskonings tweetreden. 
Z^ De raadsheer des konings op - de derde ruit 
j zijner koningin. * 

14. 
W+ Het pa^rd des konings op de vierde ruit vao 

den fójandelijken koniiig.. 
Z. De raadsheer neemt het paard* 



/ y . < JO.I ) 

i^. Dé boer neemt den raadsHeer. fc 

.Zv, Het paard des konings op4eruitzyns.koimig* 

/T^Het kafteel der kóhingin op^de ruityanri^ 

ne koningin, , - - 

Z, De koningin op de tweede rúít haasr koninga. 

17- . 

JF^» De, boer van 't paard des. konings iéne tre?. * 
'j£ Het páard der koriingin ó£ de tweede ruit 
ziiuer. koningig. 

'18. '* ' 

W+ Dë koningin op de viérde ruit van 'c ka- 

íteelf des yijandelijken konings. 
Z. ï)e boer Vafi >t paard des kónings ééne ticê* 

ZPl De koningih op de derdé ruit van >t ka* 

fteel des vijandelijken konings, ' 
Z. De koningih geeft fchaak 

\ ao. 
J^l De koning op de derde ruït ypn zijp psani, 
i£. Het paard der koningin héemt den bóër 
v van den vijandelijken koning. 

JÍ^.Het paard pp de yierde ruit zijns konings,*^ 
*Z. De komngin op dc vierde ruit der yijande- 

Iijke koningfn/ x 

a«. 
JiP. Het paárd geeft, op de derde rúl tvan den raatfï* 

heer des vijandelijken koningsí fbhaa^d ' * v 

Z. Het paard neenot het paard. 

- . . • - , •. 

,^%De hoer ne^mt Uet paard. 

& Verloren door een' gedwongen^ mit. 



/ 



•* 



^ 
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DERPE VERÁNDERING, 

ift jen dtrátn gambit , bij den tlfden zct der zx>art$n> 

11. 

JV+De raadsheer des konings op de derde txxit 
, . zijner koningin. 
2T. De koning verwisfel t op de zijde zijner koningiiï; 

ia. 

^lHec katteef des konings op de ruit zíjnsko- 
nings. ' ' - ' -' 

Z. De koningin zet zich, op de ruit van den 
raadsheer haars konirtgs , terug. 

#f # De kpaipgin pp de víerde ruit van haarka- 
fteeU 

jgT, De kooing op de ruit van 'tpaard zijher 
koningifi. 

14» 

W* De raadsheer der koningih op de derde ruit 
, van haren koning. . 

j£* De boer'van den raadsheër der koníngïn 
'ééne treê. 

S ' ' • " * • ) 

a. ' • 

//^De bQer.der koningin ééne itreê, 
Z. De riadshéër der koningín op de vierderuít 
van' h paard des vijandelijken konings* 

16. 
^T.De boer van/tpaard derkoningin tweêtreden. 
Z* De raadsheer neemt het paard. 

17- \ 

W. De boer neemt den raadsheer* . 
Z. Het kafteel der konjngin op de ruit vanh* 
rqn mdfcfeeer* : 



( «ttf ) 

IF/Het páaítf óp de vïeírde ft|ié van het paai4 

,. der vijand^lijjce konïngin* -' * 
JE tfe bóer vtó *t káftëel der Kfririgïh ééne treêr 

"JFL Het paa$ d neemt den raadshee*. 

2£ De koningiii* neemt h£t paard. " * 

JP: Het kafteel der koqingin op de " ruic van 
haar paanl. ■ „: ., 

Z* Het pajird der koningin.qp de vierde ruií 
vaji harën koníng. ' 

• JP. De ; raadsheer/,des konihgijjop. de twep 4t 
ruit zijns konings. . • , «v 

j£ Het paard des konings op de tweede ruit 

zijner koningin* , ' 

Iv.&e koningin op de vierde ruit van *t kafteel 

der vijandeHJfce konmgin. 
2Ht. De Jconhígm -geéft, op de dëfrite *»it van 

7 t paard haars konings , fchaak. 

/ . ■' - *$• ■•' ■•■.''' ^ .') . 

JV.Dq koning op de ruit vap :feijn klrfteeU 
^. De koningin op hare * defde ruit. 



i •» f*> 






JV.TXe boer neemt den boer* 
-2T. Hét paard neeriït den boeir. -^ 

í ' ** . , . 
/jT.Het káfteel ^rikoningjta ép de dertfe ruit 

van het paard der vijandeHjfcê fconirigïm 

Z. De komngin op 'dê ruit vin den raádshecr 

haars konings. - . 

e 4 



fto 4 ) 

JP*.Het kafteeldea konixigs op de ruit vaa- !c 

paard zijner koningin. 
£ Het paard' 4er*koningin op cje twcede rui$ 
zijner koningih. 

; 2jr. 
7P\ Het kafteel der kqningfri tfeêmt den boejj 
/ van 't kaftéel der vijandeHjke koningm. 

Z> Het pa*rd neemt het kafteel. 

fF'.De koningin neerot iiet,paard«; 
£. Het kaftëel ler koningin 'op de tweede raií- 
van haren raadsheer* 

JF.De boer oder^ kouingxti ééne treê/en wint 
het s?el. * 



/* 



GAMBIT van CUNNINGHAM, 

• * i -•*■ r 

* •»-«»/. . . • | ' . \ï i 

« « • • .''. '•, . ■» » 

vaartn twee verandersngen voarkmt* 9 de terjï* 
ap d<* &?enden,f t en de mdere qfi d*n eiffcn ze^ 

» * h 

' . ' ' % 

fTitten. De »boer des konings gaat twee tre<Jen. 
Zwarnn. Desgelí^cs* 

JV. De boer van den raadsheer des konings 
' twee treden. / . ; * 

£. De boer desjtomngs-neemt d$n boer» 

fP.Het paard des konings op de derde ' ryit 

van zijpen raadsheer. 

& De raad^hé^r^ d<?s konings op dc twcedfc 

ruit zijns koning$ # — - . ' 



V 



/ 



/ -4. 

JV~Vk raadtóeer dés konings op de viëfde fufc 
/ van den raadaheer zijner iórnngúu 
• JDe raadsheer des koriings geefc fchaafc 



* ♦ 



Tí^De boqr; van >t paard deakonings éént tref. 
«2£ De boer neerat den bocr # . 

Jf^De koning verwisfelt. 

Z+ De boer dea konings. neemt dtn bocrytíj 

>t kafteel des yíjandelyken konings. , 



r 



1 ♦. .Ok 



- r • - - 
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íP\De konirig 05 de ruit van'. zijú kaftéeU. 
Z* De raadsheer des konings op zijne derde 
ruit. (a) 

JPIDe boer des konings iétte trëê* 

Í£* De bder der koningin twee treden. (í> ; - 

#3PiDe ,boer r .dex konings neernt den raadaheen 
Z. fiet paard des konings neemt den* boer* r 



* • > 



10. 

IV* Dc >xaad»heer des* konings op.de derde ruit 

van het ^aard zijner koningin. 
Z^ De raaqshëer der ktihftginop de derde 

. ruit haars konings. 

GO Indien híj 9 ín plaats van dezen raadsheer hier te 

aetten, ( hfim op. de tweede ruit zijps, konings gefteld 

fcadde, zoudet gij in weinige zettei^ het fpel gewpn- 

nen hebben; gelijk. hier onder in de eerfte veb.ande- 

jiiwo te zien js. ,".;".• 

] t (í) Zoo híj dezen mdsheer ptgt prijs geeft, wint 

* < gii gewis 'het fpelt doch wijl hij.hera varen laat, fa 

\ de?e drie bqeren tcrug behóudt, nioet fiij door de 

. Jtracbt, ^ezer bpere,n het fpel winnen, zoo hijze miar 

Vkt zét, áleer állë zijne ítukken -vQQrtjjeruki zjja^ 

Q 5 



i... 



( «ctfl 

II. 
W.De bocr der koningin ééae trafc f«) . 
^; De boer van 't kafteel des koningi ééae treê. 
■ ■ ' 1». 

W* De rudibeer der kooingin op de viejde 
ruic van den raadsheer haars konings. 

Z* De boer van den raadsheer der konbigia 
twee treden. . . 

13- )"'' "" '.' 

W. Dë raadsheer der koningin néemt den boet 
nevens haren koning. 

Z. Het paard der koningin od de derde ruït 

t . van haren raadsheer. {i'} 

14. 
^F.Het paard der koningin op de tweede ruit 

zijner koningin. 
Z* Het psard des konings op de vierde 'ruít 

van hec paard des vijandelijken konings. (#} 

■' ; - '"&)• Zectet.gij dezen boer twee credén'.-zoo gaafr gtj 
sijD pasrd eecMn vrtjeo iitgw/g In u» f>rt, wtardoor 
blj bet fpel zoude winneni dk ii net onderwerp der 
tweede teranderiwo. 

; ny)T*ze eet, fceengt veel toe tot wïratog van -zlfo 
ípei; wint hij beiet n diirdoor bet ptard zijnt kpninga 

, met den ludfbeer uwer koningin ann te.vallen. Dcv ' 
zê zet geeft' u 'dus gelegenheid om zïjne boereu re 
verltrooijen , indten glj een kateel voor *ra vto zijne 

r paarden opoffert, bet geen u wedex de qverband ge- 

; ven zoude. '' '■ ' 

M Hij zec dlt panrd otu den mdihéer uwer ko- 

"nlngin weg ce nemen; die betn bínderlïjk roude r'in, 

' ilf hlj Op de zijde Eijner konitigin verwfsfelen wilée. 
Híer is al» een booofiregel op te merken,dat wan- 

• neer men vele voórtgerukte boeren heefr, men trach- 
ten moet den vi}andelijken mdibeer u.it den weg te 

; ' rulmeu, wijl deze meer dan alle andere ftukken In íltat 

"'la, om de boeren te wederfUan , ea iu hun voortruk- 
keo op t* houden.' 



Cit>?) 
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WP.De koningïn op 'de tweede ruit hiars ko- 
ÍK. Hét paárd heémt deir raadsheer* 

JSFIDe koningin neëmt het paard. 

«Z» D^ JkonÍQgin qp de ruit van haar paard» {fi 

17* 
J5T. De korwgm neemt de kpifíngm. (A> ^ 

^. Het kafteel neemt jde kóningin. 

ífiFl Het káfteel der koningn 6p de ruit ha» 

konings. ; ■ ' J 

De koning r op de tweede ruit r zyner konÍQgju^' 

iS^Het paard des konings gpeft.fchaak. 
*Z. Het paard neemt het paard* 

ZP.Het kafteel der koníngin neemtfaet paard. 
Z. De koning op/<te derde ruk aijner kQiúfigfo 

ff^Het kafteel de$ koaipgs: <ip 4e ruit zyns kor 

nings. " . r - . 

#££, Deboer van't paardderk^mingintweetredéïU 

^RDe boey raa den raaddieer dcr ko&iqgfo 
éénetreê, ..-...."• r. .- 

(/) Wijl gij uwen raadsheer niet redden fcuat* zet 

glj uwe koningin, oxn hem weder te verzetten 

Qr) Hij biedt u zijne koningin teged de uwe tsn, 

' otn deze uic harê piaats te breugën , en de zijne op 

hare derde tuit te kqnnen zetten, zoo gfj deze ruiling 

' niet wildet aannemen. 

v (h) Zoo gii de koningio niet naamt, ware uw ipel 
nog UiiBiner, • * v 



( 10* ) 

« 

Z* Het kafteel der koqingin op de ruit faaap 
. konings. " . - r - - 

13. 

jp.De boer ,van ?t kafteel' der koningia twe$ 
treden. u 

Z> De boer van *t kafteel derkoningin éénetreê# 

W. Het paard op de derde ruit van den raads* 

heer zijns konings. 
Z. De boer van *t paard des tahfligp twee trede&«. 

JPlDe koning op de tw$ede ruit van zijn paard. 
g. De boer vau den raadsheer, des konings é£n$ 
treê. (ó . 

iP.H&t kafteel des konings op de tweede ruït 
zijns konings, 

Z. De boer ván >t kafteel des konings ééne trét. • 

W.T>* boer van >t kafteel der koningia neeau 
• dea boer. 

Z\ De boer neerat den boer. 

^SKHet kafteel des konings op de ruit van 

't kafteel zijner koningin. 
& Het kafteei der koningin op zijne ruit* (*)• 

*9» x 

flPVHet kafteel des konings gaat weder op de 

ruit van zijnen koiiing» 

» 

(O Hadde hij dezen boer tweef tr$den Itten doen, 
, foudet gij'^en boer zijner koníngin met uweo raada- 
• Keer genomen hebben, waardoor aiv ípel eene be ere 
- gedaante hadde bekomen. 

(k) Men moet nooic toelaten, <Lt pirtij zich de 
vrije toegangen bemagtige, en zifne kafteeltn verdut* 
Pde s om deie reden biedc hij kafteel te^en kafteet. 



j£+ De raadsheer op de k weede ruit zijner kohingïa. 

JFf^De boer der koningin éene treê. 
JZ. De boer van den raadsheer der koningm 

ééne treê. 31. 

W. De raadsheer op de tweede ruit van den 

raadshcer zijner koningin. ^ 
%. De boervan'tkafteeldeskoningséénetreê. (/) 

JPzHct káfteel des koníngs op zijne ruit. .* ' 
^ Het kafteel des konmgs op zijne vierde rui t (iri) 

. 33- 

W. De boer van 't paard derkoiúngih ééne tcet. 

»25* Het kafteel der koningin op de < ruit van 

't kafteel haars konings. >^ ( 

W* De boer van 't paard der tyniogm ééne treé. 
Z+ De boer van 't paard des konings ééne treê. 

-..'■-• 35* 

W. Het v paard op de tweede ruit zijner koningin* 

Z* Het kafteel des konings op de vierde ruit 

van 't paard zijns konings. 

3<* > . 
JF.Htt kafteel des konings op de ruit va» den 
. ' raadshecr zijas konings. 

(/) Hij zet dezen boer, om hierna den boer van 
het paard zijnj konings tegen uw paerd voort te fcun- 
, nen zetten , erf deíen dJardoor te noodíafren zijne 
plaits te verlaten : hadde hij echter den boer vsn zijo 
paard voortgergkt 9 zpnd«r vooraf dezen je .zetten , zoo 
zoude uw paard op de vierde ruk vtn 't kafteeï uwt 
lonings gegaan , en zijne boeren in hunnen marsch 00- 
". gehóuden bebben. , u 

(«) Zoo hij in plaats van dezen zet, met den boer * , 

( van zijn kafteel fchaák gave, zpode hij tegen dén„re- ' 

••■ gel handelen, dien ik in het eerfteípei, aanmerktog (v>, 
gegeveot heb. ♦ ,\ é 



( ito ) 

Z De boer raa 't paard des konkigs ééfletrë& 

JPI.Het kafteel neetat den boer en geeft fchaak* 
j£ De koning op de tweede rait van den raads- 
hecr zijner koningin. 

3 8 * 
W.Het kafteel des konings op de derde ruit 

van het paard des vijandefijken konings. 

Z- De boer van 't kafteei . des konings , ééoe 

, • treê, en geeft fchaak* - 

19- 
IF.De koning op de ruit van ®jn paard. 

^. De boer van >t paárd des koningi ééne tre& 

JF.Het kafteel neemt het kafteel. 

Z <De boer van 't kafteel géeft fchaak. 

3RT.De koning neenjt den boer van 't paard* 
Z. De boer van *t kafteel eischt de koningin, 
- en geeft fchaak. . 

7F.De koning op de tweede ruit van zijnen 
t f aadsheer. \ * 

Z* Het kafteel geeft 9 op de ruk van den faads* 
heer zijns konings, fchaak. \ 

fP.De koning op zyne derde ruit. 
J2* De koningin geeít, op de derde *uit van 9 t 
kaíleel de* vijaadelïjken konings , fchaak. 

44* ; 
BP'.Het paayd dekt het fchaak, wijl hij gsen' 

andereh zét heeft. 

^Z» De koningin neemt het paard ,. hier op het ka- 

Iteel, en geefc > op den tweedén zet> ausv 
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< llt í V . 

EERSTE VERANDERING, 

•» ie* gamtit *a» Cunningham , b$J dtn ztfsnátik 

zet der zwurten. 

/F.De koniag op de ruit tm aijn kaftedL 

Z. De raadsheer op de tvveede ruit van zijnen koning. 

jFlDe raadsheer des konings neemt den boer 

en geeft fchaak* 
Z. De koning neemt den raacUheer. 

9. 

J^;Het paatd des konirigs op de vierde ruit 

des vijandelijken konings , en geeft een duh- 

bel ifchaak. ' * 

Z. De koning op zijne derderuit> anders yerliest 

hij zijne koningin 

10. 
'TPLDe koningin geeft, op de vierde ruit van 

het paard haars konings> fchaakt 
Z. De koning neemt het paard* 

11. 
W. De koningin geeft , op de vierde ruit van den 
raadsheef des vijandelijken konings, fchaak. 
. Z. De koning op de derde ruit zijner koningiit 

la. 
7P.De komngin geeft, op de vierde ruit der 
Vijandelijke koningin, bchaak en mat; , 
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T- O E G I F X 

W^De raadsheer deskonihgs neemt den boer> 
en geeft fchaak. ■ 

Z. X)e koning op de ruit vtó. zyaen jsudshett» 



% 



^ 



( n* > 

IP.Hetpaard des konings op de vierda mifr 

van den vijandelijken koning. 
Z. Het paard des konings op de derde ruit van 

van den radshe^r zijns kocing^ > 

* io* . . ' ' 

W* De raádsheer des kohingsop dederde.Tuit 

van het paatd fctjner koningin. 
Z. De koninginop de ruit haars kpnings. 

II. 

W. Hef paard des konings op de tweede ruif 
van den raadsheer des jvijandelíjken kórúflgsj 
Z* Het kafteel op de ruit van zïjh i>aard. 

JV. De boer des konings ééne treé, , % 
JZ. De boer der koningin twee treden. 

ïf.De boer neemt het paardé 

Z De boer neemt den beer* 

i 
14. 

JV.T)e raadsheer neemt den boer. \ 

Z. De raadsheer der koningin op de vierde ruit 

- van het paard des vijandelijken konings* 

** i5* * v< 

W^ De koningin op de ruit haars koningf. 

2. De raadsheer der koningin *>p de vié^de ruít 

vaa het kafteel haars konings. 

i<í. 
/PIDebtísr der koningin twee tfeden. 
Z* Deraadsheer neemt hfctpaard. 

t '-'-.: • 17.. ' "' " - 

W.De raadsheer d*ï kpningin geefc fchaafc 
2- HeUcafteeli dekt het fchaak* ^ . *, 

%8.W. 



1 ' Cu*>, 

J^l Hêt paard op de derde wfc van den ratf^ 

heer zíjner koningin. 
Z+ De raadshécr frêenr\t den raadsheer^ . ; _ 

J5FI Het paard neefflt deji ra^dsheer. ^ ^ 

Z. De koningin op de tweede ruit van deti 
raadsheer htars kontngt»! > í 

ao. 
/F". Het paard neemt d&r raadsheer. 
JZ. De koningin neemt het paard. * 



ai. 



JPl De koningin neeint de koningin. 

Z. De kórimg aeemt de kOïiingin, . \ 

_ r « «F ^. 

TPlDe ráadsheeí neemt liet kafteël, en moet 
gevolgelijk dóor de ovérniagt van een kafteel» 
en eene wer gocde geftejdl^eki^ winnen. * 






TWEEDE VERANBER.ING». 

s ** 

* fif d*n gambpt van cunningham, di$ bij 4$m 
étfdcn zei der witten aawrang neenfU . * 

IT. ^ ^ 

Jf.De boer der konfngin twee treden» * 
Z. Het paard des kotfíngs op dfy vierde ruíc 
Ae$ vijandêlijken kenings. "«• 

jta. - ■ ■ — 

JIP.De raadsheer der koningjn, op de yterd* 
ruït van 'deff raadsheer haars konings.' * 
Z. De fcoer van den raadsbéer des JcflMOfll 
iwee tredpn. '• ■ * •* 

S * 
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»3- 
fý.fkt péívó áer koningin ojp dë twtaáé 'rtft 

zijner koningin. 
Z> De koningtn op de tweedft ftrix feM*bmuigi 

^. De boer *** den raadsheer ider konitigiti 
r tvree creden» 

Z # De boer van den nadsheer ter fenangin 
ééne treê. 

7k. De boer neemt den boer« , 

Z+ De boer neemt den boer weder. 

W. Het kaíleel der kaningio op de - ruk v*ft 

haren raadsheer. 
Z. Het paard <íer konïngin pp de derde ruit 

yan haren raítfUheer. ^ ' , " 

*7- 

Jf^Het paard der koningin neemt het vijande- 

lijke paard. 
Z. De boer van den raadsheer des konings 

neewt bet fáatid, 

18. 
W. Het paart neeflit den zwartenboerttév*ï»zí> 

neú ktmmg* * 

Z* De koning verwisíelt op de zijde van^zijn 

JP.De koningin op hare twepd^ ruit, 

Z. De boer van 't kafteel des kooings ééne trêê. 

#VHet kafteel der koningin op de vierde roít 
r : • - van den raadsheer der vyandelijke kontagiQ* 
Z. Het kafteel der koningin op de f uit zijnec 
koningin. 
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C *fí ) 

JiFIDe raa*fch«r tlrt ktwúafcs ^ , de rier<forn4| 
Z. De boer van >t paarcUes konings twee treden^ 

Z. Het kafteel neemt het fcafteeU •-* 

/jT* Hét pÍaíFïteeúpt háf terfkeéh ; <: 
2; De koniiigin 0$ htt& dér dt ruft;. 

- «4- 
J/ 7 : De kontH^i^'êp '4e tweufe isát vaa >t kaítetf 
haars ledtfftg^ : i - :...^í; ; ^ 

Z. De koning op de tweede ruit van zijn paard. 

**• .. * j •*• ' a5# « .; . . •■ <« 

W. De koningin neemt de konii^n. 

*'Zi Hfet kgfteel iteemt tie iconiogm^ ^l 

/jf.Deboer van't kaftesl der koningin ééne treê. 
Z. Bé tbnmg ap «te derdey i^van zijn j*ar4: 

/F".De boer v^o'c pi&ardr dwkwungpiweetrf<íeri« ' 
Z+ De boer van't kafteel des kdnmgs é&ie treê # 

/•F # De boer van >t paard der kooingin éëne tréê. 
-£* Het paard :op de tyeede .ruic zijas koirinw> 

/T.Het kafteel op 4e tweede ruit van den 
: ' raaddfo^ *» y^délij^ ^ingin. ^ 

Z. Het kafteel op de tweede ruit zijner koningln, 

/F.Het kafteel neemt het kafteeí: neemt'ïiíj 
•i h*t nict zoojoopt.heí.in ééns af» ;-.; 

Jg?. De ráa4«teer aeemt hej k^fteejL . : ; 

H a " ' ' 



<ttO 

/ " $1* 

ffr. De konfng^ ; 'de tweede Tiikfatazijnt $ft$ï& 
2" *De boer vtú 't kafteel desïoning* éeae treé. 

JF.De raadsheer . der koningin op de tweed» 
ruit van <ten : raadsheer haáré fconmgí. ^ 
Z.De koning.op.de vierde ruityátfïijn kafteei. 

33» . 

W. De raadsheer. des konings geeft , lctuuk. v 

J& De raadsheer dekt het 'lchaak; 



* •.< l ... • < » » • ».-» , -' A,\ 



34. 

^De^ mdshcer ncemt denrfaaidéÉéen 
i? # De koning neemt den raadsheer» 






* • • • 35. • ;v ; ; .;:k.. S' L .** 

jEF.Het paard geeft, ep de derde roit zïjns 
konings #- fchaak. ; -,\ r ' v / ^ 

Z* De koníng op de vierde raioj» dénraad?k 
heer des vijandeljjken konings. 

* W. De koning o? Ae derde riíit vpn ajn kafteH. 

2L Dekoning op de derde ruit van den raads- 

' heeí des vijándeíijken kdtíiagK 7 - r. 

.-. - ■ - 37* 

W* Het paard og de vierde ruit van het paard 

zíjns konings. •"*/-- : **" 

*& Het paard.op 4e vierde «tft *ai*4en* ra^pt- 

. heer zijns konings. 

2P.Pe.raadsheer êp de ruit *a& het paard zijns 

konings. ' ' 

.J& De boer des konings ééne treê. , 
t • ,,: < •- 39* 1 

W. De boer van't kafteel der koniogin ééae tree# 
Z* De bocr des konings ééne treê. . I 
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*,"•-* :" •' V j "•' -: A&* • r - ■ l "^ 

JÊP.De raadsheer op de tweede ruit.van deï 
raadsheer zíjns Itoiúngs. ^ _ 

jg^-: Bét :paaíd < neopat dea bogr 4er komngu»? 
en wint het ibel. 
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GAMBIT van de KONINGINs of, 
c - de GrAMBIT vatí jiteffê. .. 

4 . 

- ■-, ' ■>." ^ "• 

Wttten. De'boer der konifigin twee trédëíi * 
Zwartcn. Desgeiíjks* 

tP^.Jýe boer van den raádsheer def koniflgu* 

£?♦ De boer neemt den bo?r. , 

3. 
JF.De bo?f r 4?S;feonipgs twee treden. (*>;.-£ 
2^ De boer des konings twge íreden* (*), ,^ 

ïjjP^Dp boer der .. koningih é&íe treê. (*) 

(«) Zettet gij.dezen boer maar ééne. treê vdorl t, zoo 
7 .TOude, uw* pvti j deu raadsheer, uwer komngta » wel de 
< lielfí' vao bet fpel door , iogelloten bouden : dit zal hec 
.. onderwerp der eeríte verandeímnq zijn. 

f^i-Zoo bij io plaats van dezen boer te fpsieu , den 
• boer van deu garabit ouderfteud badde, zoude bij ftet 

foel verliezen, gelijk de tweede vbk andbrino too- 
" aen zai; doet bij noch bet een r tuocb.bet ander ,zoo 

xnoet gij den boer van den raadsbfcer uws koriings twee 
v - treden zetten* om drie boeren in eéne rei aan de fpit* 

- fe hebben. < 

(c) Zoo gij, in plaats van dezen'bóer voart te.ruk- 

ken van uwe parcij de* boer zijn* kpnings genomen 

haddet, zoudt gij het voordeel vari den aánval ver- 

". loren hebben: dit w,ordt in de derde .vSHAflDERïNa 

> jjitgevoerda . /■ - .' \ 

H 3 
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Z m De bocr' van den * raadsheer des koningp 
tweê treden. (J) ' ' f ' .1 

5- 
fcP.Het paard dër koningro op de derde ruít 

haars raadsheers. 

^JHet paard des konings op de derde ruït 

zijns raadsheer. (<?) 

W. De boer' ran den raadsheer dea konings 

eene tree. 
Z» De raadshefr dea kc^ings op <je vjerde rui( 

Van den raádshêér zfjner koniHg8v ^ ♦ * 

7. - « : s' 

JáPiHet paard der, kotiingui op de vierde ruit 

- van haaf kaftéet < ' " " : 

i£ De raadsheer neemt het paard des rijande- 
lijken konings. Íf) 

t 8. 

#V.£ïet káfteel neemt deh raadsfcieéh 

j£ De koning verwisfelt'. (£) 

(i) Indien bij eenen gtnsch anderen zet gedaitLHadr 
de» haddet gfj den boer ran'den xtttfélteer 11 ws konirrg» 

, twee treden rnoeten voortzetten ,- hetgecn uwe ítukken 

. eene voJkoroené vrijheíd verfcháf^ *o*<íe h^bberí. 

CO ln pïaats vtó dit paard te fpelen f otn , (vot|tns 
den voorgefchreven* regël it het eerfte- ÍJiel , onder : de 
aanmerking (0. } den «adsheer zi}ns konfftgs ce verdrij- 
ven f baddét g!j den boer van den gauibit kuanen ne> 
men ; gii zoudet ecbtër het fpel veYIorea hebben : Hit 

( zal in de vierde vêranoërinó worden uitgevoerd. 

f (/) Zoo htjtn' plsáts van uw paard te nemen , aij- 
nen raadsheêr opae vïerdfe rúl* iiwer koningin geiee 

"haddé, ^haddet gij* hem met het ptasd uws feontags 

. : aangevalleq , en, bïj den voigenden zet y genomen kun- 

* nen hebben» ' ; '•.".,, 

(g) Als hij den bóer vtta *c paard zyner konln^in 

^ iwee treden voórtzette, om den boer vtn dea gtmbit 
te onderfteunen , verloor hij hec fpel* gelfjk de vijfde 
VEKANDBB.ING tanwijst. Haddehij, in plaats vaq 
ééne dezer zetten, lustjgehad om liever den boer uwi 



* » 






I 

0^Hfet fautf of de derde rat vap 4en rafc* 
heer «yner koningin. 

Z> Dfi boec a*swUen boe&< ; 

10. 

W* D^ «adsbeer des ko»iagi neeaat d« boef 

de* gtmbitt. (#) / 

i& £>e boer neerat den bocr ran dea raadft 

heer des vijanéelijken fconings. 

v — ii. 

Jf^.De boer neemt dcn boen (j) 
T» De raadsheer der koningin op de vierde 
ruit van dea raadsheer hw& koninga. 
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JV.Tiz raadsheer der koningin op de derde 
ruíc vtn haren koniog. • : . * 

Z^ Hec paatd der koningia op de tweede ruit 
. , zijner koningitw 

I3# , 

/J^ De koningin op hare tweede ruifc 
Z* Het paard dejr Jkoningia op zijne derde raia 

I4v 

W. De raadsheer ëët konmgm-neemt het paard. 

Z+ De boer van *t kafteel neemt den raadsheer* 

, > • • » < . 

koningg ce nemen , wijl gij ten_z/uneu wedergenomoQ 
fcaddet, zoude bij 'niet dutfveti beíïaan deri uwen mec 
zijn paard re nemen, wlji hij iigt, zoo ^ij bem ig 

: »c vervolg m& de konjagk jobttk gaiffc,. hei fJiaLvet* 
liezen zoude. . ; 

{h) Deze zec is gaBgcJi biizQndcr f en verdjcnc 4* 

« zerat VERAffDERrNG. Zoo gif die* boer van dteïT 
wádsheer zijns konings mec dën boer van den raadsbeer 

uws konings genomen fcad^et*, *aude* gij Uet fptf 
* verilezeo. „...,,..*- •. .• • * 

(i) Dewijl gij den boer met dezei* boer wederneemt , 
v W«kt ,^W:w! tetílf ej^opcmnf tegen jsjjnen touia^ 

H 4 
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iS- 
fý. De kóoíng veíwiefelt op de aijde aijúex' fco* 

ningin. 
Z, De koning op <Ie ruit van »jn kafteel, 

itf. 
MT.Het tafteel d« konings op de vierde ruïfe 

van het paard des vijanddtjken konings. 
B.' De boer van *t paard de* koniags ééae treáJ- 

17. 
W. De koningin op dederde ruitvan haren koningv; 
Z. De koninglo op hare derde ruit. 

' \%. 
W.Htt paard op de vïerdermtvanzrjnenkortin^ 
Z. De raadsheer neemt het paard. 

-- 19. 

W. De boer neemt den raadsheer , om zích mec 
. den boer derkomngin te vereeriigen. 
Z, Het kaíteel des konings op de ruit lijna k«* 
nings. " 

ao. 
JF.De koning op de ruit *an het paard zij'ner 

koningin. 
Z, DekonÍaginopdevierdcruithaarsraadsíiKers, 

31. 
W,T)e koningín neemt- de koningin, 
Z. De boer neemt dê kaningin. 

.'■ aa* .■.-.. : . 
íi^.Het kafteel dcr koningín op de ruit haars 

konings. 
4f. De . koning op de tweede ruit van zíjn paard* 

a$. 
PPÏ De koníng op de tweede ruit van den.raa$s- 

■ heer zijner koningin. 
Z, De boer van 't kafteel des bonings é*éne treê» 



(itii 

-U c:v '■'■- - T - ~ ; £4. í *-'.".' ;ï' 
/P*. Het kafteel des konings o'p de derde ruíc 

vao zijn paard, 
Ê. Het paáraóp de'vierde' iuit van het ka- 

fteel zijns kunings. 
f .- - '" ; %$, . i 

W. Het kaíteel (door he t paard aangevallén) op 

de derde ruit van het paard ztjner koningin. 

£» Dejjper van ' t paard der leoningin ííne trêe. 

/y.De boÉr ' fler koningín ééne trêe, omlïw 

kafteel en raadsheM opening ce maken» * 
Z. De boer neerac den boer. ■ . .; 

37 , .. ,... . . . ..-. 

ÍT.Het kafteel des konings neemt den boer. 
i£ Het kafteeï der koningin op de ruU zijner 

koningin. 
. . ' ») *8. 

WAïet kafteel der kdringïn op de ruit zijner 

koningin. 
^. Het paard op de derde ruit v.an den raads- 

heér zíjns koníngs. 

■ap. ■ . - 

Tf.liet kafteel des koníngs geefí fchaak* 
Z. De, koning- op de rúit van zijn kaiteel.'» . 

■ r 30.- 

JK De raadsheer op de vferde' ruít yznr de 
vijandelijke koningin , om de vijandclijkc 
boeren het voortrukken te beletten. - - 
Z. Het paard neemtderi raadsheer. 

, . ' S.'v " 
WM&. kafteeí neemc hec paard. 
H 5 



Jfr Het kafteel des konjaga op de ruit van zij* 

nen raatfeheer* <~ 

: • 30. ; 

Jjp.Hec kafteel Jfit konagkl op> d» t«Mdr rui{ 

ván zijne koningin. 
& Het kafteel des koniogs op de vierde tuit taa 
den raadsbeer des vuandelyken ïamng*^ ■ . 

JSP.Het kaíteet 4er koningifl op ée twtcá*ra# 

haars koning& 

JZ». De bocr der koningin ééne tríe» 

v . 

34- 

7F.De boer neenat den boer. - 

^. Het kafteel der koningin neemt tfen boer. 

Jï^Hec ktfteel des konings ep de tweede rme 

des vijandelijken konings. 
Z. De boer van'cpaard des konings ééne trêe. Zoo 
, htf den bo?r onderfteunde verloor hij b€t í^eU 

' ■** 

fP.Eëti van de kafteelen neemt den boer* 

«2^ Het kafteel neemc het kafteeL 

37- 
JF.Hct kafted neemt het kafteel weder, 
22; Het kafteel geeft , op de tweede ruit van deti 
, taadsheer des vijandeiijken, koningr» fchaak* 

WJDt koning op de derde ruit yap. de&ra&r 

heer zifner ko'nïrigin* 
Z+ Het kafteel neemc den bocr^ 
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W.De boer vari t kafteel tweeVcredfén. (J® 
JZ. De bdtt van 't paaird dês konmgs étfne trée; 

<2* De boer yan 't paard eérie trée* 

41* 

W. Het kafteel op de ruit xijns kofckjgu 
i& De boer van 'c paard ééne - trêe. 

^•Het kafteelbp de 1 roit van Vpaarii asijh* 
Ironings. ^ 

Z. Het-kafteël-geeft fehaab 

#*De koning op de vierderuit vao den ntd^ 

hëer zijner koriingin. 
Z+ Het kafteel op de derde ruït van het paa^ 

des vijandeiijken koning*- 

* • » ** AM I *'* 

.•* • • 44* l <± 

W. De boer van 'c kasttel één'e trêe. 
Z. Het kafteel qp de tweede ririt vari aijh $m& 

45* 
W*De koning neerat den boer. 

Z. De boer van *c kafted ttoo.trta» 

•'.• 4 6 * • » * /o. 

W.D* koftiog op de derde rat van hot paard 
; der vijandeiijke koningin. j : 

Z. De boer.v» ; c kafteel 4ét» tfde. * 

' (*)i Zoo fQ» iit pliats tin dezen bêet «e «etien, den 
-jrijttttt mec awr kifteci genoiatt) haddtt ^ zoudt gfj bec 

fpel verloren hebben ; want uw koning zoude uw !•• 
f fteel verhiftdwd hebbtn vooit te rokken, enden boer 

vaa *ija f attfA dttt weg ce fluicei. 



C w ) 

W. Dfe kóning verwisfelc op de zgde aijnêf ko* 

ningin. 

Z* De koning op <de ruit van aijn kafteoU 

flF. Het kafted des konings op de vierde ruic 

van hec paard des vijaiïddijken koningg. 
E. De boer van 'c paard dex konings ééne creéJ 

17. 

W. De koningin op de derde ruit van haren koning* 
Z. De koningro op hare derde rtiit 

Jf^.Het paard op de vierderuít van^ijnen koning. 
Z. De raadsheer neemc hec paard» 

ÍV. De boer neemt den raadsheer > om sich mec 

„ den boer der koaingin te vereenigen. 

ÏT, Hec kafteel des konings op de ruit zijns ko^ 

nings. 

ao. 
IF.Dé koning op de ruit *an het paard zijner 

koningin. 

4?» Dekoningin opde vierderuit haars raadsheers^ 

tV.De koningin neemt de koningin. 
^..De boer neemt dë koningin. 

.; . • '. • "'m.- . — ..•. 

jF.Het kafteel der koningin op de ruit haars 

konings. 
4£ De ,konïng op de tweede ruit van zija paard* 

JFI De koning op de tweede ruic van den.raáds- 

• heer zijner koningin. 
Z* De boer van 'c kafteel des konings ééne trefc* 
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/SPV Het kafleel des koiúngs tip de derde ruit 

van zijn paard t 
#. Het paárotíp de Vierdtf ruic van het ka* 

ft^el zi]ns konbgíu : ' 

/^l Het kaíteel (door het paard aangevaUên) op 

de derde ruit van het paard zijner koninguu 

££» PeJaQer van ? t paard der koninfgin «ne trêei 

^♦De bowráér koningin ééne tíêe, omitar 

kafteel en raadsheet opening te maken» ' 
Z. De boer neerat den boer. ■ .. ^ 

* / # 

tf^.Het kaíleel des koriiúgs neemt den boer. 
i£ Het kafteel dcr koningin op de rúit zijnér 
koningin. 

Jf!LHêt kafteel der kdningïn op de ruit zijner 

koningin. 
Z. Her paard op de dërde ruic van den raads- 

heér zijns konïngs. 

29. • ■ « - 

JV.Het kafteel des konings geefc fchaak* 
Z. De, koning* op de rúit van zijii kasteefc, 

JV % De xaadsheer op de vierde' ruit yan- de 
vijandelijke koningin , om de vijandelijke 
boeren het yoortrukken te beletten, - - 

2& Het paárd nëemt den raaásheer* 4 

W* Bet kafteef neemt het paard# 



%, Het kafteel de» konings op de ruit van zij* 
nen nudsnee*» • ,„ ..... 

^.Hec kafteei/fer keoúgk) o^ de- twe*U r ufc 

ván zijne koningin. 
J5. Het kafteel det konkifs op de vierde ruit van 

den raadsheer des vyandelyken taningv . . r 

JKHet kafbee* 4cr tamingin op 4e tw*cd*n*ï# 

haars konings. 
JS^ De bocr dcr fconingin éínc <rte* 

TPLDe boer neemt dcn boer. 

Z. Hec kafteel der koningin nCeme den boer. 

fFtHet kafted des konings op de tweede nrie 

des yijandelijken konings. 
Z* De boer van 'cpaard des konings ééne trêe. Zoo 
, hij dcn boer onderfteunde verlooc luj hcc ^t 

3*- 

JF.Een van de kafteelen neemt de& boer* 
^ Hec kafteel neemt bec kafteeL 

37- 
JF.Hct kafted neemt het kafoeel weden 
Z. Het kafteel geeft, op de tweede ruit van de» 
, taadsheer dcs vijandelijken, koning*> £haak» 

'-,- ' ■ ' 3** . < ' :' 

ÏP.De koning op de dcrde r»ít rm. éeiutttëfe 

heer zijner kohïrigín* 
Z+ Het kafteel neemt dtn boer^ 



«». 



(Mj) 






* 



^r.DebaSf wri 1 iafteel twee f credein. f >Q C •;• 
Í£ De bofef van '£ páard des kónmgs éene ttêet "* 

«^Dt b*« *n 'J kaOeel #ne ttf* ' v* 

Z» De boer van 't paard eéiíé tree* 

IV. Het kafteel op de ruit xíjaa konhg». 
i£» De boer van 't paard éénetrêe. 

jRP.Het kstíteeltïp <té nrit van * paard 2ijhi 

konings. ' " ~>, 

Z. Het^afie&geeft fehaak. ' 

4> .. * .7 

IFtDe koping, op de vierdenjk van den raad* 

héer zyner konmgm- 
Z+ Het kafteel op de derde ruit van het paaf^ 

dcs vijandeiijken konings- 

* . .» . . 44« ... . í < ^» 

JF. De boer yan 'e kasreel e'én'e trée. 

£. Het kafteel op de tweede rtót vaá «ifn pOT<fc 

JJT.De koning neemt den boer. 

Z. De boer van \ kafteel éénq tr$e* 

JV+D* kofting op de derde ruit van hef paard 
í der vijandeiijke koningifl. . . . j .: 

Z. De boer.v» ft kafteet 44m ttêew .* 

' (*)i Zoo ffc itt plfets t«n dteert%»et «e «etier, den 

-tijHtn met uw kafted gtftomtfi lnddftc ^ soudt gij bet 

fpel verloren hebben ; watu uw kouing zoude uar li* 

f fteel verhtadttd hebben voort t« /ukkefi, «n den boer 

va» *ijo patei 4ea weg te fluitea. : . ,» 



<i»0 



JV.Dï boer rm 't kafteel ééjje tjrefc. . . . . ., 

„21 Het kafteel neemt d$n baer. (/1 

IJP.Het kafteel neemtden boer. (m) 

Z. Het kafteel op fle tweede íuit ván 't káftetl 

des konmg». 

/3^De boér twee tredten; 
i£ De boer iéne treê. v 

|fóHet kafteel op de tweede ruït ?an h ka* 

iï^el zijns konings. 
Z* i koning op de tweede ruit vari zijn paari 

JV.De boer ééne treê. 

£T*~De koning op de derde ruit vari zijn paard^ 

|!F'.l)e koning op de derde ruit van den raacfc 

heer der vijandelijke kóningin. 
Z> De koning op de vierde ruit van zijn paard. 

fP.De boer ééne treê. 

Z. De koning op de vierde rúit v$n het paartf 
des vijandelijken konings. % 

JP.De bcfer fukt voor* 

Z> Het káfteel neemt den boer, en dewijl hij 

* toema kíjften koning tegen het 'fcafteel zet* 

ziet men duidelijfc dat dit fpel ftaat* wijl z^ 

boer u/lie* kaftáel koíten zoude. 

r \ (0 Zoo hij uwen boer niet name t zoude faij , doof 
dien gij den ^ijnen naamt, onmíddelijk het fpei *tf- 
lie«ea. 

C»)uZoo gij, in plms vtn zijnen boer te nemen f zíjo 
kafteel genomen hactttf 9 zojidt gij v«loreít bet>beo r , 



» 



c. 



4 - * EIB££1- VERANDERINGi 



. itt den gamhit det koninjrin, bij dta derden ztt 
7 - . der vtttens ■ 



r* f *-» .» 






3- \ ■ • . 
#3^1 De boër áes konings ééne treê. 

J2£ De boer van deri raadsheer des konimp 

twee'tretlenJ 






: 2f^. De Iraídistíëér des konïngs neemt den bocr. 
JZ+ De boer des konings ééneíreê. 

J^CDe boer yan den raadsheer^des konings 

ééne treê. 
Z+ Het paard des konings op de derde -jruic 

van zijnen raadsheer. " { 

" f^.Iíet paard der kqningin óp * k de derde ruit 

van haren raadshdér. 
~Z+ De 4>oér vau den raaásheer der koningin 

twee treden. 






» » 



> 



Tf.Het paard des konings op de tweede rulc 
van ^ijnen, lconing. .- . . ^ 

^JZ*. Het paard der konin|in op.de derde rqi* 
van haíen raadsheer, ' x 

W.Tte koning vertvisfek -> 

i? # De boer van 't paard des konings twee tteden} 
* ' V 

, "♦ 

- /F.De boer der koningin neëjnt den bóejf^ 

Z> De koningin neemt de koningin. 

- • . / .77 '< ' ' \% 

10. 

JF 4 Het kafteel neerat de koflingjfy 



V 



('*0 



«2*. Be mdsheer ttea faoaings aeeAt- deri boeft 



» • 



JF.Het paard dgKMnftt, op dé viferdë riiit 

zijner konipgin. 
Z* De konjag op jqjpé'. twe^de ,ruit. 

JT.Het p'aard der koningin op .{Je, >i#de r'uit 
▼an haar kafteel. ."■-.-« st.t 

4 J2T, |>e raadsheer des Isonijjgs^ dcderde «rit 

zijner kwflguu; . ; ' , , ,.,; 'i ^ fc 

13. 
7K.Het paard des konihgs neemt het-paard* . 
'JBrBt boer ileeint iwt' paant ' " ' • * 

• % »» ^? 

' 7F. De fcoër ván den xaadsïieér des kpnínfe 
ééne treê. ^ 

Z Z+ De J*o« van 't.kaíteel des ^o»ÍBg3]ééne-trêf 

íJRT.Dc mdsboet. Jler. komngjjgt op ^e twe^e 

ruic zijner koningin. #£ • w _ 3 

JZ^ Hec paard op de vierde ruit zijner koningin. 

«** - * * * * * ■ *■ 

^/SFIDe boef van 't paard desf koningis íétfe treS, 
: ^ $)e rásrtsheér der koriittgitr ep *de twee«te 
ruit zijner koningin. . ; 

fr. De koning op de tweedc rtiifi ta» ^ijn$n 
•^J, jcaarfíbee& ' ,;.■,••>-. 

J£. De boer van den raadsheer der koningin 
ééne tre£ t • * 

i * »*•■»"« ■ • «1 ^* , 

JF.Het paárd op'de derde ruit van den raads- 
heer zijnctr kpnijighí. 



k 
\ 



£•«7* 



\. 



Mr.ttk pwri «ewm faec f>atnl. ^ 

Jg^ De boer neemt het pa*r& 

«WM>e xaadsheer des konings op de tweede 

••«át w wjneo tonitog. • r- 
J2T.J «Het fctóeel der konisgia <$ <fe ruic V^\ 
het paard haars koawgs* 

•' - *«♦ ^ 

JjPVDe raadsheer dnkDniogÍ4.^&yne>4er4eTu|^ 
^ Deboervan'rpaárddeskoningsneemcdenboer» 

«fP^TJe raadstieer neemfc hetf kfcfcfeefc 

J2T # De boer neemc den boer des Jtgnings* ea 

geefí fchaak. 
- • • <- »$• ; 

JF'-De kofting neemt den bóef. 
Z. Het kafteel neemt den raadriredr,, 



^ •*. 



Jf^De ra^dsheer des konihgs op zijne derdemlr. 
Z+ Df koning cj>. zijne der4e ruit. ' ' " 

JPT % Het kafteeL áes konkijgg .^ <<Jc -tweede r*£ 

. «íjner kottin$&» 
j& De boer der JeQniagia j^eft jchaalfi» ^ 

JflDe koning op díe tweede ruit van zijnen raads-j 

• heer. 
Z. I?e rw&hecr 4er . koiýngkv - op de TÍerde 
ruit van den vijandelyken konii^g, 

7P. Het kafteel der koningin op de ruit haara 
konings. 

Z, De taabg «p 4e yfepét nïfckijwr Twtingfc 



•* •* 



o. ■ *. 



W. Hct kafteel de* konings og de tweede *»fc 

vtn zijnen koning, „•» . , * i. , „ 

^. Het kaftéel op de ruit zijns konings» 

W+ Dp boer van >t paard des fconings éénc tr$e. 
Z De raadsheer fleenpt den. jraadsheer» . 

IT«Hec kafteel neemt het kafteei. 
áÍÍV De bóé* neeímt den boeá ' 

«. O'Ý *• *• 

W. De boer van 't kafteel jies konings ééne trêe; 
Z De boer van • den nadtbepr der koningiqt 
.--. átoe frêe» 

32. 
W* Hec kafteel des konings op de ruic vaa 
't kafteel des vijandelijken konings. ? 

Z* De boer der koningin ééne trêe. 

33- 
IPlDe kaning op zijne derde ruit^ 

% 2+ Déraadsheer des kotiings geeft , op dé vierdê 

ruit van den raadsheer zijner fconingin , fchaak: 

34* 

W* De koning op de vierde ruít van síjnen raads* 
heer , als de beste plaats waarhij gaan kan. 

Z> De boer der koningin éene treê, ea wint 
het fpel 



»• 4 



t: TWEEDE VERANDERING, 

[in icn gambit der koningtn > bij den dtrdcn ztt 

á$r zwarten. 

r«" -" . . 1 . • ' 

3» 
4P De boer det koángs twee treden. 



'■&** Deboeïvan'tpaarddetkoningin tweetreoe& 

Jff. Z>e boer van *t kafteel der koníngin twee 

treden. 
^Z. -De boer van den' raadsheer der koningin 

j íéne trée. 

. , S- 

JV. De boer van 't paard der koningin ééne trê». 
Z. De boer. van den gambit neemx den boer. 

6. . 
jP".De boer van 't kafteel neemt den boer. 
Z. De boer van den raadsheer der koningin 
1 neemt den boer weder. 

W.De raadsheer.des konings neerát den boer» 

en geeft fcbaak. 
Z. De raadsheer dekt het fchaak. 

9. 
W.De koningin neem,t den boer. 
Z. De raadslieer neemt den" raadsheér, 

9- 

jy, De koningin neemt den raadaheeri en geeft 

fchaak. 
.Z* De koningin dekt het fchaak. 

10. 

/T.De koningln oeemt de koningin, 
Z. Het paard neemt de kóhingin, 

ii. 
ÏF.De boer van den raadsheer des konin; 

twee treden. 
Z. De boer des konings ééne.trée. 

■ < s ía. 

W. De koning op zijne tweede rait. 
I 




C 150) 
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Z. De bocr r*b den raadsheer des konings 
twec tredeiw 

JP.De boer dcs konings ééne trêe. 

Z. Het paard de$ konings op x de tweede rojt 
van zijnen koning. 

14« 

$P r * Het paard der koningin op de derde rui 

van haren rsadaheer. 
Z. Het paard des konings op de vierde ruit 

zijner koningin. 

JF.Het paard neemt het paard. 
i£. De boer neemc het paard. 

16. 
JP.Oe taadsheer der koningin op de derdc 

ruit van haar kafteel. 
Z. De raadsheer neemt den raadsheer. 

17. 
/ST.Het kafteel neernt den raadsheer* 
Z. De koning op zijne tweede ruit. 

18. 
^T.De koning op de derde ruit van zijneo 

raadsheer. 
Z Het kafteel des konings op de ruit van fter 
1 paard zijner koningin. 

Jr.Het paard op de tweede ruit zijns konings; 
Z. De koning op zijne derde ruit. 

JiP*.Het kafteel des konings xjp de ruit van 

't kafteel zijnerkoningin. 
Z. Het kafteel des konings op de tweede ruit 

van het paard^imcr koningin. 



C*3I) 

at. 
/#^ Het kafteel der koningin geeft fchaat 
2. Hec paard dekt het fchaak # 

* %%• 

JV*. Het kafteel des konings op de vierde ruit vaa 

*t kafteel der vijandelijke koningin. 
JZ. De bocr van 'i pa^rd des konínga ééne trée, 

JFi Het paard op de derde njit van den raads* 

hêer zijner kdningin. 
JZ* ïlet kafteel der koningin op de ruít «ijneí 

fconingin. 

M- 

Jf^.Het kafteel der koningin neemt den boe* 

van het vijandelijk kafteel» 
Z* ïiet kaftee] neemt het kaíteek 

IV. Het kafteel neemt het zwarte kafteel, en 

moet gevolgelijk Winnen* wijl fój fien' boef 
meer Eeeft. 

\ ' - 

DERDE VERANDJERING, 

$n áen gamkit der konin^in 9 bij den piprdên %ff> 

der wittên. 

fV* De bocr der koningin neemt den boer # 
Z. De koningin neemt dé vkpningin. 

W. De konirig neemt de koningin» 
j& De raadsheer cjer koningin pp d§ derd^ ruï$ 
háars konings. 

W* De boer van den raadsheeï dea konings twe$ 
treden, 

JZ, Dp bo#r vs» h paard des koiïiug* éffne tt§& 

l % 



/ 



(I2í) 

7- 
JjPIHecpa«"d der koningin op de derde ruit ,r*i 

haren raadsheer. 

Z. Het paard der koningin op de tweede ruï 

í zijner koningin. ? 

o» 

JV.De boer van 't kafteel des koningséene trée. 
i& De boer van 't kaíïeel des konings twee treden. 

W. De raadsheer der koningin op de derde ruit 

van haren koning. 
Z. De koning verwisfelt. 

ib. 

W. De koning op de tweede ruít van den raad»- 
heer zijner koningin* ' 

Z* De raadsheer des konings op de vierde ruk 
van den raadsheer zijner koningin. 

ii. 

W. De raadsheer neemt den raadsheer* 
Z* Het paard neemt den raadsheer* 

W. Het 'paard des konings op de derde ruit van 
£,. zijnen raadsheer. ' . ^ 

2. De boer van den raadsheer der komngin ééne 

trêe. 

» » 

#P.Het paard des koningí'op de vierde ruit v*n 
\ het paard des vijandelíjken konings. 
Z. D,e bper van'tpaardderkoningintweetredent 

W.Ve raadsheer des konings op de tweede' 

ruit zijns konings. 
%Z. Het paard des konings opde tweede ruit v&n 

zijnen koning* . 



« . .»» 



^ > 



/ 
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\ 

J^ 7 ! Het paard ircemt den raadsheer. á 

JZ. De boet neemt het paard t 

i(5. 
JíflDe boer van *t kafteel der koningin twee 

treden. 
JSl Het paard der koningin op de derde tjiit 

vag het paard der vijandelijke koningin. 

Jf^.Het kafteel der kóningin op zijne tweederuit, 
>. Z t De boer van 't kafteel der koningin éénetreft. 

. i8* ' x 

T^". De boer van 't kafteel der koningin neemt 

► ._ den boer. 

JZ» De boer van 9 t kafteel der kbningin neemt 

'dën boer. ' 

, -.„.■. 

/jP^.Het kaíteel geeft fchaak. 

Z. De koning op de tweede ruit van liet paard ' c 
I zijner koningin* 

• ' so. ' ' 

r 

: J5F; Het kafteel neemt het kafteel. 
! Z. Het kafteel neemt het kafteel* 

ai. 
/^.Het.kafteel op de ruit zijner koningin; 
j Zi Het paard der koningin geeft fchaak. 

JV. De konitíg op de ruit vaa het paard zijner 

koningin. 
Z. De koniog op de derde ruit van het paard 

zijner koningin. 

Wi De boer van >t paard des konings twee 
treden. 

Z. De boer neemt den boer^ 

I 3 



V 



C f J4 > 

.. tí)e boer neemt den boer. 
& De boer van den raadsheer der koníngvn 
ééne trêe. 

tV. De boer van 't paard des koftings ééne trêe. 
Z. Het paard des konings op de derde ruit van 
den raadsheer zijner koningin^ 

*6. 
RP.De raadah?er op de vierde ruit van het # 
paard zijns konings. ' * * 

£. De boer van 't paard der koningin ééne trêe. 

W. Het p^ard op de tweede ruit zijns komngy. 
Z. Het paard des konings op de vierde ruit 
van de vijandelijke koningin» 

*«• 
fF.Het ]pá'aird fteemt het paard* „ 
Z. De boer /ieemt het paard. 

W. De raadsheer tteemt den boer« 
Z' De koning op de vierde ruic vap den raads- 
heer zijner koningín, 

W.De boer van den raadsheer des konings ééne 

tréék 
Z De boeí def koningin ééne trée. 

W \ Dfc boer van den raadshéer des konings neenot 
detï boer. 

*& Het paard oji de derde ruit van het paard 

- der vijandelijke koningin; 

2*- 
fFJ** boer rukt éëne trêe voori* 

&. fEtetkafteel oj> de ruit van >t kafteel der konïngi&» 



C «35 > 

< 

JV. Het kafteel wemt den botr. 
JZ; Het kafteel geefc fchtak. 

J5P1 Dc komng op de twéede ruit vtn den tnim 
hcer* wijl hy geeoe andere taevlogt lfteft 

<*£ fiFet kaítee) geeft, op de ruit van det Hufo 
fac^rderkoningin^scHAAK en mat* 



VIERDE VERANDERING, 

in dcn gambit der hningin , bij den zty$ndtt% 

Zit der mtten* 

7* 
/P^De raadsheer des konings neemt den boef 

ran den gambit, 
Z* De boer van den raadsheer dts konings neemt 
den boer. 

Jff.De boer van den raadsheer des koning* 

neemt den boer* 
Z. Het paard des konings op de vierde ruic van 

hec paard des vijandelijken konings. 

»♦ 

/j^lHet paard des koning* op dft derderuitvan 

zijn kafteeU 
Z. De konipgin geeft fchaak» 

io. 

W. De koning op de weede ruit zijner komngin* 
Z. Het paard des konings op de derde ruit 
van deq vijandelijken koning. 

II. 
VDe koningin ©p detweederiiithimkemngs. 

14 



L 




Z. De raadsheer der koningin op dc vierde ruït 
van hec paard*des vijandelijken konings* ' 

fl^De koningin op haare derde ruic; 

z *. H ? c E aard des konings neemt den boer, 

x>aard des konings op zijoe ruic 
le koningin op de ruit van den vijandelií- 
ken koning, en geeft fchaak. 

14. 
W.Dc koning zet zich terug 
Z. De raadsheer ,des konings neemt het paard 
en moet bij gevolg winnen. 



. VJJFDE VERANDERING, 

in ien gambit der koningin, bij dcn achtfíen 

zet der zwarten. 

JiF.Het kafteel neemt áén raadsheeh 1 
Z. De boer van >c paard der Jconingin twee trc* 
. den. 

9- 
TF/Het paard op de vierde ruit van den raads* 

heer der vijandeIijke>koningin^ 
3L De koning ^êrwisfelt. 
T 10/ 

W De boer van \ kafteel der koningin twee 
treden # ° 

Z. Het paard der koningin. op de derde ririt • 
2 van haar kafteel. 

11. 
/^.Het paard neemt het paard. 
& De raadsheer neemt het |>J»rd. ; j 



-_/ 
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12. ' 



'H 



J^.De boer van't kafteel neemt den boer* 
Z. De raadsheer aeemt den boer. 

'Jí^.De boer van 't paard der koningin ééne trée.* 
jZ.De boer van dén raadsheer dei konings neerat 
den boer. 

W^De boer yan 't paard der koningin neerat 
den boer. 

JE/De raadsheer op de tweede ruit aijner ko- 
ningin* 

JV'. De raadsheer der koningin op de vierde ruit 

van het paard des vijandejijken konings. 
Z* De boer neemt den boér. 

/F.De boer neemt den boer. 

Z. De koning op de ruit van zrjn kafteel; 

17- , 
W+ De raadsheer des konings op de derde ruit 

zijner koningin* 
Z+ De boer van \ kafteel des konings ééne trêe 

18. 

Jj^.De boer van 't kafteel des konings twee tre«« 

den. \ 

Z. De boer van 't kafteel neemt den raadsheer 

. der koningin. > 

TV.De boer neemt den boer. 

Z. Het paard op de vierde ruit vah zijn kafteel. 

aó. 
JV. De raadsHeer op de derde riftt van h paar* 
, d&$ vijandelijken konings. 



Ci3*> 



Z % Het paard op de vierde ruit ran <fen raada* 
heer det rijandejijkcn koningt 

ai. 

ffr Dc koningin op de tweede ruit ran haren 

raadsheer. 
2. Hec patrd neemt den raadsheer om mtt tr 

rcrmijden. 

Jf^De koningin necmt het paard. 
Z. De raadsheer op de vierdc rnit vaa de& 
raadsheer zijns konings, 
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ÍPlDe koníngin geeft fchaak. 
j£ De koning aet zich cerug. 

JF*De boer vtn f t paard des konings ééne trée» 
Z. De raadsheer neemt den boer* 

XT.De koningin neemt den raadfheer* 
Z. De koningin op de derde ruit van den raad*- 
hecr haars konings. 

W. Het kafteel der koningin op de derde ruit 

van 't kafteel der vijandeltjke komngin* 
Z. De koningin neemt de koningin. 

/PLHet kafteel dér koningin neemt de koninghn 
£ Het kafteel des koninga op de tweede ruil 
van zijnen raadshcer. 

iP.De koning op zijne tweede ruit. 

Z. De bocr yan >t kafteel der kowngin twee tredeiu 
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•W. Het kafted der komngin op de derde rnk 

van den vijandelijken koning. 
Z. De boer van >t kafteel ééne trée. 

jo. 
W 7 ! Hec kafteel neemc den boer» 
Z. JDe froer van /t kafteel ééno trêe. 

íT.Hec kafteel des konings op de ruít vaft 

'c kafteel der koningin. 
Z> De boer van'c kafteel ééne creê* 

3*- 
JSP. Hec kafteel op de derde ruit zijns koniugs. 

Z, Hec kafteel des konings op de derde roiC 

van zijnen raadsíieen 

33- 

W. De koning op de derde ruic zijner koningúu 

Z. Het kafteel geeft fchaak. 

W.De koning op zijne vierde ruic. 
Z. Hec kafteel neerat hec kafteel. 

W.ï)e koning neemc hec kafteel. 
Z. Hec kafteel op de derde ruit van 9 C kafteel 
zijner koningin. 

3<*- 
W. De koning op de vierde ruic zijner koningin. 

Z. De koning op de tweede ruic van zijnen 

raadsbeer. 

37- 
W. De koning op de derde ruic van den raads- 

heer zijner koningin. 

Z. Hec kafteel biedc fchaak. 

33. 
W. De koning op de vierde ruic van het paará 

eyner koningin. 



f 



C *4o ) 

Z. Het kafteel neemc den boer; 

39* * * " 

JP.Hec kafteel neemc den boer. 
J£ De fconing op zijne cweede ruíc; 

4°* 
1P. De boer van den raadsheer der koningin ééné 

trêe. 
Z. De boer van 'cpaard des konings twee creden.* 

4u 
fP. Hec kafteel op de tweede ruic van ' c kafteel 

der vijandelijke koningin, 
Z. De kooing op de ruic zijner koningin. 

4*. 
'7F.De koning op de vierde ruic van hecpaard 

• der vijandelijke koningin* 
Z* De boer van >c paard ééne crêe % 

43» 
JSKDe koning op de derde ruic van den raads- 

heer der vijanaelijke koningin* 

Z. Het kafteel geeft fchaak. 

JF.De boer dekc hec fchaak. 
Z. De* boer neemc den boër* 

JF.Dt boer neemc den boer. 
Z. De koning op zijne ruit. 

46. 

JF. Hec kafteel op de tweede ruit van hec paard 

des vijandelijken konings. 
Z. Hec kafteel op zijne derde ruit. 

47. 
W. De koning op de tweede ruic van den raads- 

hser der vijandelijke koningin, en wint heC 
fpel, vermtts híj zijnen boer op j> au zet* 
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~ ZESDE VERANDERING^ 

in itn gambit der kwingin, bij dcn tmien 

zit der wttten. 

10. 

J^.Deboer vah den raadsheer dés konlngs neetat 

den boer. - 
Z. Het paard neemt den boer des konings* 

JF'.Het paárd neemt het paard. 
Z. De koningin géeft fchaak* 

12. 

W* Het paard op de derde ruit van het paard 

ztjns konings. 
Z. De raadsheer der koningin op de vierde ruït 

van het paard des vijandelijken konings» * 

VSP'.De raadsheer des konings'op de tweederuit 

zijns konings. 
Z+ De koningin neemt den boer van 't kafteel 

des konings. * ^ 

14* 

W.Het kafteel des konings op de ruit van zij- 

nen raadsheer* 
Z. De koningin neemt het paard en geeft fchaak* 

~7P.De kohing op d'e tweede ruit zijner koninginj 
Zk Het paard der koningin* op de tweede ruit zijr 
ner kortingin. 

16. 
W.Ytet kafteel neemt het, kafteel; . 
Z. Het kafteel neemt het kafteeL 

W. De koningin op de ruit haars fconingi * 
Z. Het kafteel op de tweede ruit van den ra|d# 
heer des vyapdeljjken konings, en wint tet sm* 
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EENE WIJZE van SÉELEN* 

Jiê uit PÍer TAftlATIEN t* 9$jf VlRA»i>C« 

&l h o BN zam*ngefle/d iu 

U 

WÍMfu De boer des konings gaat twee treden. 
Zwartcn* Desgelijks. 

a. 
W. t)e raadsheer des koníngs op de vierde ruíc 

van den raadsheer zijner koningin, (aí 
Z. Desgelijks. (*) 

JPiDe boer van den raadsheer der konixigia 
ééne trêe. 

Z. De koningin op de tweede ruit ha^rs konings. (c) 

4» \ ' 

73P, Het paard des konings op de dcrde ruit van 
zijnen raadsheér. Qf) 

■ > 

(*) Dit ii de beste plaats die de mdsheer de« ko- 

nings, fn de esrfte zetten van een fpel, innemen k«n. 

In deze ftellfog drijft bij op den boer van den raads- 

heer des vijandelijken koningi, op weiken boer d# 

^etffte aanval gemttnlijk gtmaakt wordt. 

(b) Wijl de swarten nog op tweederlel wijzen ibe* 
len kannen, zullen wij deswegen* twee verfcheident 
fpellen , onder den naam van v a * i a r i ë n , ontwerpen, 

(c) Hij vcrhindert .u , twee boertn neyens elkande- 
ten io het midden vair 't bord ce ftellen. De zwar- 
ten hebben bij desto zet , aog dríe jandere wijzen vaa 
feelen, die bet ooderwerp va» twee vauatiSw en 
éene ? Jc&aMp&jiing aijn zullen. 

(á/j -Zoo fij 'dit paari op de tweede rnjt uws kor 
ninjs ;gefpep!d htdd t t zoudt gij het fpei verliezeo : &it 
fetft gttegenhéltl to{ ecne tweede v*s ANDXKjffc, 
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Z+ Desgelijks, (*) 

5- 
/3^. £) e koningin op de tweede ruic haars koningfr 

2Z. De boer der koningin é£ne uêe. (/) 

TF'.De boer der koningin ééne trêe- fe) 
Z. De boer van deft raadsbeer der itoningin 
ééne trêe. jfi) 

7- 
7PI De boer van 9 t kafteel des konings ééne trêe # 

JZ. Desgelijks. (J) 

8. ( 
JV. De raadsheer der koningin op de derde ruit 
~haars koníngs# {k) 

(*) Hij zoude ílëchc gefpeeld hebben, zoo hij den 
boer van den raadsbeer uws konings gepomtn hadde: 
dit zal in eene derde veramdbrinc uugevoerd 
wcrden. 

(/) Hadde hij den boer v n den raadsheer uws ko- 
ningf met zijn paard aangevallen, zoo zoudc h j u tijd 
gegeven hebben, oa uwe boeren in het ceu'rum \an 
'c bord te brengen: zfjnde dic het onderwerp voor 
eene vierde verandering. 

(g) Haddec gij dezen boer twee treden voortgerukt, 
xoudt gvj wei voor een oogenblik hec centrum ingeno- 
men, maar hetzelve nlet befterdi^ behouden bebben; 
getijt uic de vijfde vrranosrimg zal te iten zijn. 

(A) Hadde hij den raadsbeer ztjner koning'n op de 
vierde ruit van bet paard uws feon ngs gezet , zoto 
haddet gij terftondden boer van 't kaííeei uws konfogs 
jnoeten voortzetxeu: gij moet f nooit door die rtgting 
den raadsbeer uwe ftukken in bedwang lactn brengeu, 
zoo iang gij zulks vermijden kunt. 

(i) Deze boeren worden op beide zijden gezet oni 
den rsadshéer «te beletten, ber paard in zijnen gaog op- 
tehouden. 

(*) Wamjter de toer uwer kooingim niet iu ftaar is , 
de riftín? van tfen raad.<he.r des viïandeiijken koningi 
op den boer van d«n mdiheer uws kowing* te verbree- 
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Z. De raadsheer dea. konings neemt den raads* 

heer. (/) ' 

9. 
/71 De koningin neemt den raadsheer* 
Z De raadsheer der koningin op de derde ruit 
haars konings. 

10. 
Ttf. De raadsheer des konings neemt den raadsheer- 
Z. De koningin neemt den raadsheer weder, (jn) 

r si. 

W. Het paard der koningin op de tweede ruit zy- 

ner koningin* 
Z. DesgeJijks*. 

JV.De koning verwisfelt met zijn kafteel'. * 
Z. Desgelijks. 00 EER- 

ken, zoo moet gij den raadsheer uwer koningm bewa- 

ren # om hem op de.íerde ruit uws konings te ftellen; 

want dit ftuk \s het' eenige dat zich tnet goed gévolg- 

den raadsheer óes vijandelijfcen kortinga tegen ftellen kan. 

(/) Hadde zich de raadsheer zijns koniogs terug ge- 

íleld, in plaatfe vanuwefl raadsheer te nemen , zoude 

nwe partij een tempo verloreh faebben. Wanneer het 

dp de ruiling van een ftuk aankomt moet men aitijd 

bct eerste neraen. 

(«0) Thant kunt gij van de nuttjgheid des boeri van 

: het kafteei dei konings, die gij bij den zevenden zet 

• ééne treé voortgerukt hebt, oordeeíen: want bij koade 

1 tegenwbordig uwe. koaingin met het paard zijns ko- 

.aings aauvallen, ea hier op den bocr van den raadsheer 

. zijns konings, om hem weder in beweging te brengen, 

twee treden voortrukken : dergelijke gevalien z jn van 

. groote waarde en gij moet die terftond bevttten , vooral 

in fpellea, waarin owe partij u noodzaakt, om uw 

paard voor uwe boeren te fteltón. 

(n) Dit fpel is op beide zijden geiijk; de witten 

Ijebben het voordeel van den zet behouden. De gene 

, Van de beide fpelers, die den boer van den raadsheer 

zijns konings eer dan de andere , door hem twee tre* 

.,. den.yoort te rukken., ia beweging kan^rengen^ zai 

kcc voordeel van dt (lelling over dea taderen behouden, 
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KERSTÉ VERAÍIDEItlNG, 

die lij den derden zet dtr zvirttn fagt'nt.- 

W. De baer yaa den raadsheer der koningm 4éo$ 
ttêe. , • ; >Jh 

4#. Hec paard : der koningin op . de dprde . ruit 
▼an haren raadsheer. (*) 

7f. De boer der koriingin twee treden. 
Z."Dc bóer des konings aeercu: den boejr. (í)\ 

JÏ^De raadsheer des konihgs neemc deri boer ' 
*an den raadsheer des^ konings. \ 

Z D.e koning neemc cien raadfhe&r. (c) 

6. 

XPlDe koningin op de vierde ruït van 9 t kafte^ 
des vijandelijken koníngs. ' % 

Z* De boervan >c paard d& kpctings tónexrêq. 

7- ::- : 

JF". De koningin neemr. tlen raadsheer deskonings* 
en hfiLt fpel zal zeer goed worden* " ; ; 

(afy Hij fpeelt cHt piard, otxi 'u te belettetr, tiëtk 
boer tiwer koninciin twee treden voorttézetren : hadde 
■ëij daarvooi den hoer yan den raaásheer zfjnex' fcprift- 
gin op die ruit gerukt, waar tbans baar paard ftaat; 
zoo £dnde uw naaste zet evenwd óp.die ielfde wij*e 
4>eílMn kuiwen , ais wanneer bij zfyo geitt badde , 'gêtijfc 
liij werkelijk gedaan heeft, ». . . 

(£) Hii hadde dezen zet xejraiijderi fcunnen., alsJMï 
.den raadsheer pp de derie ruit *váji hejt paard zyner 
koningin terug getrokk.en hadde. Dk zal in. f t vol^en- 
de suppLEjflENT op deze ve&andbrxng uitge* 
werkt worden. 

(O Neemt hij nwen raadsheer nïet, *oo moeí glj 
' terftopd den raadsheer zijns konings nemen , en de* 
J)oer v«m 't jíird uwer komngia twee tr eden vooit* 
mm> om zijrïen raadsh^er aau te valjen i an hpni d*» 
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, SUPPXEMENT, 

pfi dc êsrfte v$rand$rïng> bii d$n ?ierd*n x$f 

der zwartcn. 

4» 
W. DÍ9 boer áet lcóningin twte tteáttf. 
Z. De raadsheer des konings op de derdc ruít 
r van hec fcaard zijner koning&n 

5- 

W. Hec paard des konings op de tweede ruit zijns 

konings. 
2£ Hec paard des koflings op de derde ruit raa 

zijnen raadsheer, : ' 

6. 
W*Dc koningin op hare derde ruic # 
Z. De kóning yerplaacsc. 

7- 
W. De botr van den raadsheer des konings t weê 

creden. 

^fc De boer des konings neemc den boer der ko* 

ningin 

< ' ' 8. 

W. De boer des konings ééne crêe* (d) 
Z% De boer der koningin twee treden. (f) 

JP.De raadsheer de* konings op de derde rtá 

van het paard zijner koningtn* 
<2T. Hec paard des konings op de vierde ruit des 

vijandelijken konings, 

cegen het piard zíjner koaingin Itten aanrukken, otn 

ztjnen boer met den boer van den raadsheer uwer ko- 

ningin ce knnnen wedernemen. 

(*) Zoo hij op dezen zet het pArd zijns kontog* 

. terug zet , geeft hij ,u doordoor gelegenbeid om uwe 

; boeren ín het mldden van *t bord te bcengen. 

(b) Hij neemt het oogenblik waar* om den raad^beer 
4 nwt kontogt terug te drijven, en het paard zijns jjO" 
ïingi *&ý voordeeligen ttand ce verfchalfên. 
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fT.De boet Ván den raátUheer dcr kotín^ 
neem» den boër. I 

Z. De boer van den raadsheer des ktonings twee 
i .. ztëácn. (g) ■ ■■■'■. !••••. 

W.Het paard 4ef fcantógra opde derde rpjfc 

van haren raadsheer. 
i£* De raadsheer der koningin op de derde rttit 

haars konings. (/J**- ^ 
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VÍWEEDE VERANDÉÍïtWG, 

^T.Hct ptarddbsluiiringsopdeswi^dc ruicz^ff 

konings. (a) 
Z* De raadshjeer .dea kbntogs neerat den boerj 

en geeft fehaaÍL v.J. 

S- 
W.'De koning neemt den raadíbeer. 

JZ. De koningin op de vierde rufc haars raadá^ 

fcêers, geeft íbhaak. t. * 

(c) Htj zet dezea boe? twee treden, om den raadf» 

beer zijner koningin op de derde ruU haars konings cf 

kunnen ftelíen. - i 

00 In, de« "fteUtog ftaat, het fpel det swfcrten e^ii 

zqo goed als dat der wiuen : 'c is wtar , op dë zíjdí 

der witten is een over de vierde iinieder witten voort- 

gerokte, en ondeffietinde boer* dofeh. d!t tíútdêét 

k wordt, door de.ftelltag van iiet paard desawarten lco- 

iiings, weder gelijk gemaakt; en dezen fcan fien niëï 

we*krijgea* teq jij i)eide ptardta tegen elkanderea 

, irorden uitgerui}d: geícbeídt zulks, zoo zouden zlflt 

de zwarte boeren in het ' middenpunt vereenigen, en # 

even zoo goed .als t de witten, eenen over de grentea 

tder zwarten heeé gerukten boer bekomen. 

00 Intfieo flien op dezen zet gëetf boer yerioé** 
2oo w*re dtt de regre pUrats voor het paard , wiji btj; 
daar zelfs de boeren in hec voortgaan njet ktri ' # '" " 
ckren, ■ _ 

Ki 
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6. 
JF.De boer der koningin twee trede», * . 
Z. De kpningin neemt den^jraadsijeer* 

• • • t 

/^. Het paard der koningin op cjgrde rrit vao 

haar kafteel. 
Z. De koniégi^^op dederde íuitLranharen k<* 

ning*'(£) • ' ; ., 
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DEIVP^ V-ERANDERING,. 
cf . 4» Wrt* *# #* ** f «* 

fPlHet patard des koningáíQp dfederd? niltvan 

zijnen raadsheer. . , 

Z. De ráadsheer des fcomitgs iiieemt ienv boer 
# en geeft fchaak. (*) 

W. De kofling neemt den raaáshëer. .y 

Z* De koningin op de vierde.ruit haars raads* 
heers geefc fchaak. -- , 

JPlDe boer der koningin tweé treden. 
Zt De koningih neemt den faadsheerV 

JP*. Het paar d des kopings ne;emt den boer, .; 

& ê De koningin op de derde rfcithaars. konings. 

.' * . . . » 

(f) De «wárten móetcn het ípel wiiinen, wijr-zij 

eenen boer tneer en toét voordeel eenej goede fteHing 

aan hunne zijdë liebben, S v 

(a) Het is'niét nadeelig, zop gij niet verwisfele* 

—„i 9 zoo lang uwe ftukken Jigc uitrukken kunnen; -t ii 

seJfs dikwijis voordeelig, zoo flechci.yw koning in zcker- 
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JfcDé koningin -ap.de <íerde roit v*a den raads* 
A heer haars kónings. •..,.: : 

J2£ JQë boer der koníngin ééne trêé* 

IF.Het paard des koningaop d? 'derde ritytztf* 

ner koningin. 
IZLJËLet paard des konings op.4e derde ruit 

van zijnen raadsheer. . • -n 

io r 
/aK.Het kaíteel-des konings op de ruit v$a zij* 

nen kóning/ 
JZL De koning verw'wfelt. j 

11« 
7F1 De raadsheer der koningin pp de vierde rui^ 

van den raadsheer haars konings» 
Z+ De boer van *t paard der koningin ééne trée; 

ia* ' j » 

/^.Het paard der koningm op de tweede ruit 

zijner koningin, 
Z* De raadsheer der koningin op- de tweede 

ruit van haar paard, (b) 



VIERDE VERANDERING, 

op i§n ytjfden z$t der zwarten* 

5+ 
Wí De konmgin op de tweede ruithaars koningt; 

Z Het/paard des konings op de víerde ruit váa 

het paard des vijandelijken konings. 

6. 1 

W.De boer der koningin twee treden. 

Z. De boer des konings'neerat den boer» 

(í) In deze ftelling ftaan de witten voordeeljger dtn 
de zwarten; dewijl hunne liukkea.neer voortgerukt ea 
ln fctert orde ílaacu 






WMÍt bóer^tm d*ft mdsheer der koníngï* 

neem: den boer* 
Z. De raadtheer des koning* geeït fchaakv -* - - 

8 - 
FJ^.Het paard der koningíit op de derde iráié 

van haren raadaheer. (a) 

B. Uet paard des konings op de derd* ruk vaa 

zijnen raadsheer (£) 

'JK-Dë raadsbeer des konmgs op ëe derde ruíl 

zijner koningin* 
Z. De koning verwisfelt. (*) 

10. 
JKDfc kóning verwisfelt, 
Z. De boer der konmgin ééne trée. 
* ii. 

/5T. Dfe boer van *t kafteel des konings ééne trêft 
*Z. Desgelijks./ 

JF.Dé raadsheer der koningin op de tweede 
ruit zijner koningin; (J) 

v {*) Name partij dit paard roet zijneo raadsheer, zoo 

zottd^ ii w fi>el zich verbeceren , wïji deze zét u^e boe* 

ren in 'c midden bragc. 
(b) Hiej k^wlec gij den boer uws ko»ing$ ; ééne trei 

voortrukken, en gij wonc daardoór cwee zetten; doch 

tli deze boer eenmaal voottgezet \s , kan faij ook de 
h uuwisfeliitf des boers dubbel aftnbiedea, indien hif de* 
, boer zijner koningío en den boer van •'en, raadsheer 
'zijns konings ééne treê voorueue; uy/e boeren ftonden 

dan alleeit en tfgec cmderd : het U dus keter dat gij uwe 

tweê boeren atn de fpitfe latc 9 om de opening van hec 

fpei te verdiijdtn. 
(0 fl§ verwisfeïc, om cfen boer uwé konings mec 

fcijn ktíteel aancevaflen: gii. mofcc dus ook vefwi^feien. 

om dezen boer, in gevtl van aauvtl, mec het kaiteei 
'nwt konings té ondetftennen* 
* (é) Ongfchijnliik ftsan de witten voordeelig, wíf ïjl 

drie zetten mcer en verder voortgerukte boereft heMie* 

t *** 
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VIJFDE VERANDERINGí 

« 

ej> fafi zaitn zet &r witten. 

J5T.De boer der koning^n twee treden. 

Z. Dc boer des koaings neeme dén i>oer» \ 

7- 
JFlDe boer van den raadsbeer der toningiflL 

neemt den boer* 
Z~ De raadaheer def konings geefc fchaak» . 

8. 
/T'+De raadsheer detr koningin dekt hetfchaak* * 
2Z.De raadsheer heemt den raadshe?r. 

W. Het paard der kotiingin neemt den raad*bce2£ 
Z. De boer der koningin ééne ttée. (a} 

t " \ 

EEBlSTE VARIATIE* 

bij den twteden zet dtr zwarten. 

/F.De boer dea konings twee treden. " 

Z. Desgelijks. 

a. 
TPLDe raadsheer des konings op de vierdcnár 

van den raatdfiheer . zijner koniqgrn. 
Z. Het paard des konings op de derde ruit réí 

aijnen raadsheer. ' 

dtn de zwtrten. Van de xijde der wrtt'en rrtoet meti 
sich eenig en aHeen geiegen laten zijo, den boer vafr 
den ratdsbeer des konings 200 ías mqgeirjlt to werlú 
stamheid te brengen: deze zee katr het ipeígantch ten 
Voordeeie der witten beflisfen. 

(s) Dit fptl ftatc op beide xijdeo volkomen geiijk; 
nwe boeren i# 't middea jsijsa vcprieeid: int«ifcfcea kan 
rnen dergelijke wij** van fpekft t|(<M»t *«#n, trij eeo/ 
foeler dien meo wat voorgeeft. 
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ÍV. De bóér der koningin ccne trêe. 
Z> De raadstreer des konïngs op de yierde ruït 
van den raadsheer zyoer koningin. 

* 

JF". Het paard des kosings op de derde riíit vah 

zijnen raadsheer t» 
j& De boer der- koningin ^ëne trce. 

XT.De boer van den raadsheer der koningirx, 

éêne trêe. 
2V"!De koning. verwisfelt (£> 

i 6. 

Jf.De boer van 't kafteel der koníngin twee 
% oreden» 
Z. Desgelijks (c)+ - 

7- 
W* De koning vetwisfelc 

f» Ofíchoon men, zoo veeí mogelijfc ;/ vermïjdeit 
moete, de iltikken voor de bocen uit ee zetten, zoo 
hpude ik toch dezen zec, in de tegenwoordige gefteld~ 
heid, voor noodwendig, om het voordeel van den zet 
ce behpuden» : eehrer zoúdet gi j op dezen zer den boer . 
van 4en raadsheer uws konings twee treden kimnen 
laten voortrukken. Dit fpel, hoe gevaarlïjk het ook zijn 
noge , is. ech.ter zetr goed* wanneer jnen mec eea* 
itpHet te doen heéft, dien men Voorgteeft. 

(b) Zoó hij in pltatfe van té verwisfeíeir, den raads- 
4# fc^er zijnej' koningin op de .vierde ruú van *t paaxd uwir 

konings gezet hadde, zoo hadder gij uwekonjngin op de 
derde ruit van haar paard rooeten zetten; daardoor 
«zoodt gij htc fpel gewoonen hebben : zeue hij' ec,bter 
ídezen raadsheer op de derde ruit ^íjns koriings, : zoo 
tooest gij die met uwen raadsheer. neraen, en híerop 
uwe koBiógtn befleqdig op de derde iuU vaa haar paard 
zetten. 

(c) Als hrj dezen boer nfet voortg ezet hadde , zoudt . 
fi} den ra&dshefer zijns konings met uwe beide raada^ 
lieeren in fc engte gddreven hebben/ 

" T - . , „ • . 



Oé raadsheer der koningin op de derde rult 
haars konings (dy : 

o« 

J5P: De raadsheer des konings neenlt den raadsheer. 
Z.+ De boer neemc den raadsheer* 

iSFI De koningm op de derde rui t van haar paard (§). 
Z. De koningin op de ruit vah haar 1 raadsheer. 

.- 10. 
J^De boer der koningin ééne trêe. 
jZ* De boer des konings neemt den boen 

JSF^.De boer van den raadsheer der koningin N 
-" jieemt den boer. 

&. De raadsheer der koningin op de derde ruic 
yan haar paard, 

/jP.Het, paard der koníngin op de derde ruit 
van haren raadsheer.; 

£♦ Dejjgelijksr 

/F. De rawáheer der koningin op de derde ruit 
haars koiíings (/)♦ 

(i) Zoo hij dezen raádsheer op de vierde ruït vtn 
bet pa*rd uws konings gezet hadde , haddet gij den boer • 
uwer koningin ééoe treê moeten voortzeuen: en badde 
hij beí paard uws konings met zijnen raadsheer geno- 
men , zoo haddet gij hem denzelven met den boer vaa 
uw paard moeten 'wedernemen , om u we kafteeien 
beter in 't fpel te brengen,dfe als dan de boeren, wel- 
ke den vijandelijkea koning bedekkeit , moesten aangrijpen. 

(O Uwe koningín valt twee boeren aau , en uwe par- 

rij kan ze. beiden niet anders onderfteunen , dan dopt 

zíjiïe feoningin op de ruit van haren raadsheer te ftél- 

len: dezé ftelling vindt dikwijls in de êerfte zetter 

van ieder fpel plaats , en dikwerf bevindt jtorij *ich in 

, 4e onmogeiijkheid, om zijne beide boeren op* éénmaal 

. / } te kunnen onderfteunen 

, (fj.&bM dezen raacbheer. pp de vierde ruit va» 
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& Her pitód &* koning» op de vierde ruit vaït 

hee paard des vijandelijkea koningi* * 

BP. De boer vtatektfteel des konings ééne crée (g% 
Z. Het paarcL des konings neemt den raadaheefc, 

15. 
JftDe boer van den raadsheer dés koning* 
neemt het paarcU 

Z t De boer van'tkafteeldeskoningséénetrêeC/*> 

16. •••''• 

7P. De boer m *t paard des koniogs twee trede*. 

£+ Desgelijks* 

17. 

S^.Het kafteel des konings ep de tweede ruit 

.. vaa zijnen raadsbeer. -* 

Z> De koningin op hare tweede fuit. 

WMsX kaftëel der koningin op de ruit van deii 

raadsheer haars konings* ^ 

Z* De koning op de tíveederuitvanzijnpaard(#> 

. het paarJ uwer koningin jezet faadde, zoo baWet gft 
" den boer uws konings mec uwe jconingin moeten qd* 
derfteunen. 

(g ) Verdubbejde boeren* die met vefflr,ooW flaan, 
bezitten dez^elfde kracht als de anderen,- fomtijds ziju'.ze 
ruim zoo voordeeiig. 

(V) Hij zet dezen boei, 09 uv paard te belettea, 
dfn bo*r zijns koniagt aantevatfen: hij soude fomtijds 

: feooodzaakt zijo hem mei zijn kafteel te onderfteuaen , 
en gij zoudt daar door tijd winnea , om mw kaíteei op 
de c^omme vaa den raadsheer uws konlngs ce verdub - 
belen. Hier verdient aangemerkt te worden % dat bijna 
fo alle gevallen , de gene die met verdubbelde kaflte» 
len eene opening vermeeiteren kan , beftendig voor- 
deel heeftt.de ptnij moet dus daarop bedacht zija f 

' dat 4e audere dergelijke toegaageu niet verwiaae. 

(I) ln deze ftciling aweten de witten ptrtij tnchten te 

bewegen, dat hij den boer zijff* konings éêne trée 

i .voofuet, cn jéen. paarl op d* vieftje fuit vaa dczc* 
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*-*t w ! ê'e í> e varíatií, * 

cf den tweeden;%ct der z#arten+ 

'íp; De í«wr .dsa kQBWg* t.wc9 tndeo» 
£» Desgelijks, 

W*Ve miï&m 4w fcwiiigs «? d* rierderufc 

• van den raadsheer zijner kor>it*gin t , 

Z+ De , >per tiwi 4cn raad^heer "det ko&íngfr 
ééne trêe (*>' 

Jr.De boer der koningin twee treden. 
^. De tew dw kooing* ngemt dBnbpej{#).; ".. 

4. 

jK.De koning^ neemt den bpen. ' •'< 

^, Jfo fcoer ,der kQningin ééne trê« (<$. 

IV. De boer van den rawlsheer des komngs cwee 

koning, door twee boeren onderfttund, te kuooen zet- 
ten; dit zoude het fpel ten voordeele der witcen be~ 
•. fósfent denvegen* moetefl de zwartea op mjddelen den- 
keo, obi huone ktfteeten tegenover de vijtndeifjke kt- 
fteelen tctuer eikandefen te ílellen , om den boer van 
deh ratdaheer der kóningia twee treden voorcceruk- 
ken, ten eiode hem in werktaamheid te brengen. 

(0) Hty mitkt voocbeteiding, ona den boer xijner 
koiiingin twee ueden te kuonen vooétrukkeo , ea £ija 
nítzigc dtarbij it, deu feedifceer uw* feoníugs vaq zijne 
rigting tf te brengen; mêt zijoe boeren het midrfen 
ce bezetten , en u bec voordeel vtn den zec weder tf- 
'cewinnen. 

(p) Hij htd ook om aijn pitn te volgan dea boer 
zijner koniagi» twee treden knneen voovtzetten, 't welk 
in de eertte vbranderino oitgewerd ztl worden. 

(c) Zoo ht) bet ptttd zijn» konings op d* derde ruie 

vtn tijnen rtadsheer gezet badde , zoo htddtft gi( dic 

paird mec den ooer uwi Itoningg moeten tanvaHeo, 

ên door dtzeu aet zoudet gij meer zeiten gewonnen 

-keMw* 
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j£ De raftdsheer der koningm op de derde Iftit 
haars konings (d). / 

! 6. \ 

W. De raadsheer deskonlngs neemt den raadsheejs. 
Z. De boer van den raadsheer désfcónings neemt 
^ den raadsheer* 

W.Dc boer van den raadaheer de* koningïi* 

twee treden» « 
2Z. De boer der koningin ééne trêe (*). 

W.De boer van den raadsheer der konïngin 

neemt den boer. . 
Z. De boer des konings neemt den boer (/)• * 

9* 
W. De boer des konings ééne trêe* - 

JZ> De boer van dpn raadsheer der komngiir- 
ééne trêe, 

Wk De koningin opde t weede ruit van dé&raáda* 
heer baars konings CgX , 

(i) Wijl hij deo nadsheer uws konlogs mec den boer 
- tijner koningin niec van zijne rigting ktn afbrengen / 
zoo ftelt hij tegen deu mdsheer uwt koniogs den 
zaadsheer zijner koningin. Hadde hij, in plaats vande- 
xen zec, den boer van dtn ratdsheer zijna kcmings twee 
N tredeu voortgetogen , zoo baddet gij den boer uws ko- 
njnga moetea voortrttkken. 

(O Hij doet dezett itt, om uwe boeren in het mid- 
den te verftropijen, of zkh zelven met nadruk aan de 
zijde zijner konjogin vast te zetten. Het ware flecht 
gefpeeld, zoo htj den boer van den raadsheerzijner 
kooingin tegen uwe koningin zetten wilde: deze zetis 
'c onderwerp der tweede v e a a n d b r i n g. 

(/) Als hij bem met den boer van den taadsheer 
jrijner kooingin wederoame, zoude dat een.flechte zet 
zijn; zijae ílukken zauden doordoor ingefloteu wor- 
den en minder plaats inpemen dan de uwen» 
4 (g) Oij zoudc kwalijk fpelen zoo gij met uwe konía- 
gin, lchaak bood; gij moet haar ttooit van hecmiddea* 
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2^ Het pftard der konjngin op de tïerde rtrit vro 

haren raadsheer. 

/Fí Het paarí des koninga op de derde ruit vaa 

zijnen raadsheer. 
Z. Dfe fefoer úer koningin £éne trée (A> 

/j^De koning verwisfelc, 

2J. JDe koningin op hare vierde ruit. 

r . Her kafteef des konihgs bp de rnít 2ijner 
} koningin (#> 
Jg£ De koning verwisfelt [k) f : 

'JfcD'é bdër van 't paard der koningin ééne trêe. 

^?t Het paard des konings bp de derde ruit van 

-ai^v kafteel* ^ 



o 



».-* 



JF.Het paard der koningin op de derde ruit 
,-. van haaí fcafteel* > . 

^junt ontvoeren , nnaar veeí meer onder uwe boereo be* 
waien, vooral bij den aanvsng.yan bet ípeL - ^ 

« (/»). Hii zande. zeer flecbtgeíjyfielcLbebben, zoq tíj 
den boer van den raadsheer zijner koningin voortge- 
zet hadde: )k zal in eene ypa anj>erino bij dezen, 
* *et roorien, hoeveel het bij etni 'ttijúp boerea aankomt, 
dat men den genen die aan de fpiitfe ltaaf'Vooreer* . 

' (O Oez&zet ís zeer wigtig, s j>m partïj fc verhinrfé- 
ren den-boer van den raadaheer zijner koningin vodrce 
zeuea; waot zoo* gij zuika toelaat » zoude hij op nwen 
grond twee boeren aan de ípkfcesevens elkanderen ftel- 
len , efí deo. wadsheer zijts fconing* eenen voordeelige* 
íiitgang beziwgÉni 

(*) Hadde bij déh boer van 't paard zijner koníngín 
twee treden voortgetogen , zondet gij , door zijtie ko- 
ningin met het paard uwer ioningin aantevallen, eenea 
jboer gewonnen hebben. 
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Z. De fiadrfieer <fe* koningt op & tfréeáe r5*t 

van zijnen koping, 
fP.Dc raadsheer der lconingin op de tweede 
' ruk van het paard zijfler komngin. (/}. < : 

EERBTE VERAJN'DSRlko 

ln dkze twcedc variathy op den dcrdcn z& d*r 

zwartcn. 

W. De boer dei; kpniiigin twee treden. 
Z+ Desgelijkt. 

■ ■ *• 
W. De boer des konings neemt den boer. 

Z. De boer van den raadsheer der. koningin 
ceemt den boer. , 

7F.De raadsheer des konings geeft fchaák(a). 
Z. De raadaheer dekt liet fchaak* 

o, ■ \ .. .. . :-. **. 
W. De raadsheer des koning$ netímt den raadsheer/ 
Z. Het paard der kontoginneemtden raadsheen 

'TPlDe boer der tajntiígift neemt deti boer. 
Z* Het paard deí koningin neeftit deh boer» 

7ST.De koningin op dé tweede ruithaljrs koning* 
*<£ ,DesgeKjks (*). 

C/) F>if />tl fittt votiedig geiljb : de ílellhig vtn 
4en cenen 1« evea aoo goed sts die v» den tnderen: 
. de belde rttdthetnra flttn aan wfederzj)dcn cnider hec 
celfde tedwtng* en de fcaOeelen zijn vrij. ; 

00 2eo gij , to de platti van fchttk te geven, dezen 
mdsheer op de derde ruit u wer feoningin terug ge- 
trokken haddat, zpudc gtj zoowel het voordeel v*« 
den zet, alá vaft de ffeíltog verloren hebben,; wiji,bij 
é serftond, áoof deh boer zijns koblngs voorttejeiten, ,be* 
jnidden zoucïe befht^tïgd hebben. ;• 

(b) Als hij dit pttrd op ëene tndere wíjZe onrier- 

figund htdde, goude hij fcct verloren bebbea, indiea 
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J^Het paard átt kóninginop dc dcrdc mic r& 
+r harcn raadsheer. * 

1 De koning verwisfelt. . • 

io. 
•Dc mdsbeer dcr koningin op de rierde rmt 
van den raadsheer haars koniogt, 
1 Hec paard der koningin op de derde ruk 
ván harcn raadsheer^ 

JJP'.De koning rerwisfelt*(<:> 
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. TWEEDE VERANÏ>ERÍNG,, 

*/* ife /»w/# ïariatie 9 éf den $mnim zct dtr f 

zwarten. ' 

• .- V ' • ■ y 

JáT.De boer van den raadshêer der kóningin 
twee treden. 

^ De boer van deii raadaheer der koningin 
ééne trêo (a\ 

gij onmiddelijk dea boer van defi faadsheer uws ko- 
«inga twee treden voongezet badclet. 

(c) Jn deze f elling »oeten dé witten boofd*ake!ijk 
twee dingen betrachtenj voor eerst, den raadsbeer der 
ionlDgjn te behouden, die door zijue plaatfing deavtj- 
andelijken koning fif toom houdt: ten tweeden ded boer 
der koningiri aanífevalïen, die, tyijl bij van de overigc 
• boeren verwijderd i», álleenliik 'door ftukjceo ónder- 
- ftenod kan worden; Het i$ akoós voordeelig eetten af- 
gezonderden boer aantevalien, *] ware het maftf tai 
é* flukken der panij te bemagtigen, 

(a) Deze *et beílist het wtnnen vfw 't fpel; Bjea, 
durft hem geene gelegenheid meer geven* om den boer 
zljner koningin voort te zetten: knnt gij bet daarnêen 
krengen, 200 zoude de raadiheer z^oex koBingm jnge- 
floten bltjven , en uweflnJUtfi wícaea blj gevtfg atc* 
tmmt dao de iljata» 
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JïP.De koningin op hare derde ruk. 

Z. Het paard des konings op de derde ruic van 

zijnen raadsheer. 

> 9. 
JTT.Het paard der kohingih op de derderuit vaá 

haren raadsheer. 
Z. Dcsgelijks. io*. 

W. De boer van *t kafteel derlconiiigm ééne trêe (£> 
Z. De faadsheer des konings op de tweede ruic 

zijns konings, ^ 

11. 
W.VÍtt paard des konings op - de derderuit van 

'" zijnen raadsheer* , t 
Z. De konhig vërwisfelc 

W. De Soervan 'epaard des konings ééne trée (cj. 
Z* Het paard der koningin op de vierde ruic 
van haar kaíteel («0. 

i$.W. 

(Jb) D'eze zet is fieodwendig, wíjl hij uwe konfngío 
met het paard der zi/ne zoade aangevaUen bebben ; 
daardoor hadde bij op de vteHe ruirzijner koningin één 
ftuk meer bebouden , om in \ -vervolg den boer zijner 
koniogin te kunqen laten voortrukken, en.door d*t 
jniddel war^n dan zijne íhikken vrij geworden. 

(c) Zoo gij denraadsbeer u* ? er koningin op dederde 
juit haars konings getogen baddet, zoude bij bet paard 
. 2ijns konings op zijne vijfde ruit gefteld hebben, pm 
»wen raadsheerte uemen, en daardoor hadde hij tevens 
rfen 'raadsbeer zijns konings. vrijgemaakt: behalve dn 
ls het ook voo|*deelig dat'men, zoo veel mogelijk, 
een* raadsbeer van de kleur des vijandélijken raads- 
heers trachte té bebouden; men heeft zicb bijna tn al- 
Je gevallen voor de Tigtingen der raadsheeren in acbr 
te nemen , en men kan zich niet beter daartegen in 
zekerheid ftdlen f dan mêt raadsheer tegen raadsheer' te 
zetten. 

(<0 Hij itt dit pawd Qm het tegen uweu nt dsteir 
te rww, v 



j 



4 



mmw—^i 



0*1 > * " 

J9T.De raadsheer der koningin op de derdé ruit 

haars konings. 
\Z. JJet paard 3er koningin op dé.derde ruit van 

het paard der vijandelijke koninguu 

W. Het kaíteel der koningin 6p de ruít zijner 

koníngin. 
Z+ Het paard des konings' ojr'de vierde* ruit ' 

van het paard des-vrjaitdelijken konings. 

^ÏWPVDe raadsheer 4 der konihgin op de ruit van 

liet paard haars konings (#). 
Z. De boer van 't kafteel des konirigs ééne trêe (/)«, 

16. 
W. De boer van 't kafteel des konings ééne trêe. 
Z. Het paard des konings op de derde ruit van 
zijnen raadsheer. 

W. De raadiheer der koningin op de derde ruit 

haars konings. 
2» Het paard des konings op de. vierde ruit va& 

zijn kafteeL 

18. 
' JV. Het paard der koningin op de tweede ruit 
haars konings. 

(e) Voor alle deze zetten js niet te vreezen; zij vêr- 
fpíreiden uw niiddenpunt niet . en gij kuqt dit paárd , 
zo ras gij het goedvindt , weder terug zetten : bieruít 
kunt gij zien , dat een , ware aanval flecbts met meer 

. vereenigde ítukken, en uiterlijk maar met één of twet 

,.' gedaan moet wordën. 

(/) Hij zet dezen boer, om het paard uwer konin- 
: g n te verhiijderen 9 den botr zijner koningin aame« 
valien. - ; *. 
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Z. Heft paard der >oningin op de vierde ruit 
van baar kafteei (g> 

19. 
fif.De koning verwisfelt (fl). 



DEfiDE VERANDERING, 

fti 4c tweed* ?ariatie> of dtn clfd$n z$t dcr 

zwartcru 

W* Hct paard de* tyttingi op de derde ruic vaa 

zijnen raadshepr* 
£ # De boer van den r^^heer der koningin 

ééne trée. \ 

12. 
W. De raadsheer der koningin op de derde ruít , 

haars konings. 
Z. De raadsheer des konings geefc íchaak. 

JfóHet paard der koningin op de derde rnir 

van haren raadsheer. (a) 
íJZ. i£ct paará des konings op de tweede ruk 

zijps konings* 

í g) Hadde hlj dit paard , in plaats van het weg u 

1 t etten . door tijhe koningin op de derde ruit vtn hatr 

ptard ltten onderíleunen , zoudet gij den boer vtn bec 

ptard uws konings terftond hebben moeten voortzetten. 

(h) in deze gefteldbeid moeten de witten het win- 

cen,' zoo zii den boer der vijándelijke koningin het 

voortrukken belecten kunnên, en zich niet mec bec 

voortzetten der boeren op de regter zijde overhaasten, 

dtt de koning buitep ftaat gefteld worgc, om ze ce oa- 

- derfreimen. 

(a) Zoo hij 'uw paard neemt, winc gij zekeriijk <ten 
boer aijuer kopiugin . wijl J»ij dooi geen* ánderen boer 
QQdsrfteund k*n wordtft» tn gíj kant jatt all* uwe Auk- 
ken kunc aanvallen. 
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J¥ r *T)e koning rerwisfelt aan de zijde van zijn 

kafteeL 
Z. Hec paard des konïngs op de vierde ruit van 

zijnen r&adsheer* (b) 

Jf^ Hét kaíleel der koningia op de ruit zijner 

koningin. (c) 
Z+ Het paard des konings neemt den raadsheer. 

16. 
W. De koniogjif neemc het paard* \ 
Z* Het paard der koningin op de tweede ruít 
. haars koninjjs* 

17. 
W+ De koning bp de ruit van zíjn kaïteel. (d) 

Z. De raadsheer deskoningsneemthetpaard* (*) 

18. 
/áP.De boer van *t paard der korilngui neemt 

- den raadsheer. . " . ■ , 

Z+ De koningin verwisfelt (f) ' % 

. (&) Hij fpeeft dit paard om uwen raadsbeer uïc dea 
weg te ruimen, en in t vervolg zí>en raadsheer tegen 
uwe konfngin en koning te ligtsn; 'twejfc zeer gevjiar- 
lijk voor u zoude we2en. í 

■ (c) Gij zec dic kafteel, om bem te noodz|keb, of 
den boer zijner koningin te onderfteunen , of het paard 
uwer koningin te netnên. ■ • ., . 

(f) Gij haddet den boer zijner koníngin tnet u# 
paard kur.nen nemen, en híerop uwe kpningín op de 
vierde ruit haars konings zetten , om zijti paard *an t* 
vallen: wiji hij echter zijne koningin dóor fchaakbiedeh , 
vrijen uitgang verfchaft zoude hebben,is deze zec 
noodwendig. 

(e) Wijl hij den boer zijner koningin n:et Janger kan 
onderfteunen, zoo zict hij zich genoodzaakt uw paard 
ce ftemen, om dezen boer te behouden. 

(f) !n deze geftetdheid moecen de wircen bet winnen. 
Het komt (lechts daatop aan, dat' partij niec worde 
toeerelatea den boer zijner konfogfn irt werkzaamhHd 
te brengen, en dat gjj het centrum behoudt, aonder m 
met hec voortrukken nwer boeren ce ovefbaasten. 

* Lí 
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DERDE VARIATIE, 

» » 

' ep ácn derderï zet der h^arten. 



/T.De boer des konings twee treden. ? •*-"- 
Z. Desgelijks* * * - - 

JPlDê boer des konings op de yíerde ruït, Ttn 
dea raadsheer zijner koningin. • \ 

Z* Desgelijks* * 7 ' 

3* ■ 

.JF^De boer van den raadsheéí det koningm 

ééne trêe. • ' 

Z. Hec paard des konings op dfe derde ruit van 

. zijnen . raadsheer. 

A * ".. 

W. De boer der konihgin twcc treden. fa) • S 
^. De boer des konlngs neemt den bper. 

75T.De boer van. den raadsheer der konïngin 
neemc den boen (b) *- — 

ÉT # De mdsheer des konmgs geeft fchaak (*) 

6. 
WJDs raadsheer der koniggin dekt het fchaak» 
Z. De raadsheerdeskoningsneetntdenraadsheer. 

r .Het páard' der koningin neerftt den raadsbeer. 



w 

(a) Gi] kunt dezen boer flcchts déne tr!e. Iaten dopn ; 
maar dan ware uwe ílelling weJer dezelfde, die in de 
eerfte: variatie aangegevep is. 

(£) in pfaats van dezen boer te nemen, kondet gij 
ook den bo*r des konjogt éé(\e t tr£e bebben kunnen 
voortrukken. ,Dit ware eeo zeer goede zei tegen een* 
ípeler dien men een voordeel- toelaat, gelijk uit sene 
v£RAND£i-iN(f oyer dezen zet blijken zal. 

(O Het eerfle r fpel bewijst,, dat, als deze raadstyeer 
op de derde ruit van 't paard 4er,koningin terug ge- 
trokken wordt^rqen zijne partij vríje hand laat omzij- 
ne Jwerea ini4den ©p het bord tê b/engea* 



I' De boer dcr koningin gaat twee treden* (# 



ffT* De boer des konings neemt den boeiv 
Z- Hec paard dss konings neemt den bóer. 

9- 
'/^".De konïngin gaat opde derde ruit vanhááí 

- . -paard. (*) 

Z+ De boer nn den raadsheer dër koningiif 

- ééne.tr^e* 

10. 

W m Het paard des-konings op <3e tweede ruit van 

- ^ijnen koning* 

Z* De koning verwisfelt, 

- * x x+ 

Jjr.De koning verwisfelt jop de zijde van zïjii 

kafteel 
igï. Het paard des konings^ op de* derde ruit vai> 

het paard zijner koningin. (/) 
-. " - ia. N 

Jp. De raadsheer des konings op de df rde xuit 

van zijne koningim 
Z* De raadsheer der koningin qpde derdexul| 

- <- jbaajrs* kónings, t 

JJ7.De koningin op de tweede rqit van haren 
raadsheeiv . u 

(</) Hadde hij dezen zet niet gedaan, zo báddet gíf 
tíjd gewonnen, om hét cenrrum met uwe boeren in te 
aemen: het voordeel daarait fpruitende is reeds meer- 
' jnalen aangewezen. 

(e) Gij kondet opk met uwe koningfn op de tweede 
TUit haars konings íchaak geven ; doch deze ?et zoude 
nwe partij in flaac ílellen # om den raadsheer zijner ko- 
Dingin voort te zetten ; en 'derhaive moet men zích 
altijd hoeden zijne koningln op de linie te zerten, waarop 
*. haar koning ftaat, aís deze Jinie open en van boeren 
, pntMoot is. 

(/) Hij (peelc dlc paard, om deti raadsheer zijqpr 

L 3 
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J£ De boer van 9 c paard des konings ééoe trêe». 

14. 
/ST. De boer van den raadsheer des konings twee 

rfeden» (g) 
Z* Desgelijfes. (h) » 

JK.Het paard der koningin op de derde ruit 

van den raadshéer haars konings. ' 
Z* Het paard der kcjningin op de tweede ruit J 

zijner koningin* 

16. 
W^Het paard der koningin op de vierde ruíc 

van den vijandelijken koning„ 
Z. Het paard der koningin op de derde ruic 

van den raadsheér haars konings, (i) 

JT. Het kafteel der koningifr op de ruit zijner 

koningin. 

Z. Het paard des konings op de vierde ruit arij- 
• ner koningin» 

, De konirigin op hare tvreede tvk (#) í 

Z. De boer van 'c kaíleel der koningïn twee 
treden^ . 

kontogin te kunnen voortzetten , of zicb van deip raadi- 
heer owt konings los te makeo, 

(jg) Q\\ zec dezen boer voor, om de boeren te ver* 
ítrooijen die zijnen koning dekken. 

(h) Di»r bij den boer van den raadsfaeer zijm ko- 
Bings voórcgetogen had, zoo moest gij een vau uwe 
paardea op de vierde ruU des viiandeljken konitigs 
zoeken te brengen. In deze íteiling kan hij dooijgeen 
ftuk, dax niec genomen wordt, uit de plaats verdroo» 
gen worden; en.te gelijk vereenígc gij uwe boeren op 
iet middenpunt. 

(0 Hij wil uwe boeren niet te zamen Iaten ílooten, 
terwiji hij uw paard neemt. 

'*) Deze zer is noodwendíg, omhero te beíetten zijn 
* paard op de dcrcfe rnic uw$ konings te zecceo. 



19* 
W- Het paard des konings op de derde rnic *m 

den raadiheer ziiner koniníin. (/) 



VERANDJËRING, 

in dtz$ i§Hh rsriatie , bij im rijfdeá zét Jit 

vittctt. 

$- 

Jfr m De boer des konings ééné treê. ' 

Z+ De koningin op de tweede ruít haafs ko-; 
, jnings. (a) . 

6. 
W* De boer ran den raadsheer der koningïn 
neemt den boeiy * * 

\ De raadsheer des konings geefc fchaak. " 

• De raadsheer der koningin op de tweedt 
ruic der koningin (*) J 

Z. De raadsheer des koníngs néemt 'deri raacwheer* 

(J) Jn deze tegenzijdfche ítelling zoude ik de witttn 
den voorraog geven, en wel wegens de pïaats die 
het paard der koningin : ifcaeemt : intusfchën houcfe 
/ ik het ook daarvoor, dac dit voordeel niec genoegzaam 
U om het fpel té beflisfen: de zwarten dnrven hec paard 
niet nemen , voor xij een tin de bócren die het onder- 
Hcunen , a*a dfe zijde feebragc hebbea : dic konde bevor* 
derd worden, ala de boer van den raadsheer der zwar- 
te koningin, tegéri den boer dér wltten uitgewisfeld 
wierde; beide fpeílen zouden dan gelijft jljtf, 

00 AIs hij zijn paard terug getrokken hadde, kon- 
dei gíj door dezen eenigen zet het fpel winnéri. 

(£) Gij íton hec fchaak ook door het paard van uwe 
kouiogin dekken, als gij hem op de derde ruit van ha- 
ren raadsheer zettede. Speelde.nwe païcij hief op hec 
paard zijns konings , op de víercfe ruit uws íónÍtiíÁ^ dan 
zoudt gij middel vinden om uW centfum te oóaeffteu- 
nen: de beste zet die hij in defe íteiling dóen kán, is 
den boer zijaer koningin twee treden voorttezetceá» 

L4 
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8. 
/^Het paardder koningin neemt dcn mdsheer. 
Z> De boer der koningin ééne trêe* (c) * 

7f.De koningin op de tweedc ruit haars ko- 

nings* (d) 
Z. Dc boer der koningin neemc den boer/ 

10. 
JPlDe boer der koningin nëemt den boer. 
Z. Het paard des konings op de tweede ruie 
e zijner koningin. 

JV.De boer van den jraadsheer dcs konings 

twee treden. 
Z. De boer van den raadsheer des konings 

éént trêe. 

12. 

Jf. Het paard de$ konings op de derde ruit vaa 

zijnen raadsheer. 
Z. De boer van den raadsheer des konings 

neemt den boer* (e) 

(0 Hadde faij dezen boer rwee treden voortgezet, 
coo zoude uw centcum ia zekerheid geweest z\\n. 

(d) Als gij deo boer vta den raadsheer uws kpning* 
twee treden voortgezet faaddet, zoudehij uwe boerenhfcb- 
ben kunnen verdeelen , wijl hij den boer van den raads- 
beer zijner koningin twee tredcn voortgetogen had. 

(0 Uií deze zettea ziet men , dat de zwanen , dair 
zi) alle zetien goed gedaan hebben , zoo ver gekomen 
Zijn, van de boeren in *t centrum der witcen te ver- 
Úrooijen. Mtjn oogmerk bij deze verandering is« te 
bewijzen hoe gevaarlijk het \s t één van de twee boe- 
ren , diein 't middenpunt nevens elkanderen ftaan, voort- 
tezeuen, aleer partij de uitwisfeíing van één der boe- 
ren tegen één van de zijnen , die in ftaat is omze te 
veríhooijen, voorgeflagen hadde: hadde hij integendeel 
den boer zijner keníngin. zoo a!s den boer zijns raads» 
^eer? maar léne trêe laaten doen , en één van beide 
twee ireden getogen, zoude uw centrum ia zekerheid 
geblevea zijn 4 ... 



IEHDE V, A Jt I A T I E; TJ 

op ien ierden zet ier 'zwarten* 

'JFlDe boer des'konings twefc treden. • 
«Z» ï>esgelijks* - t 

■ * 

f 7PI De raadsheerdes koaings op dcvierderuitvan 
den raadsheer zi-jnef kpmnjtin. 

Z+ Desgelijks. . " T , 

!H^De bx>er ran . den raadslver. der Jconiogia 

ééne trêe. 
jZ. De koningin ©p de derde ruitvan den raads- 
^ hesr haar* kq/iings. Xfi) 

w— j 4* • ■ " 

'^F^Het paard des konings op de derde ruit van 

zijnen raadsheer. (b) 
Z. Het pjaard der koningin . oj? de derde Xttit 

van harërj raadsheen (c) 

W*T)e boér van 't paarct der koningin twee 
treden. <J) 

r ' (a) Hij hadde ook in plaats van dezen zet, lijne 
koningin op de vierde ruit van *t kafteel des witten 
konings kunnen zetten : dit wordt in de eeltee ver- 

• ANdirihg uitgevoerd. 

Q) Hi> noodzaakt u om het paard uwslconings voor 

u we boeren te ftellen; gij moet echcer, na de eeríle 

1 zetien, hetzelve vveder trachcen fe werk tefteJlen* Gij 

t iaddet zifnen zet ook met uwe koningin kunnen beje- 

gened; doch zij flaat op hare /uit beter, wijl zij aldaar 

van dienst is , oín den boer deíer koningjn met geweld 

; op den raadéheer zijns konings te laten los gaan. 

(c) Hij zec dit paard om u aftehouden vau den boer 

• uwer koníngin twee treden voorttezetten ; ondercusfcben 
kan men dezen zet dan nog wagen; gelijk in de twee- 

- <Je vER.AHDfittiNG zal te zien zjn 

{d) Hej if niet ajtoos, voordeelig, de bocren, pp dt 



Z. De raatíabecf &s koftings 6$ fc íerd^ ruít 
van het paard zyner koningin. 

6. 
fP.TÍe boer ran 't kafteel der koningín twee 

tredeiu. . 
Z De boer vtn >t kafteel der koningm êétíê 

trêe. (#) 

fF. De boer der koningm ééne trêe. 
Z. Desgelijks. 

fi^Pe boer van t kafteel des kttáings €ént trêev 
Z. Desgelijks, 

W. De koningin op de tweede rnit faaars konings; 
Z. De raadsheer der koningin op de derde ruic 
haus konings. (f) 

xo. 
JP.Het paard der konirtgin op éte derde ruit 

van haar kafteeL 
Z. Het paard des konings op de tweede ruic 
zijns konings. 

\u 

TV* De raadsheer deskoningsneemtdenraa^sheer* 
Z. De koningin neemt den raadsheer (g) 

vlengels voorttezetten , en men inoet dezen zet met 
veel ovcriég doen. 

(e) Als hij dezen boer twee treden voortgezet htctáe, 

* Jwddet gij den uwen tegen fljn paard moeten ltt?n atn- 

rnkken, voígen* dten voórgefchrevea' regel, van dea 

sangevtlleii' boer aftijd vporttezetíeo. ' 

(/) Wijl bij niet in flttt is, den rtadsheer uwi 
konings uít zijne plaats te brengen, 100 bedient bij 
zich vn den raadsheer zijder koaingin , om dic oog* 
Jnitrk in 't werk te ítellen. 

(*) Hij kondé ook dezen rtadsheer iriot deú boff 
f- wedwntmen , en tet wtre gpeit Úechter zer. 
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•■ <• 

JP^Het paard der komngin op de vierde ruit 

van haren raadsheer* 
Z. De koning verwïsfelt op de zijde van zijn 
- kafteel (&> 13. 

JP* Het paard der koningin neemt den raadsheer* 
Z+ De boer van den raadsheer der koningin 

neemc hét paard» 

ZPl'De raadsheer der koningin op de vierde 

ruit van den raadsheer zijns konings^ 
Z* Het paard des kanings op de roit van deft 
♦ raadsheer zijner koningin» 

ij. 

/PiDe koning verwisfelt op de zijde van zijn 

/ kafteeL 

Z. De boer van den raadsheer des konings 

twee tredeOr 16. 

W. De boer des konings neemt den boer (/> 
Z+ De koningin neemc den boer (k). 



VERANDERING 

in diz$ vierd* *ariat$$ f of d$n dcrden zet d$r 

zwarten. . 

JP^De boer van den raadsheer der koningin 
ééne crêe. 

(A) Al§ bij oq de zijde 2ijner koningin verwbfeld 
hadde, zoude hij u het voordeel van de fleiling gege- 

• ven hebben* 

(i) Haddet gif deien boer niec geoomen, zoo zoude 
hij hem nog één trêe verder tegen uwen raadaheer voorc- 
genritt hebbe», die daardoor uic zijneplaau verdrosgea 
zoude wordei*: daardoor zoude hij in ftaat gedeld 
zijn , met zijn* boeren den aanval op de zijde uws ko- 
nings te doen. 

; (*) Ai* de witten in de tegeswoordige ftelling daarop 
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Z. De koningin op de Tierde ruic vari 't ka«= 
fteel des vij«ndelijkea fconfflgf» . , r - .,; 

4- 
W. De koningia op de. tweede ruic baara koningyr.. 

i£ Hec patrd des lconings op de derde ruitvan 
zijaen raadsbeer» ^ 

/FIDe boer der koningin &he trêcw- 

X Het paard des konings op de vierde ruit váa 

i het paari des vijandelijken Jconings^ . . ; 

6. 
W. De boer van 't paard des kpflings Wne trêe : (4)i 
Z. De koningin op de derderuit.mdenraiuU- 
heer haars konings (b) % 

JP".Het paard des konings op de derderuicvaa 

v »jn kafteel <»♦ 

^ De boer der koningin ééne trée* : > j 

♦ ?• v 

W. De boer van den raadsheer des konings ééne. 

trêe* 
J2Í. Hetpaard des konings op 4e <3erde xuit des 

vijandelijken konings (# 

bedacbt zijn, om den-boer van den raadshetr haars ko- 
nings, tégenden boer des vijandelijken konings uittewis- 
feJen, zal hec vaordeel van 't fpel aan bare zijde zijn„ 

(a) Op deze zet konde men ook het paard des ko- 
nings op de derde rnic van zijnen raadsfceer zetteu. 

O) Als hij, in plaats van zijne koningin terug te %tt- 
ten , den boer van den raadsheer uws kónings met den 
raadsheer zijner koningin genomen, en utchaakgêboden 
hadde, zo haddct gij zijnen raadsheer met uwe koningin 
moeten nemen , en gij zoudet daarbij een ftak gewon- 
nen hebben. 

(c) OÍTchoon de derde ruit van \c kafteel juist niet 

de beste plaats, voor den eerften uitgwg-van 't paard 

zif, is ecbter deze zet, in de tegeuwoordige ftelliugt 

Doodwendíg. 

" (0 Hadde dit paard zich terug getogen , koo haddtf gij 
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/í^ De raadsheêr netmt het paard* 
i£ De raadsheer des konings neemt den raads- 
heen - 

Tf^.De konhfgin- nëemc den raadsheer des ko- 

nings* ($) 
Z. De raa&heer 4er koningin neemt het paarcU 

XI. 

/^.Het. paari 4?z koningin of dc tweedc nftt 

zijner koningin* 
Z. Desgelijks* •'.. • 
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Bene'andere manier van SPELEN» 
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JVitten. De boer des konings, gaat twee treden. 
Zwartw. De boer van den raadsheer der ko- 
hingin twee treden (*)♦ • 

/FiDé Boer van dën raadsheer der koningro 
ééne trêê*. 



tiw ftaagegrepen paard op de tweede ruit vtn zijnefi 
saadsheer, en daarna den raadsheer uwer koningin o'p 
de dcrde ruit uwskoniqgt moetén tetten, om u van'den 
raadsheer zijns konings te ontdoen. 

(e) Oógfcfcijnlijir hebben de wittei meer zetten tegen 
de zwanen, dán dezen tegen-genen: de óorzask? j* dtt 
de zwarten nape koningin aoo froegtijdig hebben lateu 
voortmkken. en de konïngití, irr de tegenwoordigeiigr 
ring van 'tfpel r nog niet eens de rait beeft ingenonien , 
daar zij zich tans* bevinderr ntoest. * 

(ay Deze'trljze van een ípel t abrevangen • Js , wtn- 
neer taen detr eerften 2et niet hêeft, enkel vercjedi- 
gend, zéndér.nogtansde beste te zljn; voornamëlifk tlt 
rnen partii een voordeel toeflaat : zïj is echter zeer £oed 
ter beoordetítnge van de ílerkte van eene partij , wieqj 
fpei men nog nlet kent. 
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X m ) 

Z. Het paard der komngin op de derde ruit 
yan baren raadshcer (íjt, 

Jf.Het paard des konings op dederderaít van 

zijnen raadsheer* 
Z» De boer de* konings ééne trêe* 

4- 
W.Dt bóer van den raadtheer der kotíngín 

ééne trêe (*)♦ 
Z. De boer der koningin tweé .tredeiu 

W. De boer des konings ééne trêe. 

Z+ De boer van den raadsheer des konings twee 

treden. (J) 

6. 
W.Ve boer der koningin twee treden. 
Z. Het paard des konftigs op de derde ruit van 

zijn kafteel (#)• 

# 

(k) i Hij hadde u op deztn ztt knnnen noodzaken 
den Gambit te fpelen, terwijl híj den boer zijns koninps 

.. twee trecjen voprtgeaejc hadde, Dezeboer zoudet gij niet 
bebben kuntten neraen zonrfer u een íchaak van zíjne 
koningin te veroorzaken, *c welk hem het winnen van 
\ fpel zoude verfcbaft bebben. 

♦ (O Gi] baddet dea boer owef koningfn twee tredetf Itun- 
nen voortzetten, om hetn tegen den boer van deft ratds- 
heer der vijandlijke kontagin oroteruilen. Men kau dezen 
zetdoen, en hij isnietflecht* doch in het tegeflwoordige 
geval moet gi) den raadsheer uwerkonlngiribebouden. 
op dat hij zich , det noods , den vaadshëer zijni konings 
kunoe tegenfteHen;die, in gevalie hij de vierdo ruit van 
áen wdsheer zijner kóoingin inname, uwen konïrg zou 
verhioderen op de zljdavvw zíjn kaíleel te verwisfeíen, 
tn voor alle uwe ftukkeai bezwaaryjk zoude worde*. 

, , (ê) ln ptaats van dezea zet te doe», h^dde, hvj ook 
delyboer zijner konUigip ééne trée kunnen voonzeuen: 
.. íq aít, gevaJ* baddet gii ztjn; boer metden uwen moeten 
*etuen*at& tem te ve*hio<teren , even dezelfHe ftefliog 
VMe vjde. zijner koaingin te forroeertsn , ais zich regt 
eveireenr op de zíjdé uws koaings fcevindc. . 

(O Hij zoude ílecht fpelen, zoo híj dén boer úwer 
koningin name f wijl zullrs het paard uwer koningin dea 
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JP.De raadzlieer tter kooingin op dederderuic 

haari komngs» (/> 
J2i D& koningi* op de derde ruit ran tafurj>«ac& 

IV. De koningin op hare tweede ruit. 

Z. Hec paard des konings op de tweede rutf 

.:: van zijnen raadsheer (£>. 

JF'.De boer der koniogin neemt den boer van 

den raadsheer (A> 
JZ+ De raadsheer des konings neemt den boer* 
. -\ - - 10, 

JjF% De raadsheer der koningin neemt dea raads- 

heer, 
JST # • Dê koningin neemt den mdsheêr. 

ii. 
J^.Het paard der koningin op de <íerde ruit 

van haar kafteel (#•) 

vltgang verleende; even zoo flecb^ zondet gij fpeíen 9 als 
gij zijnen boer met den «uwen naamtj want c'aardoor 
. zoudt gij den raadsheer zijns konings eene bekwame 
plaats inruiraen. 

Xf) Hij valt den boer van *t paard uwer konmgin aan t 
in verwachting dat gij hem ééne trée zult voortzetten : 
gij doet echter beter dat gij hem onder íteunt ; want , in 
gevallé gtj hem voortzettct, fcontfe bij,tafc hij dtn hoec 
van xkaiteel aijner koninghi twee treden voortrnkken 
liet, zijoen aeaval op itwen li&kewleugel met goed ge* 
volg formeeten.. 

(g) Htdát hfj tnet At panrd den ratdabeer uwer ko- 
ningin «aaagévajlen , zoo Iwdwífc |ij geene omcuHiagyaa 
beide ílnkken tegen elkwdefen dutveo aangáant; maar 
veeleer uwea raadsheer tfing moeten zewen^ ea zijn 
' paard ook noodzakdn terog te kearen 
< (h) Wiji her pamrd uwer konjngin niet kan oitfcoaen, 
zondet it* gevaqr ce raken ven een' taer te verdphMen 
of uwe kqniagin ia*{ wwuw te taetigea, zoomootgij 
u otmlddeKjk van den taadsheer zijms keíiiagt tncfcten 
. le bevrijde&t : / 

CO Gl i *** dit pwrd om 't met het pmi nw* Jc«* 



r 



Z. Dc bocr van 't paard des konings twec tr cdenC^V 

*»♦ 
W.Dt boer van 't paard des koningsviééne trêei 
Z. Dc boer van ; t kafteel des konings vwóe. 
trcdcri (/). 



l^. De bocr *án 't kafteel des koningstwcexredon^ 
JS. Dc boer van f t paard des* konings neemt 
. dcn boer van het kafteel (*«)♦ 

JF.De bocr van >t paard des koíimgs neemt 

den boer; 
Z Het kafteel dea kotóngs op de ruit van zíjn 
- paard».- y ' ' r$..' JkL 

aings op.de vierde ruir,uwer koniagia te vereeoiget^ 
. Dezeposcenzijn, in de tegenwoordige ítelling, dê voor- 
deeligfle die hij kan innemen: ook is. te bemerken, dat 
als men twee paarden heeft, het-zeer tioodig is die ift 
wisfelende gemeenfchap raet elkanderen te brengen % en 
op zulke ruiten te zetten daar zij van de boeren der 
partii noch aangevaflen iioch terug gedreven kuntfen 
worden. 

(*) Hij zet dezen boer oní uw cenrrum te verírrpoí- 
jen; glj moet dus dezen boer niet némen 

(/) Hij zet dezen boer met oogmerk om het kafteeí 

zijna koning* een' vrijen uitgtog te vetfchaffen ; e\t aU 

gij hem tijd laat, om nog ééne trêe vooritegaau , kon hij 

uwe acbterfte boerea aanvailen en verftrooijen., 

(») Wijl zich het paard flws r 4K>nings~op zijne vijfde 

3 rult begeven kan, naardien hij doortwee boeren on- 

. deríteurrd wordt ; zoo neemt brj dezeniboef > oiri het paard 

gijns koningt eeoe bekwame post te bezorgen. 

(n) Hij zet dit kafteel om de^ opene: Unie te betnag- 

: tigen; en dit h ten voorbeeidvan zutke gevailen , waar- 

in men een kafteel voor een 'ander íluk opofferen fcan, 

., Ik veronderfte) dat gij uwe irnie niet met uw paárd toe* 

- ílaic; hij xoudelanders ziin karteei op de vierdefoitvao 

- het paard uws konin? s zetten , daar hi j op beide zijdeu 

»; Tan twee boeren onderfteund wierd, en *t ook nieraa» 

ders mogelijk i$ bem te nemen, daa meczijoe boeren 



•(177") 

V+ Het paard deskonings op zijne vijfde ruit, • 
S^ Het paard des konings óp de derde ruit 
van zijn kafteel (<>)• 

^.Hec páard der koningin op de tweede ruit 

van haren raadsheer» 
Z+ Het paard des konings op zijne vijfde ruit. . % 

fa^Het paard der koningin op de vierde ruir 
zijner koningin Q\ ^ 

Z* ENe koning op zijne tweede ruit. 

18. 

W. De raadsheer des konings op de tweede ruit 
- zijns konings* 

Z. De raadsheer der koningin op de tweede 
ruit zijnex koningin. 

W. De Iconing verwisfelc op de zíjde van zija 

kafteel (#). 
Z f Hec kafteel der koningin op de ruit van ha* 

ren raadsheer. 

(0) Hij zet dit paard roet óogmerk om hem op (fe vier- 
de ruit van het paard uws-koniogs te zeuen, en hem 
tevens dezelfde ftelling te geven, die de uwe heeft. 

(p) Door dezen zet verbreekt gij de rigting zijner ko- 
ningin , en brengt uwe beide paardeo in verbinding, 001 
deitboer zijni konings aantevallen en te nemen. 

(q). Het was gevaarlijk, den koning op de zijde van 
zijne koningin te laten verwisfeien; wijl daardoor uw6 
partïj zijnen aanval op uwen koriing veel gemakkelijker 
formeeren konde : bekalve dat moet gij oók , in de tegeu- 
woorcfce geftridheid, uwen kontag op de derde rntt van 
iljn paard trachten te brengen , om het paard van den 
vijandelijken koning 1n te fluiten, en te gelijker tijd 
uwe boeren te ftnderfteunen. 

M 
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W. Het kafteel der kpnmgin op de ruíc van ba- 
ren raadsheer (/). 



De GAMBIT van SALVIO. 
i. 

Witttn. De boer des konings gaac cwee creden; 
Zwarten. ïfisgelijks» 

a. 
2P.De bqer van den raadsheer des koningi 

twee treden. 
Z, De boer des konings neemc den boer. 

?' 

J^.Het p2ard des komngs op de dérde ruitran 

zijnen raadsheer» 
Z- De boer yan 't paard deskoningstweetreden. 

4- " 

W, De raadsheer des kbniogs op de viepde riut 

van den raadsheer aijner koníngin. 
Z. De boer yast 'c paard de» konings étfne trfie. 

5- 
W, Het paarií de* koning» op de< rierde ruk 

van den vijandeíijken koning. 
Z. De koningin geeft fchaak. 

6. 
W. De koning op de ruic ran zijnen raadsheer. 

(r~) Deze zct is noodwendig> om hem te verhinderen 
: Zich vu de linietneeitei te «nalten, lerwijl hij uw paafd 
met het zijiw npemt, en »ich dezen weder vu 4» 
boer des raadsheet uws koníngs nemen last, Deze flel- 
iing zoude maken dat tíij het fpel zoude wintien; daaro" 1 
moet men alioos ksfteel tegen' kafteel zeiten, eu áa 
vijand nooit vrije toegangen overiaten. In de «g*o- 
woordige gefteidheid bevinden zích beide fpellen bífi* 
gelijk; docb de wïtten hebben eene íbort van voordeel, 
dái een boer van htin op den bodem dcr zwirteu vooit- 
gerukt I». i 



Z* Hec paard des konings op de derde ruit van 
- fcijnen raadsheer (*). 

W.De koningin op. de ruithaars konings (£)♦ 
Z é De koningin neemc de koningin (c). 

i «•■ 

fiF^JDe koning neemt de koningin. 

Z. Hec paard nefcmt d£n boer des konings (i). 

JF-De raadsheer de$ konings neemt den bóefr. 

en geefc fchaak* 
& De koning o'p zrjne tweede roit {$). 

(a) Doctor salvio geeft in zijne N verhandeIing. ge- 
drukt te Napels, in het Jaar 1723., deze verdediging 
vaii den gambit op$ doch zonder ergéns eene corobina-, 
tie te doorgronden , en doorde menigte der zetten, die 
in dit ípel alle cogenblik oníílaan * en op elkanderen 
volgen, moest hem de ontlediging en berekening vaa. 
het zeíve zeer moeijelijk zijn. 

(£) Men kan dezen zet op verfcheidene wijzen doen ; 
ondertusfchen zijn er flechts twee áic men wagen kan : 
de eerfte is; als men met den raadsheer den boer neemt 
en fchaak biedt: de tweede, als men den boer der ko- 
ntogin twee treden voortzet; dit. maakt den inhoud cta 
iwee eerfte veranderingen ult 

(c) "Hadde partij > in piaats van uwe konlngin te ne- 
men, den boer van 't paard zijns konings voortgezec, 
zoo haddet gij terOond met den raadsheer den boer van 
den rsadsheer zijns konlngs nemen , fchaak geven , én 
híerop uw paard op de derde ruit uws konings moeten 
ttellen. 

(</) Als hij , in plaats van uwen boer met zí jq páard 
te nemen , den boer zijner koniogin op uw psard gezec 
1 hadde; zoo haddet gij daar en tegen den boer van dea 
, raadsheer tijns konings met uw paard nemen, en úwe 
beíde ftukken tegen twee boeren en één kafteel opoffe- 
ren moeten. Dit wordt in de derde verauderino 
uitgevoerd. ' 

(e) ln gevalie hij zijnen koriing op de ruit zijner kb- 
ftingin gezet hadde, zoo haddet gij den raadsheer uws 
konings terug moeten zetten, otn hem mn uw paard 
een dubbel fchaak te geven; of, te maken dat hij een* 
2et te kort.kwimet 
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10. 

W. De raadsheer des konings. op de derde ruic 
van 't paard zijner koningin (/). 

Z.Met paard des konings op de defderuic vtf 
zijnen raadsheer f£> 

W. De boer der koningin twee treden* 
iT' De boer der koningm ééne trêe (A> 

ia« . 
Jf^Het paard des konings op de derde ruit 

zijn'er koningin. 
Z. De boer des konings, of des gambit5> éénfc 

trêe (ó* 

WP". De boer van'cpaard des konings neemt den boer. 
Z. De boer neemc den boer* 

J4. 

W. De koning op de t weede ruit van zijn > raadsheer. 

Z. De raadsheer der koningin op de vierde ruit 

van het paard des vijandelijken konings. 

15- 
W. De raadskeer der koniogin op de vierderuit 
van \ paard des vijandelrjken konings. 

*■ ■ » 

(/) In deze ftelling móet gij , óf een* boerwinnes, 
of de uttwisfeliug van het kaíleel zijns konings tegen 
uw paard.bekomen. 

(g) Als hij den boer zijner koiïfngín ééne trêe voorf- 

, gerukt hadtfe • . moest gi j zijn katleel met uw paard aan- 

valleú , en dao met het zelftk paard den boer zijner ko« 

riingin nemen , terwijl de raadsheer uws konings zijn 

' kafteel ingefloten hield. 

(*) Gij zoudt jfecht fpelen» als gij met uw pasri 

zijn kaíteel aanvielt; wijl hem de terugweg afgefnedea 

'ware, en gij hem verliezen zoudt, zoo gij fiem mec 

geweld voortzpttet, 

(0 Hij zet dezen boer vpor, wijl hij hem niet Uup- 

» ger onderfteunen kan : gij moet bem bulten twijfel ne- 

men; waru ieder afgezonderde , en op uweo grond efl 

bodem óvergegane boer, moet verloren zijiu 
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ZL Het paard der koningin op de tweede ruit 
zijner koningin» > 

16. } 

W.tlet paard der koningin op de tweede rtiit 
zijner koningín. 

Z. Het kafteel der koningin op de ruit vanha- 
ren koning (fy 



t EERSTE VERANDERING 

in dezen gambit > bi/ den%ependen zet der wittten % 
? tnet eenc variatte op den zêvenden zet der * 
, z&arten. 

7- 
PP.T)e raadsheer des konings géefcfcfiaak, ter* 

wijl gij den . boerneernc 
Z. De koning op zijne tweede ruit (*)♦ 

8. 
W. De raadshêer des konings op de derde ruie 

van het paard zijner koningin (bh 
Z. De boer der koningin ééne trêe (c) ê 

9 

•K / 

(£) In deze íleJKng hebben de witten gewia het voor- 
deel op hare zijde , wijl hare ftukken beter dan de zwir- 
ten geordend zijn: oodertusfchen ï$ deze wijze van 
gambit te fpelen niqt, voordeelig 9 tegen een' fpeler die 
men éfcn íluk vooruit geefc; fchoón het te gelijk zeer 
•goed zij, ais men elkanderen geen voordeel vooroic 
gegeven heeft. '' 

(a) Salvio laat den koning op de rnit zifner ko- 
ningin terug gaan; maarnogmeercombinatiën: naar mijne 
gedachcen , ftaat de koning beter op zijne tweede ruit. 
Op dac . men intusfchen over dezeu zet beter oordeelen 
kunne, wil ik bem ook, naar de wijze van salvio» 
. en wei in eene variatie op den zevenden zec der zwar- 
ten, uitvoeren. 

(fi) Gij zijt genoodzaakt dezan raad<heer temg te zet- 
ten , om tiet veriies van een íluk te vermijden. 

(f) Als hij den boer uws konings raet zíjn paara 1 ge- 
nomen haddé , htddet gij u we koningin op de roic' wt 
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W* Het paard des konings op de derd$ ruit zi) 

ner koningin (</)♦ 
Z. Het paard des konings op de vierde ruít vt 

zijn kafteel. io, 

JV.Y)e koningín op de ruit haarskoning?* / 
Z De boer van 9 t paard des konings ééne trêe (*] 

II- . 

/^♦De koning op de ruit van zijn paard (Jf^! 
JZ^ De raadsheer op de tweede ruit van zïf 

. paard (g). iau 

/S^De boer van, den raadsheer der koning/f 

ééne trêe. 
Z. De koningin op de vierde ruic van het paarrf 
haars.konings. 

»3- 
W.De raadsheer des konings op de ruit zijner 

koningin. 

konings zetten, en den rnil van uwe koningio teje* 
de zijne moeten aanbietien: dít zoude uvv ípel ineeoeu 
verdedigendeu ftand brengen, Hadde bij, in plaast vta 
dezcn boer voortterukken , zijn paard op de víerde rtui 
van 't kafteel zi'ws konings gezet, zoo moett gij dea 
boer van 't paard zijng konings mw uwe koaingin ne- 
mjíi;bem dan u we koning en kafteel een fchaakmet zij» paard 
Jaten geven ; met uw' boerzijn paard nemen , en uw kafted 
opofferen ; er\ zoo zoude^ uwe (lelUng zeer goed zijn. 

00 Deze wijkplaats is 'zeketlijk voor uw paard zeer , 
flecht; doch zoo gij zijn kafteel haddet aangevallea, 
ware uw fluk zeer in gedrang geraakt: de oorzaak van de- 
2e zoo bezwaarlijke ftelling is, dat uwe partij zijnen koning, 
bij den zevendén zet,op zijne tweede ruit gefteld beefc 

(<) Als hij met zi]n paard een dubbel fcbaak gegeven 
badde , zoudet gij, door terugzetting uws konings, een 
ftuk gewonnen nebben ; en , in gevalle hlj koningin tegen 
koniogin aangeboden badde , zoudetgij aan zijneaanvallett 
een einde gcxnaakt hebben. 

(/) Deze zet is , ter bevrijdinge van 't kaíleel owi 
koníngs, noodwentfig. 

(£) Zoo gij zijnen boer met den uwen naamt, 20tP 
tk bij u op 't oogenbiilc ichaak en mat gevcn. 
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2Z+ I>e raadsfieer der koningin op de vterdê 
ruit van ? c paard de* vijandelijken konings, 

i W m De raadsheer des koningi neemt den raadshéer. 
: Z. De konitigm neemt den raadsheer* 

J5P1> De boer van * t kafteel des kfcnings ééne trêe< A> 
\ Z.De koningin op de derde ruit van hëcpaardi 
haars konings* 

W* Dejconingin op de tweede ruit van haren 

koning (#). 
Z. Het paard -der koningin op de tweede-ruiti 

zijner koningin. 

17* • 

, JFVHet paard des-konings op de ruit zijns fco* 

nings (JC). 



VARÏATIE 

der'eerfte yeranáering* oý ien zePfnden zet iet. 

zwarttn. 

j^.De raadsheer des konings neemt den boét 
en geefc fchaak. 

(ft) Het is beter dezen boer voorttezetten , dan te 
nemen; wijl hij anders, op uwen grond en bodem, het 
paard zijns konings vastzetten zoude. 

(#) Gij hebt geen ander mlddel om uwe ffukken «an 
de linkétíijde eenen uitgang te verfchaffen, dad bec 
paari uws kónirigs op de derde ruit van zijriên raads- 
keer te voereq. \ ' / 

(*) In deze fteilïng hebben de zwarten het voord£e ? : 
intusfchen hebben de witten nogniet alle hoop verloren; 
wijl zij het nog zo< verre kunnen brengen, vaa met hun- 
-ne boeren het centrum in te nemen* 

M-4 
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Z. De koning op de ruic zijner koningin, ir> plaao-l 
fc van hem op zíjne cweede ruit ce zetten. 00* 

/P.De boer der koningin cwee creden (í). 

Z. De boey des konings , of gambit? 9 éént crêe OO^. 

JPIHec paard der koníngin op de derde ruít 

van haren raadsheer 00- 
Íí. De boer der koningin ééne crêe. 

W. Hec paard des konings op de derde njic z\fc 

ner koningin. 
£. De boer deskonings neerat den boer van 'cpa&rch, 

11. f 

/F.De konigg neemc den boer. 
JL De koningin ,geefc fchaak* 

fa. 
TF'. De koning op de ruic van zijn paard (*)♦ 

(a) Thans zijt gij niet «aeer genoodzaakt, uwen 
ítadsheer terug ce zetcen , gelijk in de voorgaande verande- 
ring gefchiedde; en uw raadsheer belec, opdeze p.laats, 
be( pwrd vam deu vijandelijken koning , om zich op de 
vierde ruic van 't kaíleel zí/ns koníngs ce plaatfen , welke 
*et voor u zeer gevaarlijk zoude wezen. 
(£) Haddec gij den raadsheer uws koninps terug ge- 
• trokkcn .- oïtt OCC uw paard den vijandeUjken koúing et* 
«ijn kafteel te geiijk fchaak te geven , zoude uwe partïf 
terftond zijn paard op de vierde ruit van 't kafteel zijns 
konings gebragt, en u zijn kaíleel prijs gegeven hebben , 
' om het fpel te winnen. 

(c) Hij konde nog op tweederíei wijzen fpelen : de 
eerfte is den boer zijner koniagin op uw paard'te zet- 
ten, om het te noodzaken te wijken:de tweede, den 
boer uws konings met zijn paard te nemen: in deze 
gevalién moest gij uwe koningin op de ruit haars ko~ 
nings zetten, en hem koningin om koningin aanbieden* 

{d) Hij zoude het fpei winnen, ais gij zijnen |>oer * 
roet den uwen genomen haddet. 

<«) AIs gij den koning op de tweede ruic van zijnen 
wadsheer gczet haddet, zoude hij hetfpei winnen;rer- 
wijt hij u met dcn boer yan bec paard aijns konio** 



C 1*5 3 

Z. De bqer : van 't paird des konings íént trte. 

Jf^.ttet pfcard des konings op de" vierde ruit 
van zijnen raadsheer (/). 



TWEEDE VARIATIE, 

tfp <&« zertnd*n ztt ier wittctt. 
7» 

'iW.De boer der koningin rwee treden^ 

Z, De boer der koninein éíne trêe (a), .. 

ly.ïict paard des koniogs op de derde ruit zij- 

ner koningin. 
Z. Deboer'deskonings, ofdesgambits, éénetrêe. 

p. 
fP, Hee paard der koningin op de derde ruit t: 

haren raadsheer, 
Z. Dc boer des konings, of gambits, neemc d< 

bóer. 

io. 
W.T)e koníng neemt den baer. 
Z, De koningin geeft schaak enz. (b) 

fctiaak zoudc geven; en op deu volgenden zct, metb 
paaid zijtts konings, hei fchiak nog eani herhalen. 

(/) Deze zet noodznki hem zijne boningin terng 
irekken. en geefc u tijd, u ter vtrdediging ie zettei 
zoo glj hei mt eeie ultwisreling der beide koninginnt 
brengen kondet, zoude uwe llelling nog áes te bn 
worden, wijl uwe bóeren op hec raiddenpunt fiaan, t 
vcrder dan de zimen voortgerukc zijn. 

(a) Zoo hij den boer- uws konings genomen bidde 
haddst gij uwe komngiu op dt twetde ruic v*a uwt 
koning moecen zetien. 

(i) Ilet iï onnoudig dit fpet verder níttevoeren. G 
doet dezeifds zeitcn als iu de variatie tler eerfte verai 
ilcring íinan ; tuet dat onderfcheid, dlt gíj één bo' 
uundcr hebt. 
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DERDE VARIATIE; ; 

€p dên achtfttn zet 4§r zvart§n. 

8. " ■ * 

W.Dc koning neemt de koningin. 
Z. De boer der koningin ééne trêe (a)i 

9. 

W. Het paard neemt dfen boer yan deta raads- 
heer dcs konings. , 

10. 

Í^.De raadsheer des konings neemt den boer 
der koningin (í). 

Z. Het paard des konings neemt den raadsheerv " 

IT. 

W. Het páard des konings neemt het kafteeL 
Z> Het paard des konings op de derde ruit van 
zijnen raadsheer (*). " 

W. De boer der koningin ééne trée. 
Z. De raadsheer des konings op de tweede ruit 
van zijn paard. 

• De boer van den raadsheer der koningin ééne 
trêe (d) t 

(a) Als hij , in plttts van dézen zet , het pttrd zijner 
koningin op de derde ruic van haren raadsheer gezec 
htdde, moest'gij dic ptard mec hec uwe genomen, en 
alzoo dtn den boer uws konings door den boer uwer 
koningin onderfteund hebben. 

(*) Hec is beter dac gij zijnen boerneemt dan dat gij 
uwen rtadsheer nemen laat; wijl zijn paard in gevaar 
blijft van genomen te worden. 

(c) Hij hadde ook, mec heczelfde paard, denboervan 
den raadsheer uwer koningin kunnen tanvtllen: 'm díc 
geval haddet gij hem door het paard uwer koningin 
moeten onderíteunen. 

(ji) Oeze zet is ríoodwendig, wifl hij den boer uws 
konings mec z\y? paard, dac hij opoffert, eerscendan 
mec zijn' raadsheer den boer van hec pttrd uwer konin- 
gin nemcn kan. 
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Z. De rakd&ieer des konings neemt het paard (#)• 

JPI De raadsheer der koningin neemt den boer. 
Z* Dc Jboer van den raadsheer der koningit 
ééne trée* 

/^* Hetpaard op de tweede ruic zijner koningin (/> 
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S U JP L E M E N T, 

c^ den voorgaandcn gerfien gambit. 

/^ Dé boer des konings gaat twee treden* 
Z* Op dezelfde wijze. 

a. 
/F. De boer van den raadsheer des konings twee 

treden* 
Z* De boer des konings neemt den boer. 

W. Het paard des konings op de derde ruit van 

zijnen raadsheer. 
Z. De boer van ; t paard des konings tweetreden* 

4* 

W* De boer van *t kafteel des kotángs twee treden. 

Z* De boer van 't paard des konings ééne trêe. 

JV-Het paard des konings op de vierde ruit 
van den vijandelijken koning. 

(<?) H1 j badde ook den boer des konings , of des gatn* 
bits, oriderfteunen kunnen; docti flechts voor twee of 
drie zetten. 

(/) ín óeze rtelling zoude het beter zijn, den.ko- 
ning onder de boeren voorc terukken,dan tevenvisfe- 
, len: op die wij&e zoude aw fpel beter ftaan dtn dac 
vaa Uv\e partij. 



i£ Hct paard des konings op de derde rtiit 
yan zijnen raadsheer (*). 

,6. 
9P.De.boer der koningin twee tredem (£> : 
2T # De boer der koningin ééne trêe» 

JiFlHet paárd des konings op de derde ruit 

zijner koninguu 
iT. Het paard des konings neejnt den boer des ko-* 

nrngs* 8. 

JF.De raadsheer der koningin neemt den boer 

dei gambits (*> 
<Z. De koningin op de tweede ruit haars konings." 

W. De koningin op de tweede ruit haars konings (fi. 
Z. De raadsheer des konings op de tweede 
ruit van zijn paard. 

(*) Hiervoor liet ik den boer van *t kafteel des 
zwarten konings twee treden gaan : dit fpei is in de 
eerfte veranderiog van den eerften gambic te vindeo. 
£r zijo nog twee andere wijzen van ípelen die hier over 
gaan; waarovcr ik twee verfcheidehe fpelcn zai opge- 
ven. In het eerfte zullen de zwanea het paard haars 
konings op de derde ruit van zijnen raadsheer; iahet 
tweede hare koningin op de tweede ruit haars konings 
zetten. 

(b) Gij knnt ook den boer van 't paard des konings 
met uw paard nemen ; doch uwe ftukkert zouden daar- 
door in dwang geraken: ik zai evenwel dezen zet in 
eene veranderiííg uitvoereo. 

(c) Iq de tegenwoordige ftelling heeft uwe paru'i 
eenen boer meer dan gij, namelijk den boer-van den 
raadsheer nwa konings: men moet echter overwegen, ' 
dat <leze boer, die eigenlijk aan de fpitze ftaan raoest, 
zich nog geheel achter bevindt, en buuen werking en 
onnut blijft, zoo lang hij niet op de vierde ruit van 
den raidsheer uws konings komen kan. 

V) Hii mogte gezet hebben wat ftuk hij wilde, gij 
haddet altoos denzelfden zet moeten doen, waarmede 
ten minrtcn geen van uwe ftukken in eenig gevaar'van , 
genooien te worden gebragt wierd. 
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Wl De boer van den raadsheer der koningin 

ééne trée* 
Z De boer van 't kafteel des konings twee treden* 

^Pl De hper van 't paard des konirigs éénë trêc* 
Z+ De boer der konirigin ééne trêe. 

i?t. 
W. De taadshêer des konings op de tweede - 

ruit van zijn paard* 
Z. De boer van den raadsheer des konings 

twee tredeiv(0* ,. . . 

JSPVHet paard der koningïn op de tweede ruit 

zijner koningm 
Z. De raadshêer der koníngin op de dërde ruíc 

haass konings* 

- *4* 
'JF.De konïng verwisrelt op de iíjde van~aijn 
kafteeli(/> 

Z+ Het paard der koningin op dé dërde rúit 
van haren raádsheer. 

15. 
ifiF^De koning op de tweede ruit van atjn kafteel; 
2* De koning verwisfelt Cg). 

(e) Hij onderfteunt zijn paard door twee boeren ; g\\ 
moet u echrec wachten dit ftuk te neraea, wijl hij an- 
ders zljne boereo op het midden vereenigen zoude, en 
l daardoor verkreeg de boer van den rwdsheer zijns ko- ' 
nings p die tbans nog werkeloos en onnut 19, éfene ftel- 
Hng, waardoor hij het fpel winnen zoude. 

(/) Bec ts beter op deze dan op uwe linkerzïjíte' te 
verwisfeien; wijl uw koning nu dienen kan om denboer 
van zijn paard te onderfteunen, , in gevalle partij deir 
raadsheer uwer koningin name. 

(g) In deze gefteldheid zijn beide ípeien gelijk : de wit- 
ten moeten zich aan hare zijde laten gelegen zijn , hun- 
ne ganfche fterkte tegen deh boer van den raadsheer 
dei viandeiijkea konings te rigteir, 010 hem te nemenj 
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( *9°> 
VERANDERING; 

cj> den zisi$n z*t Jtr ipitun. 

6. -*' 

W. Het paard des konings neemc v den baer 

▼an 't paard (*) # 
ií. Het paard des konings neemc den boer (#)• 

- 7- 
JF* De koningin op de tweede ruic haarskpnings* 

Z* Desgelijks (*)• 

JP.Het paard der ^oningin op de derde ruic 

van haren jttadsheer (</)* 
Z. Hec paard dés'kfonïngs op de derdíe f uït van 

hec paard des yijandelijken konings... . * 

/ST.De koningin neemc de koiíïngin* 

j£ De raadsheer deskonings neemc de koningitu 

de zwirten daar en tegeo bec paard des konings trachtea 
te nemen, om hunne boeren ito 'c midctenpuuc te kunqea 
vereenigen* Uit'dezen gambit. ziet men duideiijk, dac 
hec gansch niec voordeefig ís , .den boer van f t katfeel des 
koningi op den vierdcn zet twee treden te laten gaan^ 

(#) Als gi) dea raadsheer uws konings op de vierde 
rnit van den raadsheer uwer koningjn gezethaddet,om- 
daarmede den boer van den raadsheer zijns konings aan« 
tevalien ; zoude hij teritond zijne koningin op de tweede 
rnit zijns konings gevoerd hebben , en uw ípei zou dan 
niet goed flaan. ' 

(b) Het ware zeer flecht geípeeld , als hij uw paard 
aet het zijne name» 

(0 Hij is genoodzaakt zijo, paard door zijne koningin 
te lacen verdedigen , om het niet te verliezen ? intusfchen 
hadde bij het ook , zonder gevaar, door den boer zijner 
koningin , zoo hij hem twee fchreden voortgerukt had* 
de kunnen onderfteunen. In dic gevai moest gij hec 
paard uws konings op de tweede ruit van zijnen raads- 
heer terug zetten. * 

.00 Gij zet dit paard om partij te beJetten , den fcaer 
zijoer koAingin jwee tiedenyoontezeuen; docb ia f e- 
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.10. ,-.'■•■ 

VP. Het kafteel des konings op zijne tweede ruit. 
J?T. Dc boer der koningia twee treden (*). 

JP.H^t. ptard^ de< konings op de vierde ruit 
van den vijandelijken koning. 

Zm De feper van den raadsheer derkoningfo éérm 
crée. 

#^.De boer der koningin twee treden, 

2£. H« pwrd desrtonings op de vierde rnit 

...ran ^jnenrj»adshper • 

J5P; Bfet: paar4 des konings *p de derde rufc 

van zijnen rjtyfrheer» 
x 2l* De jraadsho?f : (j€s 4conings op«de derd« rui$ 
íijner koninguv 

J0F.De raad«hepi? ; ^e> konings op de derde rurc 
van zijne koningin (f). 






'VA RI A T I E, 

W§r iit gtmbiifeel , op den tijfáen zet der zwarttn. 
JV&* boer des konings twee treden. 

valle hij* tegen alle verwachting , deíen boerzette, koa- 

det gij bém zonder gevaar nemen. 

(*) Alshij het psard op de vierderuit van den raads- 

heer «ijns konings gefpeeld hadde, 200 haddetgijroee 

het paard uwer koniogtn den raadsheer zijns kónings 
> moeten aanvalien, óm u van hem te. bevrijden; en als 

hij hierop den boer van 't kafteel uws konings genomen, 
' en íchaak gegeven hadde, moest gij zijn' raadsheer met 

uw kafteel weder nemen» ora zijnen koning, en het 

kaíleel zijner koningin , met het paaré uwer koningin 

fchaak te bieden. 
(/) In deze flelling zijn beide fpellerbijoe gefêk: 







Z s Desgelijks, 



JV.De boer van den raadsheér des koning* 

twee treden. 
Z. De boer des konings neemt den boer. 

JPlHet paard des konings op d« derde ruíc 

van zijnen raadsheer* - ' 

£• De boer van *t paará des kcmings twee treden. 

W. De boer van 'tkafteei des kónings twee ttedeiv 
Z. De boer van 't paard des konings ééne trêe. . 

J^Het paara des tónings ó^ fle vierde ruíc* 

van den vijandelijken koniag. 
Z. De koningin op de tweede rQit haars konihgsw 

7F*De boer der kqningift twee treden (*)♦ 

Z. De boer der koningin ééntf trêe. - 'ïi 

7. ' 'i ' • » , 
. • • • l .. . ;» ,,> , ^ | - « 

/T. Het p^ard dea konings neemt den boer* 
Z. De koningin neemt den l»oe^ des konings 
en geeft fchaak." 

/P*De koningin dekt het fchaak (*). 

de boer des feambits moet over kort of lang verioren 
gaan, wijl hij verflroóid ítaac, én alleen door ílukken 
\ onderfteund kan worden. 

(a) Zoo gij met uw paard den boer van bet paard de» 
vijandelijken konings genomen baddet , zoude hij geeris- 
zfns den boer uws konings genomen , en^te gelijk fchaak 
geboden hebben. — Veeieer hadde hij den boer van 
den raadsheer zijns konings twee treden tegenuwpaard 
getogen , dat gij dan ras op de tv^eede ruit van den raads- 
ïeer uws konings terug getrokken haddet:hier opzoude 
- bij den boer uws konings met den boer zijns raad&eers 
genomen, en daardoor het voordeel der ílelling gewoo* 
, nen Jhebbeo. 

(/>) In deze rtelling moet men koningin tegen konin- 
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JVI AT; DOOR EEN KASTEEL EN EEN* RAJÚDSHEER. 
* TÊGBN EEH KASTEEL. (*) 
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Stéllinf dti witten. / 

De koning ftaat op de derde ruit van ded vij- 
L andelijken koning. 

jHet kafteel op de ruitvan den ráadsheer ïjjnef 

koriinguu \ 

De raádsheer op de vierde ruït vtfn den vijan* 

delijken kpning. ' 



• ' 



Stelling der zwarten. 



De koning op zijne ruit. 

Het kafteel op de tweede ruít zijner koningin; 

i. 
i^.Het kafteel gecft fchaak. » 
Z. Hét kafted dekt het fcbaafc, * 

W. Het kafteel op de tweede ruit van den raïds- 

heer der vijandelijke koninghn 
Z. Het kafteel op de tweede ruit der vijande-* 

lijke koningin. (&) 

gin uitwísCtíien. Dlt is de bestak.2et díe me« doen kan # ' 
om daarna den boer des Gambits te„ Jtuunen nemen. 
— Beide ífcellen ftaan galiik; en men ziet dat deze wijze 
van Gambit te fpelen f gahsch niet belangrijk ïs, endat 
zij noch de middeíen van toevfugt , Moch de raenigvul- 
dige afwisfelingen t als de Gambit van salvio, behclst. 

(s) Ik heb reeds deze fteUidg der zwarten als de 
beste, en de eenige waardoor zij zích verdedigen knn- 
nen , opgtgeven: daar echter vele Hef hebbers Weníchen 
de middelen en wtgen te weten, oni de zwarten In de- 
ze tegenwoordige ítejliag te zetten ; zo voeg ik hier, bïj 
eene onderrigting hoe zij dit oogmerk bereiken kunoen, 

(b) Om uwe partlj mat te maken , moet gij hem nood- 
zaken, zijn kafteel op de ruit uwer koningiu , of op haje 
derde ruit te zetten. — Op de eene of ándere. ptaata 
xnoet gij dan het fpel . na eenige zetcen , winnen. 

N ' 
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ÏV.Het kafteel op tweede rúic vgn liet paard 

der vijandelijke koningin. (^) 
Z. Hec kafteel op de ruit der vijandelijke ko*i 

ningin, {d) . . 

JF.ÏÏet kafteel ©p de tvreede ruitvan het patti 

des vijandelijken konings. 
2. Het kafteel of de ruit van den^ raadshett 

des vijandelijken konings, {*) 

IV. De raadsheer op de derde ruit Van het paárd 
zrjns konings» . . 

55. De koning op de ruit,vaa ^jpen raadsheer.(/) 

6. 

W. Het kafteel op de, vierde ruip van 't pawrf 
zijns koningSr 

Z. De koning op zijne,ruït. (g) 

(c) ílij is regeflwdordíg genooctaaakt, zijtt kartee/op 
de ruit uwer koningin, oï op htre defde ruit te zettea. 

(J) Gij bebt hetfr tfaartoe gebragt, om zijn bafteel op 

een van de ruiten te zetten § daar bíj bet í>el verliezen 

moet: dit is echter nog niét genoegzaam: faet is ook 

. noodig dat uw kafteel van uwen koning niet verder vef* 

' wijderd zi] dan eeri paard gaan kan. — Speeldei gij fl* 

* "kafteel op de tweede ruit ván den xaadsheer zijner ko* 

ningin, zoude hij zijií kaftêel op de tweedeiuit uwefko- 

njngin zetten, eií zbo ware men niet verdef dan in bct 

begin:. daar g\y heto in tegendeel, als gij. uw kafteei 

ter regter gaan láat, noodzáakt, om zijn kafteel d? <* e 

1 fttit van den raadsheer uwí konlftg* te zetten , oo W 

mat aftewenden; en dezc ruit iyniet beter dan* de ruit 

zijner koningltK 

(*) Wijl- Wf <>ok den konM* óp de fuit Van »1*«° 
raadsheer zetteaf komTe, zai deíezet in eene v****' 
D e r i n g uitgeveerd wordeo. 4 n 

(/) Hij kow& <K* bet kaftee» op de .derde ntf tw 
den raadaheer uws koainga zeuen; en dit is fietooa*» 
werp der tweede veíunderíJ*.* , A, at 

teVHtj voert zijnen koniag weiler terug, ^]*ZL 
te*zijn, het fchaakvaa ww kafteei te kunnen a&w 
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- -y* » 

Jf.Het kafteel op de vierde ruií van den raad* 
heer zijner koningin* ,,..,•' 

^ Het^kafteel op de fuit der vijawklH kc k <^ 
ninguu (A). l » 

••• ■' ':•*• 
W. De raadsheer op de vierde ruit van het 

fcafteel ziins kanhígsfc 
Z. Dfc koning* op 4e>4ruit yan zijnsn raadsheer # 

* * • * • *- v* 

#P1 De raadsheer op 'de derde ruit van den 
y * > ráadsheer <te* vijaridelijken kohing* 
Z. Hêt kafteelvgeeft^. op de ruit van den yijan- 
delijken koning, fchaak» 

'xo. 
*F.$e raadshper delft het fchaak. . 

Z. De koning op dé ruit van zijn paard* 

•.*.•• - * -* * * j 

fFMïet kafteel op ie vierde ruit van *t ka-i 
'-. íteeL zijn* k&>»gs».en wtot.durbet fpet 



EERSTE V#ïfcANDERIN<3* 

op <dtn vi#de» J zit ékr zw?r.tfti. 

» i . # v . . j > * ,* v. ^ s • i • v - m 

9V.Het kafteel op de tweede rurfYan hetpaard 

des vijandeKjkeifXóíiings. * * " " 
i£ De koning op de rtílt yan zijn' raadsheer^ 

f^ Het kafteel op de, tweede ruit van 't kafteel 

• dcs vijandelijkétt^kofiíngs^ («)'> > ' 

(*) Wijl hij ook denkoning op de^rnif; vin xijne» 
- md«heer ; haddp;kttnnen zttten, zal -dwt Jfct voor eesne 

detde vft»ANDE*rHo beftemd zijn* , : . 

' 00 Gij noodwakc Áem f doo* f .deeen m* aijn kt^? 1 

op de ruic ?ao 't paard uws konings te ze^en , om hct 

N a 



2. Het~ kafteel op de ruíc van het paard ács 
vijandelijken,k©ningi. . ^ 

W.Het fcafteel op de tweede ruit van dearaadsr 

heer der vijandelijke koningin. (£) 
Z. De koníng op -de rtiit van zijn paard. 

JPIHet kafteel geeft, op dê ruit van den raacfc- 

heer der vijandelijke konin&in, fchaak* 
Z» De koning opde tweede ruit van zijn kafteel* 

JV.ÏÏet kafteel geefir, op deruit van 't kafteel dcs 

, vijandelijken konings, schaak» en wint _ 
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TWEEDE ÝERAtfDERïNG; 

*y <&a yy)5fe« z*/ der zmrun. 

/P.De raadsheer orp de- derde ruttt van het 

paard zijns konings. _ 
Zi Het kafteel op de derdiTriiït van 't kafteel 

des vijahdelqkeh Tebwhgs^ ! 

W. De raadsheer óp ,de dierdé ruit der vijan- 

delijke kowngin V . , . 

2. Het kafteel geeft fchaak ' ^ v 

i' í' V*- * / "*'l *" ' \ *»«>" "' / 

JP.Ï)e raadsheer dekt het íbháak. / "* 



•• » « 






ma^ voor te komen % -r- Djt vef-fchtft u het oii^Wel oni 
2ijn kafteel om niet te nemen. •' * 

* a.^ Het «^tge? mfddeí dm het mat te ontgaan, i$ 9 
«*t bf) tíjn«i koning op derait vao 2i/n paard zet ; wpc 
*lí nii umec zijn kaileíei fcbakk gave. bebieldt gij uiwei-t 
ganfchétf aattýal, terwijl gij hetfdirtk met uwea raad*- 

' heer defw*- . .- ^ 
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Xw) 

• Het kafteel op de derde ruit van den raatfa» 
heer des vijandelijken konings. (0) 

B. , 
IV. Hec kafteel geeft, op de tweede ruit des 

vijandelijken konings, fchaak. 
Z> De koning ópde ruir,vanzijnenraadsheer t (#) 

'JiP.Hee kafteel op de cweede ruit van den 

raadsheer der vijandelijke koningin. 

J£J. De koning op de ruit ran zijrí paard, 

JÍ^Het káfteel geefe, op de tweede ruit van liet 

< paard des vijandelijken konings, fchaak. ; 
Z. De koning op deruit ván zijnen raadsheer. (c) 

/áFiHet kafteel op de vierde 'ruít v ( an het paard 

zijns konings. 
Z. De koning op zijne ruií. (</) 

//^De mdsheer op de vierde ruit van den raads- 
heer zijns kcmings , en wint bijgévolg het s p e l. 

DERDE VER^NDERING, 

íý" <&« ztvendtn ztt def zwartm. 

7- 
JF.Het kafteel op de vierde <ruit van den raadsr 
heer zijner^ koningin, 

(0) Als hij zijnen konirig op de ruít van zijnën raads- 
heer gezet badde, zoo haddec gij uw kafteel op detwee- 
de ruit van bet kaíleel zijns konings moeten zecten, om 
op den volgendep zet schaak en MATtegeven. 

(b*) in gevalie hij zijnen koning op de ruit zijner ko- 
ningin gefteld hadde , rooesc gij uw kafleel op de twef- 
. de ruit van het paard zljner koningín zetcen ., om hem 9 
met den voigenden zet, mat te maken. 

(>) Ware uwe partij met zijnen koning op de ruit van 
zijn kafteel gegaan, dan wont gij zijn kaflcel, tcrwi/1 gij 
. iera etn oogedekt schaak gaaft. 

(d) Ware hij mec zijn kafteél op de derde niit van 
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Z. De koning op de ruit van zijV raad&eer. - 

^.Dc mdsheer op de vierde ruit dés vijan~ 

delijken konings. 
Z. De koning op de ruit van zijn paard* 

! p. 

W* Het kafteel pp de vierde ruít van 't kafteel 
zíjns konings, en wint het stnu - * 



EENE WIJZE VAN SPELEN, 

om de zwarten t$ rm&zaken de xoorgemeid* 

fíelítng te nemcn, ten einde met het ka^ 

fíeel en jien rasdshecr, tegen een ka- 

fiteJ mat te mafon. 

Scelling dcr witten. 

De koning op zijne vierde ruit. 
De raadsheer op de derde ruit zijns konings. 
Het kafteel op de tweede ruit van 't kafteel 
zijner koningin* 

Stelling dcr zwarttn. 

De kon'mg op zijne derde ruïc ^ 

Het kafteel op de tweede rait zyner komngm. 

u 
W* Het kafteel op de tweede ruit van het paari 

zijner koninguu (a) . ' . . 

Z. Het kafteei op de ruit zijner komngin* 

uwen koning gerukt, om het schaak vtn ttwenraads* 
heer te vermijden , dan h3ddet gij uw kafteel op de vier- 
de ruit van 't kafleel uws konings moeten zetten, om 
xnec den votgenden zet mat te geven* 

(a) Haddet gij hem met uw kafteel schaak gege- 
ven. dan zoude Wj bet met het ztjne.gedekt hebben: 
maardoor dezen zet Iff híj genoodzaake zijn kafted we- 
der op zijnevorigeplaau tezettên, en bierdoor vcrKnjgt 
gij ^eiegênheid, pm vaa uwea raadrteer gebruik te 
maken* 
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JP.De raadsheer op de vierde ruit van den 

raadsheer zijns konings. (£) 
Z. Hec kafteel op de ruit zijns konings. - 

3- 
JP'.Het kafteel geefc íbhaak. c , 

Z. De koning op de tweede ruitzijns raadsheerst 

JP^ De koning op de ^ vierde ruic van den raads- 

heer des vijandelijken konings. 
Z+ Het kafteel op de tweede ruit van den vij- 

andelijken koning» 

£• 
Jf^. Het kafteel op de ruic van 't paard zijner 

koningin. (/?) 

Z. Het kafteel op de tweede ruit van den 

raadsheer des vijandelijken konings. 

/Í^Het kafteel geeft fchaak* 

Z. De koning op de ruit van zijnen raadsheer. (J} 

V 
W+Dt koning op zijne vierde ruit t 

(£) Wijl hij het icbuk vaa uw ktíleel niet meer 
dekken kan , zoo noodzaakc gij zijnen koning zich we- 
der cerug te begeven. 

(?) Dcze zer \s noodwendig , om van uwen raadshecr 
weder beczeifdc gebruik te maken als te voren; dac 
is, partij ce beletcen bec schaak te dekken, 'c welk 
gij mec uw kafteci geeft. 

(d) Als hij den koning op zijne ruic rerug gecrokken 
fcadde, dan haddec gij uwen koning regt voor zijnen 
koning ftetlen, en uwen raadsheer prijs geven moecén. 
In de cegenwoordige ftelling beflaat hec voofnaamfte daar- 
in, dat gij uwen ,raadsheer op de vierde ruic van den 
viiandelijken koning weec te brengen : uw parcij ksn 
zulks verhinderen , door zijnen koning niec ce roeren , en 
overbands zijn kafteel van de cweede ruit op de eerftc 
vjh den mdsheer uws konings ce zectén. 

N 4 
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% ( 200 ) 

jK Dc koning op iïfrë ruifc, (s) 

JTi Dc raadtf :er op de vierde ruit van den 
. vijandelijken koning. 

Z* Hec kafteel op de twecde ruit van den raads- 
heer zijns konings. 

W.Het kafteel gcefc fchaak* 
Z+ Dc koning op zijne twecde ruit* * •- 

io # 

W.Dc koning op de vierde ruit der vijande- 

lijke koningin. 
Z* Het kafteel op . dé ruit van dgn raadshcer 

des vijandelijken konings. 

JTiHet kaftecl geeft, op de tweede ruit van hcr 

paard dcr yijandelijke koningin , íchaak. 
Z. De koning op zijne ruir* 

12. " i. . 

W. Dekoningop de derde ruipdes vijandelijken ko 
nings , en bcvindt zich in de opgegevene ftelling* 



VERANDERING, 

ot> dêfi zevenden zet dcr zwartcn. 

Jï^.De koning gaat op zijne vierde ruit* 
Z* De koning op de ruit van zijn paard. 

8. 
W*T)t raadsheerop 4e vierde ruit van den vij- 
andelijken koning* 

(#) Zoo hii o met zijn kafteel ica a a k gegevenhadde, 
dan haddet gij uwen koning op de vierde ruit der vijan- 
tfglijke, koningin 'moecen zetten, en uw rtadsbeer zou- 
dt vrí j geworcfcq zjjn : w}ji hij echcer ook zijoen koáog 
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Z. Het kafteel op de tweede ruit van den raads- 
heer zijns konings, 

9* 
W.Htt kifteel opëe ruit van het paard zlj- 

ner koningim 

Z. Het kafteei op de tweede ruit van dea 

raadsheer des vijandelijkef* konings, 

ío. 
W. De koning op de vierde ruit der vijanddij- 

Jce koni/igin* 
Z. De koning op de tweede ruit vah zijnen 

raadsheer. 

iV.lltt kaíteel geeft fchaak. 

2?. De konÍDg op de derde ruit vjm zijnpaard. 

1V.Het kafteêl geeft fchaak, op de tweede ruit 

van het paard des vijandelijken konings. 
Z. De koning op de derde ruit van zijn kafteél. 

W.*Dt koning op de derde ruit ván den vijan- 
delijken koning* % 

Z. Het kafteel op de tweede ruit des vijande- 

lijken konings ~ 

J^Het kafteel op de ruit van 't paard zljns 
konings^ 

Z. Het kafteel op de tweede ruit van den 
raadsheer des yijandelijken konings* - 

^T.De raadsheer op de derde ruit van den 

raadsheer des vijandelijken konings. 
Z* De koning op de vierde ruit van zijn kafteeL 

ap de ruit vtn zljtí paard zetten konde 9 geefc dezezet 
ons gelegenheid toc eone verandering. 

\ N.5 
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C toa ) 

W. Hct kaftccl geeft> op de vierde ruit ranhet 

paard des vijandelijkea konings, fchaalc 
Z. De koning op de derde ruit van zíjn kafteej* 

17« 

W. De koning op de tweede ruit van den raacta- 

heer des vijandelijken konings, 
Z. Het kaHeel op de tweede ruít van den 

raadsheer der vijandeUJte koningjin. 

l%. 

W. Het kafteel op de vierde ruit van het paard 

der vijandelijke koningin* 
Z. Het kafteel geeft fchaak* 

. ip. 
W* De raadsheer dekt het fchaak. 
Z. Het kafteel op de tweede ruit zijner komngin* 

W.Htt kafteel op de ruit van 't paard dervïj- 

anddijke koningin* 
Z. De koning op de vierde ruit van zijn kafteel. 

21. 

JJPlHet kafteel op de vierdé ruit van het paard 
zijner koníngin, cn geefe, op denvolgenden 
r zet, MAT* (*) 



MAT vabt' ein' raapsbeer eií een paakjv 

£telling itr witten. 

De koning ftaat op zijne vierde r»tt. 
De raadsheer des konings op zijne ruit. 

(*).Utt áttt verandering zfec men, dat waineermen 
zich niet ii de hier voorgeftelde ftellin^ bevindt , er ver- 
fcheldene wiiien zijn , om het m at daar ce ftellen: raen 
moet flechts' merkea dat de raadsheer altijd naast zijnett 
kcroing zija tnoet, om hem. in gevaiie cr ích a ak ge- 
geven wordr, te kunnen dekken 



C »03 ) 

I 

Het paard dcr koningin óp zijne ruit# (*) 

k Stelling det zwartea. » 

; E>c koning op de derde ruit vtn zijn' raadsheerJ 

*♦ 

0P*De raadahetr op de vierde ruic van den 

raadaheer zijner koningin* ' 
21 De koning op de derde ruic van zijn paard* 

m « _ 

y £. 

RP.De koning op de vierde fuic van zijnen 
f raadsheer. 

Z, De kohing op de derde ruit van zijnen 
raadsheer. * 

ïfPl Héc paard op de derde ruit van den raads- 

■ hecr zijner koningin. 
Z. De koning op de derde ruit van zijn paard. 

/jPlHet paard op de vierde ruit van zijnen ko* 

ning* (í) 
Z De kpning op de derde ruit van zijn kafteel. 

Jj^De koning op *de vierde ruic van denraads* 

heer des vljandelijken konings* 
Zï De koning op de tweede ruit van zijn ka- 

fteel. {c) 

Cd) Het schaak maet gegeven worden in de ruit 
vaa dezelfde kleur, als waarop de raadsheer'ftaat; en 
wanneer zich de vijandelijke koning , op fi^tegenftaan- 
de kleur terug zet , dan kán men hem in achttien of twin- 
tig zett$n m a T krijgen. 

CM Het paard moet daartoe dienen, om den vijande- 
lijken konlng die ïuiten re benemen , die van de kieur 
des raadsheers onderfcheiden zijn. 

Cc) Als hij den koning <>p de vierde ruit van znn 
kafteel getogen hadde, dan haddet gij hem met den raads- 
heer 00 de tweede ruit uws konings schaak moeten -ge- 
ven; en als bij hierop zijnen koning of op dedcrderuic 
vaa zijn kaítóel, ©f op de vierdé juit vaa uw kaftepl z«- 
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Z. De koning op de ruic Tan den taadahCB 

zijner koningin. 

aí* 
7T.De raadsheer geeft fchaak. _ ! 

Z. De koning op de ruït van *t paard zijafl 

koningin. 

0.3. 

W. De raadsheer op de tweede ruit der vij* 

delijke koningin. 
Z. De koning op de ruic van 'c kafteel. zijaa 

koningin. 

*3. ' 
£T.Het purd op de vicrde ruit van den raaíf 

heer der vijandelijke koningin, 
Z, De koqing op- de ruit van >c paard 1 zíjna 
. koningin. ■....„. 

a*. I 

1/P.Het paard geeft, op de der.de ruit van 

't kafteel der vijandelijke koningin , fchaafc. 
Z* De koning op de ruic van zijn kafteel» 

. .,--> '. v ...- , 

7F.De raadsheer geefc scbaa k en mat, 



V E R A N D E R I N G, 

o$ ien eifden zet ier zwarten. 

II* 

SF.Het paard op de vierde ruit des vijande- 
.-.;.- Jijken konings. . t ' '-■/ 

2* De koning. oprde ruie ziiner koiungra. 
.-.«.,. , 'ia. .. 

ÍFlDe koningop de derderuit van den výand> 
liiken koning. M 

&. tte koning op deTMreedé ruit vaíi den rsaflS! 
Jbeer zijner kouingin* 



&T+ Het paard 0% dp weede rait der vijande* 

lijke koïringin.; (*) 
--2; De kQAÍng;,Qp de dprde ruit v*n den raads- 

heer zij^ koJtÚDginv 

\ /f^De raadsheer op de derde ruit zijner ko- 
ning&i.<*). ' 
Z. De konihg op de tweede ruit ran den saad*- 
t heer ^ijíter itoïi^giTi* - - ; ' " 

ÍP.De raadsheen^ de 4 vicr;dfc mtf »jnskoning^ 
Z+ De koning og,»de ruit vah rijh^koningin. 

JPiDe koning op de derde ruit der vijandelij-^ 
ketoningin. , ^ \ . . ,, , ; v 

is. De koning op ayne rwt> . .,,,.. 

1 TÏ^.De taadsheer geeft fchaak, , 

Z. De kóning op de 'ruit zijner kbríingin. 

/jf.De raadsheer des koriingg típ jdqjttveëde ruit 
I van den raadsheer des víjandelíjkën konings. 

Z+ Dq koning op de ritft van den rjiadsheer aáj- 

ner koningiiu • .. ,; *~V *\ 

'.Het paard pp de vie;de' reit^vto denraadsr- 
heer der . vijándeíijke kofling&i* (*) ' : 

(*) Het v'erdfent opgëmertt té wórdea dát het pa*rt 
zijnen gaiïg opgeene wijz* veranáert,-; 

(O ' Als gíj met uw* ratdsheer schu k gegeveniiad- 
det, zoude KiJ ffiet zíjnen koníng áé atídere kleur *ire- 
der bezet. eh door dezei zet uwcn ganfchén aanval rer- 
aietigd hebben, , ( 

(c) Hec is niet noodig verder tegaan; wantdeïetel* 
Jing i$ dexe!fde> ali bij den zet enUtsdtn atc vap iit 
fteli 
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EËN'SP.EL, 

#aariïj dóor an kaflnl êh m$nïo$r f Ugert 
$$nf raaish$$r g$wm$h yhfÍU 

« Sttlliag der witteob 

De koning ftaat op zijne vierde mít. 

De hoer der koningin op hane vierde ruiu 

Het kafteel op de ruit fcijnftr toomngtn^ 

Stelling der zwarten. 

* De koning op rfjne derde ruit 
De raadsheer des konings ; -op de tweede ruít 
van den raadsheer zijner koningin. 

Witun. Het kafteel op de ruit van 't katteel 

zijner koningin. <*) 
Z»art$n. De raadsheer op de ruit van 't paard 

zijner koningin. i - 

• a. ' --' . -- 
J^Het ktfteel geeft fchaah 
Z. De raadsheer dekt het fcháak. (b\ - "• 

JST. Het kaftee? bp de derde ruit van >t paard 
der vijanddijke koningin. (<r) 2^ De 

00 A!s ftf. uweo boer voortgezeten schaak gebodei? 
haddet, zontjet gij daardóor partij gelegenheid gegeven 
hebben, om ziju ípel zoo te ílellen/dat het niet ver- 
r der verlpw kaa wordení gelijk ooder te zien is» 

(F) Hadde hij zijrren koning terug . getrokken , zpo 
«no^tet gij. deo uwen voor uVen. r bo$r tieen ftelien. 
Dic.fpd k*n nïet anders gewonnen wofden, dan wan- 
neerí gij nwen koning voortrukken laat, eu derivijande- 
lijken kóning op de laaíte línie terug drijfc , voor en 
al eer gij nwen boer voortzet. 

00 Dótar dezen zet brtngt gij hem in de noodwea- 
digbeid , om atjoen konrag verdar x^rug te zetten , cíï 
voor den uwen piaats te maken. . 



• Dc koning op. de tweede ruit a&ijner koningSa 

4- 
W.Ue koning op dé vierde ruit $fcr vijandë* 

lijke koningin* ( 

Z. De raadsheer op de derde ruit van kct 

paard des yijandelijken konings. 

Jf^^Het kaftcel geeft, op de tweede roit van 

het paard der vijandelijke koningin, fchaak* 
Z+ De raadsheer dekt het fchaak* 

JW.IIet kafted op de tweede rúit van 'tkafteel 

der vijandelijke koningin. 
Z. De koning op de ruit van, den raadshe«r 

zijner koningin t 

JP.De koning op de derde ruit van den raad*? 
heer der vijandelijke koningin. {d) 



mmm 



Een S P E. L, 

HET £EN KASTEEL EN EENEN BOER. TEGEN EEN* 

raadshebr, dat ni$t gewomtn en ni$t 9tr~ 

loren wordt. 

< Stelling der witten. 

De koriing ftaat op zijne vierde ruit; 
De boer der koningin op hare y vierde ruït. 
Het kafteel op de ruU zijner koninginu 

SteUing der zwarten. „ 

De koning ftáat op zijne derde ruit* 
Dé raadsheer op de tweede ruit van den 
í, raadsheer zijner koningin. 

(J) Jn deze flelling wint gij het fpel ; f t zij gij den 
boer voomukt, ofden vijtndelijk<»iaad*heerindeeogte 
drijft* 

Q 
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< *io ) 

ÏPitten. De boer geeft fchaak. (*) 
Zwarten . De koning gaat op de tw$ede ruit 
zijner konïnguu 

koníng op de viprde ruit zijner konïngïn. 

^T. De raadsheer op de derde ruit van het paard 
des vijandelijken kotimgs. 

^FlHet kafteel op de ruit van 't kafteel zijner 

koningin, 
J£. De raadsheer op de vierde ruit van den 

raadsheer des vijaftdelijken konings. (£) 

* • - -4» 

W.Het kafteel geeft fchaak* 

Z 9 De koning op de derderuitzïjner koningin. (<;) 

-.. •• .*• ■ 

/^.t)e koning op zjjrie Tierde ruit, 

Z» De raadsheer op de derde ruit van het paard 
des vijandelijken konings. (Jj 

(a) Tn de tegenwoordige ftelling kan dic fpel noch ge- 

wonnen noch verioren worden, w/jl gíj uwen koning 

* lífet raeer vóór uwe boerén ftellen kunt* vooronderíietf 

4te.uwe..p»rtij tUe *ij«e zetten vo\kqn)en goed fpeelt 

(£) Het \s noodweadig voor hem, zijnen raadsheer 

beftendig in eenen goeden afitand van uwetí koning ce 

houden, om fchatk te kunnen geven; in gevalle gij 

uwen kwung op/oen.van de ppïáe zwarte ruiten,' o? 

áe zijde uwjs boerst zetten wiidet. 

(c) Hadde hij het fchaak gedekt; dan zoudet gijbec 
fpel gewonnen bebben^ dewijl gíj uwen koning op de 
zwarte ruit, re^t tegen over zijnen raadsbeer liggende, 
geplaáts zondet hebben. 

* 00 Hadde bij zijnen rarásheet pp de tweede roit 
van het'kafteet uws konings gefteld, dan moestgíjtet 
fpel winnen; want gtj zoudt dan uw kafteél op de twee- 
de ruit van het paard zijns konings gezet hebbeti. Mea 
naoet opmerkeo; dat .bíj de verdediging van dit fpe/, 
de. /aadsheer zich niet te veire vau deo vijandeli^i 
koniog verwijderen moet. 
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- 5. - . v < • ■ 
W* Het kafteel 05 de tweede-ruit van het paard 
) des vijandelijken konings 
j£+ De raadsheer óp de ruit vanden yijancfelij- 
ken koning , waarmede hij fcftaak geven kan. 

í IV. Het kafteel geeft fchaak; . 

Z+ De koning op de vierde ruit van den ra&dS» 

heer zijner koningin. K : % 

■ /F.De boer éene beê. ($)' 
JZ, De koning op :de derde tw ; van den raa^ 
heer zijner koningín. (/)_ — t 

' W. De koning op de vierde ruít van den vijan> 
delijken koning» •„;;. -A 

Z. De raadsheer op de vierde ruk van >t paard 
íier ivijandelijke ; koningin. (gl :„~ . 

JP. De boer ée'ne trêe ,. ën te gelijk fchaak met 

;bet kafteél.' ■ -,** ; .l;u .' ;i 

J2T. Pe koning neemt den boer.,,;, 

U7-.De koning op de vier^ruit der yijandeF: 

lijke koningin. 
& De koning op dé tweede ïuifc van denraaa*- 

' íieer zijner 'kwungin* (é) 






(e) AIs gi> uwen. i^oning hifldet lat& voormikWn; 
" *oude hij hera.terftond, dooir een fchaak van zijn' 
raadshear, wedêraerug gedfe«e| bebben. 

(/) Haddeliif dezen zet niet.gedaan, zoude nij ne* 

fpet verloren hebben ; "hij haddé rabgen zeuen waarea 

wat hlj gewild h*dde, . ' 

(jg) Bij deze ftelling geraakt uw bóer irigevaar; wanc 

' B\v koning tam thans niet voorttukkeri, zonder uw 

1 kafleel te bedíékJten. 

L " (A) Wanneer men flechrs één mdsheer tegen één 
Uíteel overig fceêft, moet men, zqO ra$ mógefljk , ziftf 

o » 
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MAT, TAN EEM.EBNIG KASTEÉXh. % 

• • • » 

Stelling dcr wltten. % 

JDe koning op zijne vierde jruiu 
Hec kafteel d$$ konings op zijne ruit. 

Stelling der swarten. 

De kpning op zijne derde ruíc. 

i* 
JVitten. Het kafteel geefc fchaak. v 
Zvarten. De koning gaac op zijne tweede ruit 

a. 
• W* De konirig op de vierde ruic van den rijan- 

delijken koning. 
Z- De koning op de tweede ruic zijner koningin. (a) 

jRP.Het kafteel op de derde ruit van hetpaard 

des vijandelijken kouings» (i) 
Z* De koning op de tweede rutt van den raads- 

heer zijner kóningin. « 

'4* 
W. De koning op de vierde ruic der vijandelij- 

ke koningin. 
Zp De koning op de tweede ruic van hec paard 
% ~ zijner fcoflingin t 

* . Jconiog op e*n' regel van faec fchatkbord brengen , dfe 
oiec vta de kleur des raadsheery is. Oit \s de eenf- 
ge pliats waar nen zeker kan zijn, dtt bet ípel noch 
gewonnen noch verloren wordt. 

(a) Het is noodig dat zijn koníng in eene regteírnie 
tegen over deo uwen ílt 9 . tls gij hem mec uw kaffieel 
íchaak gcven wilt; wtnt dtn dwlngt bet gegeven fchtak 
hem, zijnen koning terug te zetten. 

(b) Htddet gij uwen koning regt voor den zijoén ge- 
zet; zoude hij hem weder op zijoe vorige plaatt $e- 
fteld hebben; datr gij hem, in tegendeel, door dezen 
ser noodzaken kunt, zijnen kontng, in gevtlie hij hem 
tegen over den uwen ftelt, door hecfcbaak, 'twelkgij 
hem den volgeoden zet geeft* cerug te drijven. 
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JV. De koning op de vierde ruit van den raads* 
*, heer der vijandelijke konhígin, 
v Z+ De koning op de tweede ruit van 't kafteel 
zijner koningin. 

\ JPl De koning op dê vierde ruit van >t paarf 

f der vijandelijke koningin. 0?) 

' Z. De koning op de tweede ruit van >t paard 
van zijne koningin * 

/^.Het kafteel geeft, op de tweede ruit.von 

het paard des vijandelijken konings, fchaak. s 
Z. De koning op de ruit van den raadsheer zij* 
f ner koningin. 

W. De koning op de derde ruit van den raadsw 

heer der víjandelijke koningin. ^ 

.2T.De koning op de ruit zijner kopingin» 

/ST.Het kafteel op de tweede ruit van 't ktfc 

lteel der vijandelijke koningin* 
Z. De koning op zijne ruit. 

W. De koning op de derde ruit der vijandelijke 

koningin. 
Z. De koning op de ruit van zijnen raadsheer. } 

ii. 
JF.De koning op de derde ruit van den vijan* „ 

«ielijken koning* 
Z. De koning op de ruit van zijn paard. 

ia. 
JaFVDe koning op de derde ruit van dea raads-i 

heer des vijandelijken konin^s. 

(c) Thans \$ uwe parcij geooodzaakt, zijnen koning 
rogt tegen over dea uwen te ftellen , ©f de linie te y&« 
lateot 

Oj 



• ( «4 ) 
Z. De koning op de ruic van zijn kaíteel» 

, 9F.De koninj? op de derde ruit vap het paard 

* des vijandelijken koning*. 

Z. De koning op de ruit van zjjn pa&rd« 

^WêHét kafteelgeefc scuAAKen mat. 
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E E N S P E L, 

£ * w$ík met r He hningtn tegen $$n kafíeel en etnsr* 

foer gewonnen wordt. 

Sttlling der witten. • 

De koning ftaat op de vierde ruit van zlv- 

nen raadsheer* 
De koningin op hare derde ruic. 

■ 

Stelling der zwanen. 

De Koning ftaat op zijne tweede ruit; 
~ l)é Boer der koningin op haare derde ruit. 
Het kafteel op de vierde ruic zijns konings, (a) 

i. 
W.De koningin geeft, op de tweede ruit van 
't kafteel des vijandelijken konings,ich*ak.^) 
Z> De koning op zijne derde ruit. - 

a. 
ÍF+De kóningin geeft, op de ruit van'tpaard 

* -. des vijandelijken konings, íchaafc. (O 

♦ (a) Dicfpel kon nocb gewonnen nocb verloren wof* 
den , als de boer nïet van zijne plaata ware gegaan; docli 
qu hij voongezeí ís, moet de koningin winnen. 

•: Jt) Zijne vordedigfng beftaatdaarín, dat hij uwen ko* 

túng niec pasfeereit 4aat, enzijn kafteel, wisfelender wij- 

. ze, van de vierde ruit des jfaadsheers zijner kontngin, 

• ©p de vierde riiit zijn* konings ze{; 100 dat het irt bei- 

de gevallen door den bóer ónderfteund blrjfc, 

(0 Deze zec is onnut; ik laat beai doen, «IJeeit/ljk 
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* De koning op zijne tweede ruit. 

3- 

\ De koningin op de ruit van den raadsheef 

der vijandelijke koningin* 
V Hec kafteel op de vierde ruic van den raads* 
heer zíjner koningin. 

• De koningin geefc , op de tweede ruit van het 

paard der víjandelijke koningín, fchaak* 

De koning op zijne derde 'ruic, 

IV. De koningin op de tweede ruibvan het paarí 

des vijandelijken konings. 
Z. Het kafteel op de vierde ruic zijns k'onings. 

6. 

JPl De koningin op de t weede ruic van den raads^ 
heer der v^ijandelijke koningin. (/) 

Z. Hec kafteel op de vierde ruic van den raadfe 
heer zijner koningin. 

7- 
TPlDe koningin op de ruit dervijahdefijke kó* 

ningúu 

Z. Hec kaftcel op de vierde roit vah zijnea 

koning* 

/^.De koningln geeft, op de ruic des vijandelijt 

ken.konings, fchaak. (*) 
Z. De koning op de vierde ruic zijner koningin t 

' - A 

I ' 

om de wi jze , waardoor meu tempo's winnen ofverlfeiea 
kan t duldelijk te maken. \ 

(ji) Dit is de 2et, die het vvinnen van *t fpel zeket 
"maakt: men moet daarora* van 't begiu af f zijn werk 
maken om in deze ftelling te komen.. 



CO Door dic fcbaak noodzaakc gij zijnen 
tóór jzijneo boer te treden: deze zec za! in *c vervolj 
twen koning het voortrukken gemakkelijk maktn. 

04 



<*i6 ) 

W. De lconingin op de ruit van den raadsheer der 

vijandelijke koningin. (/) 
Z. Hec kafteel geeft íchaak. {g) 

10. 
W. De koning op de vierde ruit van den raads~ 

heer des vijandelijken konings. 
&. Het kafteeJ gcefc ícliaak, 

W.De koning op de derde ruit van den raads-» 

heer des vijandelijken konings. 
Z. Hec kafteel op de vierde ruic des vijándelij- 

ken konings (h) Ji. 
W. De koriingin geefc , op de vierde rqic van den 

* raadsheer des vijandelijken konings, íchaak. 
Z ¥ Hec kafteel dekc het fchaak. 

13. 
W.De koningin geeft op hare derde ruic fchaak. 

££. De koning op # de vierde ruit van den raadsheer 

zijner koningin. 14. 
W.De koningin op hare tweede ruit. (/) 
Z. De koning op de derde ruit van den raadsheer 

zijner koningin. tg. 
/jP^De koningin op hare vierde ruic* 

(/*) Gij brengt hem door dezen zet in de noodzake* 
lijkbeid, om zijn kafteel van zijnen koning te verwijde- 
ren, of uwen koning vrijeu doorgang toe te laten. 

(g) Als hij zijnen koning op de vierde ruituwerko- 
ningin gebragt htdde, moest gij uwe koninein op de 
derde ruip van den raadsheer zijner koningin zetten ; wijl 
liij echter even goed zijn kilteel op de vierde ruic 
, van 't kaíleel zijns konings zetten Itonde , otn uwen ko- 
Ding het voortrukken te verhinderen , zal ik bier over 
eene vb&andering bijvoegen. 

(h) Als hij zijnen konlng op de vierde ruit uwer ko* 
níngin gebragt hadde , haddet gij uwe koningin op 
de derde ruit van den raadsheer zijner koningin moetea , 

(f) Op hec oogenblik dac nw koning achter zijnen 
fraec kao komeo, zijt gtj zeker van hec winnen vaa 



( ftl 7 ) 

*ZL De koning op de tweede ruit zijner konlft» 
gih. (*) 

*W+De koningin op de vierde rotc van haren 

raadsheer* 
Z. Het kafteel op de vierde ruit van den raads- 

iheer zijner koningin (/). 

'JFPZ De koningm geeft* op de twéede ruitvan den 

raadsheer des vijandelijken konings, fchaak. 
Z* De koning op de derde*ruit van den raadsheer 

zijner koningin. 18. 
/JK*Pe Jconíng op de tvyeede nuit van den vijan- 

delijken koning. 
Z. Het kafteel geefc fchaak. 

W. De koning op de ruit dervijandelijke koningin* 
Z. Het kafteel op de vierde ruif van den raadsheer 

zijner koningin* ao. 
W.De koningin geeft, op de 'tvveede ruit der 

vijandelijke ^koningin, íchaak. 
Z. De koning op de vierde.rtwc zijner koningin* 

W.De koning op de tweede ruit van dpn vijan-» 

delijken koriing* 

25. Het kafteel op' de derde ruit van den raads- 
heer zijner koningin. 
• aa* 

W.De koningin geefc, op de vierde ruit van den 
' raadsheer des vijandelijken konings, fchaak^ 

't fpeí: om nu hierroe te komen, moet gij hem nood- 
* 2aken, zijnen koning te zetten. 

(k) Wijl híj ook zfjnen koning op de tweede ruit 
yan den raadsheer zijner koningia ípelen ka4, zoo zal 
ik hier over eene tweede verandering geven. 

(/} Áls hij zijn kafteel van zijoen koning verwijderd. 
badde, moestet gij middel zoekeú, om zijn kafteel , door 
etn dubbel fchaak, aancevallen. 



") 



Z. De koiiing op de vierde ruic van den raada* 

heer der vijandelijke koningin. - 

JP. De koning op de tweede ruit der vijandelij* 

ke koningin. 
Z. Het kafteel op *de vierde ruit Vtmr den raads* 

heer zijner koningin. 

JF.De koningin geefc, op de víerde ruit haar* 
konings, schaak, en wint het fpel {niy> 



EERSTE VERANDERING, 

of den negenden zet ier zwarten* 

9- 
/SP.De koningin op de roit van den raadsheer 

der vijandeiijke koningin # 
Z* Het kafteei op de vierde ruit van \ kafteel 

zijns konings* £a) 

10. 
/P,De koningin geeft, op de ruit van f t ka- 

fteel der vijandelijfce koningin, fchaak* 
Z. De koning op de vierde ruit van den raads* 

heer der vijandelijke koningin. 

11. 
JF.De koningin gëefc,' op de vierde ruit vaa 

haaf kafteel, fchaak. 
Z. De koning or> de derde ruit van den raadsr 

heer der vijandelijke koningin. 

(») Daar vcelligt eenige Liefhebben vta het fchaak- 
fpei niet w^ten , hoe raen met eene koningin tegen een 
kafteel mat kao maken, wi ik daarmede, bij wij** 
eener vêrandirinq-, dit fpel befluiten. 

{a) Wiji zijn kafleel zich y van tijnen koning verwj" 
derd heeft, jnoet gij het door een dubbei fcfeaak nem^f 
€f ten minsten zija' boer. 
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< **9 ) 

ia. 

.De koningïn geefc, op de derde ruit van 
haar kafleel, fchaak. 
• De koning waar hij wil $ wijl de boer ver* 
loren i*. \i) 



TWEÉDE VERANDTCRING, 

of den vijftienden zet der zwarteu* 

Jj?. De koningin op hare vierde ruir. 

Z. De koning op de tweede ruic van den raads- 

heer zijner koningin. 

16. , 

W. De koningin op de vierde ruit van haarJcalteeL 
Z. Het kaíteel op de vierde ruit van den raads- 

h$er zijner koningin* \ 

W* De koningin geefc, op de twêede ruic van 

't kafteel der vijandelijke koningin, fchaak. 
Z. De kohing op de derde ruit van den raadsheer 
v zijner koningin. 

18. 
W* De koning op de tweede ruit van den vijan- 
delijken faoning , en winc het spel. (*) 

MAT VAN EENE KONINGIN TEGEN EEN KASTEEL* 

bij wijze eener yerandering, welhe bij denrieren* 
torintigfien zet der wttten aanyang neemt. 

WDq koningin geefc* op de vierde ruie haari 
konings, fchaak. 

(J>) Het oogmerk van deze verandering, is, om t« 
bewijzen dat taet ligt is met eene koningin, door een 
dubbel fchaak, een kafteel te overweldigen, zoras het 
van zijnen koning verwH'derd is. 

(*) Zoo ras uw koning achter de zwarten kan komeo* 
tnoet hij het fpel winnen» 



C *ao ) 

Z. De koning op de derde ruit ran het paard 
der vijandelijke koningin. 

W.Dc koning neemt den boer. 

i£ Het kafteel op de t weede ruit van den raads- 

heer der vijandelyke koningin. 

16. 
tr. De koníng op de vierde ruic der vijandelijk!t 

koningin* («) 
Z. De koning op de tweede ruit van het paaitf 

der vijandelijke koningirf* 

JP. De koning op de vierde ruit zijner koningín. ■ 
Z. De koning op de ruit van 't kafteel der | 

yijandelijke koningin. Q>) 

a8. j 

JPI De koning op de derde ruit zíjner kon'mgin. < 
Z* Het kafteel op de tweede ruit van 't paard j 

der vijandelijke koníngin. 

ap. I 

JPIDe koningin geeft» op de vierde ruit van 

haar kafteel, fchaak* ! 

Z* De koning óp *de ruit va» 'r paard der yíj- 

andelijke koningin. 

30. 
7r.De koningin op de derderuitvanhaarkafteel, 

Z> Het kafteel^eeft, op de tweede ruit der vij- 

andelijke koningin, fchaak* (e) 

(*) Zoo iang uw konfng niet bij den vijandelijken 
koning ftatt, i* het onnut, metuwe koniqgin sqhaa* 
ce geven. 

[b) Hij bieJt u zijn ktfteel om nUt ttn ; on dtt 
hij maar pat zoude ztjn, to gij bet nttmt. 

(c) Uwe ltttste zet wti niet de beite; ik liet hettt 
mttr fpelen, om u de middelen vta toevlugt en uitwijk 
vtn parcij voor oogen te ftellen: nttmt gti ziin kti- 
teei dtn wtre .hij pat: men ktn dus bij het flot vafl 
dit ípel niet genoeg opmerkzttm dttrop zíjn. • 
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♦ De koning op de derderuit yan den raads-i 

heer zijner koningin. 
Z Het kafteel geefc, op de tweede ruit van den 
raadsheer der vijandelijke koningin > fchaak. 

/JP^De konirig op d.e derde ruic zijner konin- 

gin. 00 ' 
r # Het kafteel geeft , óp de tweede ruit der 

vijandelijke koningin, fchaak* 

Jf^De koning op zijne derde ruit. 
Z* Het kafteel op de tweede ruit tan 'c paard 
der vijandelyke koningin, 

tJPWe koning op de vierde ruic van haar ka- 

'fted/CO 

Het kafteel op de twee.de ruit yan het paard 

der vijandelijke koningin. 

25- 
\ De koning op de derde ruit zijner koningin* 

V Het kafteel op de tweede ruic ván het paard 

der vijandelijke koningin» 

jy. De koning op de derde ruit van den raads- 

heer zijner koningin. (/) 
Z. Het kafteei op de tweede ruit van het kafteel 

des vijándelijken konings. 

(//) Wannecr gi| uwen koniog op de derde ruít ván 
*c paard uwer koniogin geíleld haddec, zoude hijhfttfpel 
toc ftaan gebragc hebben, indien Bij u op de derderulc 
van den raadsheer uwer koningip schaak gegeven hadde, 

(*) Thans kunc gij uwen koning voortrukken 9 lon- 
áer gevaar van uwc partij pat te maken. 

(/) Hij is fenoodzaakt zijn kafteel van zijoen 
koning te verwijderen : dic ftelc u in ftaat om zijn ka« 
flcel door een dubbel schaa* te netten, of 'hea 
iíat te maken. 



( 922 ) 

W*T)t konïngm geefc, op de vïer áe ruit ▼» 
het paard der vijandelijke koningin, fchaak, 
T. De koning op de ruit van 't kafteël der vij« 
andelijke koningin* 

De Jroníngin geefc, pp <fe JerJe ruíf váa 
>t kafteel der' vijandelijke koningui , fchaáfc* 
Z. De koning op de ruit van zijri paard (g^. * 

39- 
JF.De koningin geeft, op de derde ruit van het 

paard der yijandelijke koningin, fchaak. 

Z. De koning op de tweede ruit van Vkafteel 

der vijandelijke koningin (Á).' 

< 40 4 

^TsT.De koningin geeft, op de tweede ruit ván 

'c kafteel der vijandelijke koningin, /chaak* 

Z. De koning óp de ruit van zijn paard. 

JP.De koningin-geeft, op de ruit van 't paatd 
haars koningí, íchaai?, en inoethet winnen. 



E E N S PEL, 

. Met DE KONINGIN" TEGBNT EEN KASTÉEL en eeh' 

■ soer.* 't velk nochgemnnen noch verhren wordt. 

Stelling der witten. 

De koning ftaát op de vierde ruit der vijan* 
delijke koningin. 

(g) Zoo bij hetscHAAK gedekt hadde, kondet gij 
kem, op de ruic van den raadsheer uws koúings,MA'T 
gemaakt hebben, '* 

( h) Dit ípel knn niet anders gewonnen worden , dan 
, ^ ^anneer men de partij. noodzaakt, om zijn ka'leelvan 
'*" xijn* koning te verwijdereo , ten eínde hem daadoorcan 
dubbel íchaak te nemen. 



.*i 
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Ofe konïngHi op de derde ruit van baar paard» 

Stclling der zw&ncn. 

De koning ftaat op de ruit zijner koningin- 
De . boer der koningin op zijne plaats. 
.H^ec kafteel op de derde ru|t zijns koníngs. 

; TVitten. De lconing geeft, op de ruít van 'tpaard 

der vijandelijke koningín, fchaak", 

Zwarten, De koning op zijne tweede ruit* 



> a. 



JFiDe koningin on de ruit van >t paard des 

vijaft'dfeUjkttv *-konings. ■ . • : 
Z. Het kafteel op .de dérde ruit van den raads* 

heef zijnér llb'fiingitt. -.--■• 



JP.Dë koning op de vierde ruit van den vijande* 
lijken koning. -. . : %■ 

\ Het kafteel op de derde t uie v&n zijnen kd* 
ning, en geeft te gelijk schaak. 

#0VDe koning op de vierde ruit der vijandelijke 
koningin. (4) ' 



Ë E N S E P L, 

MET EEN KASTEEL EN BOBR TEGEN EEN KASTEEl, j 

*/ W/fc; noch gemnnen noch per/orenmrdt $ of % 

dat verloren gaat , zoo hij die hét Jcafíee/ ah 

ïeen heeft fiecht Jfee/u 

ï S'clling dcr wittcn. . ; 

De koning ftaat op de vierde rúit van den raadf? 

heer de.s- vijandelijken konings. 
De boer op de vierde ruit van zijnen koning. 

(0) In de?e ftellfng !s het fpel op gfeene zijde gtwoft* 
Den of verlorea, wijl de koniofin noch den JconjQg 9 
fioch den boer aanvallen kan. 
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Hct kafteel op de t weede ruit van 't kafteél do 
yijandelijken konings. 

StelUng dcr zwarttn. 

De koning ftaat ' op zijne plaats. 

Het kafteel oj>.4e derde ruit van 't kafteel xiitiet 

koningin. 

i. 
Witttn. De fcóet gaat ééne ttêe» 

Zwarten. Het kafteel op de derde ruit vaa'tpaaní 
zijner koningin, (*) 

W. Het kafteel op de tweede ruit van h kafteel 

der vijandelijke kopingin^ 
Z. Het kafteel op de derde ruit van den raads- ] 

heer zijner koninghu (£) 

3- 
7F.De boer ééne trêe* 

Z. Het kafteel op de ruit van den raad&eer der 

vijandelijke koningin* (c) 

W> De koning op de defde ruit vah den raacísr 

heer des vijundelyken konings, 
Z* Het kafteel geeft* op de ruic van den raads- 
heer des vijandeliiken konings, schaak^ (</) 

VER- 

c (a) Wij! hij mét zijn kafteel aïtoos op deze linie 

. blijfc, verhioderc bij uwen -koning voorc te rukken; 

en als hij deze linie verlietc, eer gij uwen boet voortge- 

*«thaddec,zoude hij hec fpel verliezen, gelijk uït eene, 

hieronder voorkomende verandiring, gezien tú 

worden. 

h • \b) HrJ durfc deze linie niec vejtlaten , als op *c oop 

* genblik dat gij uwen boer voortzet. r 

(0 Als hij schaak gegeven hadde, zoude hij hct 

Qpel verloren hebben. 

(d) Hij moet voorgaan, met uschaak te geven, 
om u te noodzaken uwen boer te verlateh , en op het 
oogenblik dat uw koning op ziju kafteel Ios ginge, ZGil- 
de hij uwen boer aanvallen en wegnemen* 



/ 



■« - • V Ë ït A N D E R I N G, 

9j> den eerfien zet d^rzwartfft, waarbij eeh ka+ 
Jieel an een Jjoer y tegen een iajïee/ winnetu . 

/SP^De btfer éénetrée. . • - / . 

__2T. Het kafteel op de_ruit van het k^fteelder 

VJÍandelijke koningia; 

/P*De koning op úe (Jerde.ruit van den raadss 
heer des- vijandelijkén konings. (á) 

Z. Hei"kafteel geeft , op de ruit van den raada* 
heer des vijandelijken konings, fchaák> (b) 

3- 
/Í^Be koning op dfe derde ruit van denvijanw 

delijken koning. - : 

Z. De koniog opde ruit van zijnenraadsheer*0?} 

T^Het kafteel geeft fchaák. 

^. De koning op de tweede ruit van zijn paard, 

Jf.Het kafteel opde ruit vaa dên výandeflijfeea 
koning* {J) 

* 

(d) Wanneer. gij uwen. koning óp de derde fuít viti 

den vljandelijken koning gezet.haddet, zqude hij zictu 

x dooreen scbaaí van zijn kafteel, weder in die fteï-» 

litig gebragt hebbén, watrin het fpel tQtftaan-gekomeQ 

«ACï 

(})&}$ hij op de derde;ruit-v9n; 'tkafleel zijnetko* 
iiiogin sch AAK gegeven hadde, zoudet gij dat acHMK 
door uwen boer moeten d^kken: en zoo hij, ia.plaati 
van dezen zet, zijnen koriíng oj> dë ruit zijner konia- 
gin gebragt hadde, moest gij terftond met ow kafteel 
«.ckaak gevén^.en uwe» koning op de tweede ruit 
van den zijnen voonrukkeo». 

/ (c) Als hij zjjnen koniag op zijoe rait gelaten hadd*. 
«oest gij hem scíiaak gwen 9 enkaíleeltegeo kagcel 
;.nemen^ 

(<*) Dit ii de eeoige zet , die u hec wtalea *aa / 



( &%6 ) 

Z. Htt kaftcd op dc ruit dcs vijandelijken ko~ 

ning* 

6. * 

fT:De fcofling, t>p de tweede ruit v» de ri/an- 

'delijke koningin, .. , 

Z. De koning op de tweederuu rtn zynen raad*» 

heer* («) 

JFiDe boer gaat ééne trêe, en geeft ïcYiaáfc. 
*Z. De koning op de t weede ruit van zijn paard* (f) 

8* 
'W.De koning op de tweede ruit van den vijaíb 

delijken koning. (g) 
Z. Het kafteel op de tweede ruit van deft vijan* 

delijken koning. • 

JV.Het kafteel op de ruit der vijandeli/ire fco- 

ningin. 
Z. Het kafteel op de ruLt des vyandélijken ko- 

.' nings. • - ' 

io- , 
JWHet kafteel op detweederuitzijnerkoningin, 
Z f Het kafteel op de derde ru/c van dcn vi/an- 
delijken koning. \ 

«♦ 
:Het kafteel geeft, op de tweede ruit van 
faet paard sijna konings, fchaak. 

t Qiel verxekerea ksn ; ieder endeie bisgce het fpel flechcs 
toc ftssn. 

(e) In gevalle Mj mec rfjn kefteet íchaaí gegevcu 
hsdde, moesc gij uwen koning op de cweede ruit van 
lijnen koning zenen 

(/) Hadde hlj rijnen koning op de derde mit vsn 
xijnen rasdsheer gefteld, taddet gij fteffl mec uw kifteel 
ichaak moeteorgeveb, «n uwe* boei úp dai voigendea 
sec moeten voorttukken. 

(g) Ali gij uwen boer voortgezet hsddec» aondt ket 
Jp el nesfc g**oaneq ,ïioch vesior^ tijfu. 



X 



/■ ■* 
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SL De koning op de tweede ruit van aijn kafted* 

<: ' " !*• 

W. De koning op de tweede ruit van den raads* 

heer des vijandelijken kbnings. , 
£1 Het kafteel geeft fchaalc 

W.De koning op deruit des vijandelijken konings» 

Z. Het kafteel op de derde tuit van dea vijail* 

delijken kpning* 

W? De boer iéne trêe. 

Z. Het kafteel op de derde ruit der vijande* 

lijke koningin. Qi) 

15. 
W.Uet kafteel op de tweede ruit van den raada* 

heer zijner koningin. 
2L De koning op de tweederuitvánzijnpaard. (/) 

W. Het kaftéel op de tweede ruit van den raadí- 

heer der vijándelijke koningin; 
2. Het kafteel op de. tweede ruic der vyande- 

lijke koningiir* ... * 

17* 
^fVHet ksifteel 0p de ttyeede t uit der vijandelij* 

ke koningin. 
jfo Het kafteel op de tweede ruit van het paard 

der vijandelijke konjngtn. 

, 18. 
J^.Het kafteel. op de ruit zijjier koningin # 
gg£ Het kafteeí ge$ft fchaak* 

Qi) Hij doet dezen zet, om uwen koning te beletcea 

^DMi Eijne linkerzíjde uittewijkea, e* omhem door-een 

5 c h a a k te noodzaken , zích weder vóór zljo' boer te 

ftellen 9 in gevalle hïj hem naar de teg tefzijde zetcen wild^ 

(/) ïn Engelsnd, waar vat Z0o goed *Is verloren is, 
£unnen de witten haar kafteel , bij den volgenden xet , op 
l éc tweede rnit vau iuufe kooingin zetcea* 



( ai6 ) 

Z. Hec kafted op de ruic des vijandelrjjten ko- 

ning* 

6. 
fKDc fconfing, op de tweede ruic vstn de rijan- 

delijke koningin» . 

Z. De koning op decweederuit Tin zijnen raadá- 

heer # (s) 

JF.De boer gaac eene crêe, en geeft fchaSk. 
»Z. Dekonmgopdetweederuitvanzijnpaard. (f) 

8* 
*JF".De koning op de cweede ruit van den vijan- 

delijken koning. (g) 
Z* Het kafteel op de cweede ruic van deíi vijan* 

delijken koaing. • 

H^Hec kafteel op de ruic der vyandelijte ko- 

ningin. 
Z. Het kafteel op de rult des vijandelijken ko- 
*' nings. 

XFVHec kafteel op de tweede ruit zijner koningim 
Z« Hec kafteel op de derde ruic van den vijan- 
delijken koning. , 

/P.Hec kafteel geeft, op de cweede ruic van 
faet paard zijns konings, íckaak. 

*t ffcei verzekerea kan; ieder andercbragte het fpd flechtf 
tot fttui. 

(*) In gevalle hij mec zijn kafteet íchaak gegeven 
hidde, moescgij uwen koning op de tweede ruit van 
zijnen koning zerten 

(/) Hadde blj tijtien koning op de derde ruit van 
zijnen raadsheer geíteld, fcaddet gij hëiB met uw kafteel 
tcHAAK moetetrgeveii, cnuwesboerop des volgendea 
- *et moetcn voortrafcken. 

(g) Alt gij uwen boer yoortgezet haddet, zoode kts 
ïjpet nrefc g^woftfleq iioch veriorcn, zij^, 
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De koning op de tweede ruit van zijn kafteeL 



<: 12. 



W. Dev koning op de tweede ruit van den raads-i 
heer des vijandelijken konings» 
'. Het kafteel geeft fchaak. 

jpiDe koning op deruitdes vijandelijken konings, 
JZ+ Het kafteel op de derde tuit van dea vijatt- 
delijken kpning* 

JPÏ De boer jtféne trêe, 

Z. Het kafteel op de derde ruit der vijande* 

lijke koningin. (h) 

i j. 
JV.lltt kafteel op de tweedé ruit van den raads- 

heer zijner koningin. 
25* De koning op de tweederuitvánzijnpaard» (*) 

16. 
W. Het kaftéel op de tweede ruit van den raads- 

heer der vijándeiijke koningin» . * 

Z. Het kafteel op de tweede ruit der vijande- 

lijke koningin, . . . * 

Jfr.J3.et kafteel op de t^eede ruit der vijandelij* 

ke koningin. 
J5 ¥ Het kafteel op de tweede ruit van het p^ard 

der vijandelijke konjngin. 

. 18. 
JF^Het kafteel. op de ruit zijjier koningin, 
£* Het kafteel geeft fchaak» 

« 

» 

(A) Hij doet dezen zet, om owen koning te belettcn 

'naar Eifne linkerzijde uhtewijken, eft ómhem door-een 

schaak te noodzaken, zlch weder vóór xljn* boer te 

A ítellen 9 in gevalle híj hem naar de seg terzijde zetten wiid^ 

(/) ïn EnziUfuij waar fat zpo goed *ij verloren is, 
Jtunnen de witten haar kafteel , bij den volgenden zet , op 
1 4e tweede rafc van, hue kooiagin zettea* 

P i 
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ig. 

fP.De koning op de tweede[ruitjder vijandelíjke 

koningin» . - 
Z* Hec kaíteel geefc fchaak. , 

ao. 
W. De koning op de derde ruit van den vijaiKfe-; 

lijken konihg-. . > " 

Z* Het kafceei geefe fchaak„ -. . » 

TF.Het kafteel dekt het fchaak. 
Z. Het kafteel op de ruit van hfet paard zifner 
koningin. 

TP.Het kaftecl op de ruit der vijandelijke ko- 
mngin cn wint het spel. > V 



S P E L, 

« 

JÏET DE KONINGIN EN EEN* BOER, TEGEN 

SENE koningin, V wrfA noch gcwennen 

noch vêrJor$n wordt. 
Stelling dêr wiueo* 

De koning ftaat op de tweéde íruit vati het 
paard des vijandelijken konings. 

Deboer op de derdé ruit van denraadsheer 
des vijandelijken konings. . 

De koningin op hare derde ruit* 

, Stellíng" der zwarteïi. 

De koning ftaat op de vierde ruit van faet 
^ paard dër vijandelijke koningin. 
De koningin op de vierde ruit van harerí raads* 
heer. ' i. 

Whten. De boer van den raadsheeer des fafc 
nings ééne trêe. (<*) 

(«) Io dexe ítelliog moetea d* wkteo gelegeota'd 



( **9 ) 

warun. De koningin geeft, op de vierde ruit 

van bet paard haars konings, fchaak* 

2. 
• De koningin dekt hét fchaak. 
. De koningin geeft, op de vjerde ruit haars 
/ koningfc,'fchaak. 3. 

Tf^.De koning opde ruit van ~''t paard des vij- 

andelijken konings. (£) 
Z. De koningin op hare vierderuit, - 

J5^De konmg op 4e tweede ruit van >t kafteei 

des vijandelijken konings. , 
Z. De koningin geeft, op de ruit van 't ka- 

fteel des vijandelijken konings f fchaak, 

5- 
Jf^.De koning op de.ruit van 't paard des vij* 

andelijken konings* 
Z. De koningin geeft , op de víerde ruit van 
>t paard des vijandelijken konings , fchaak.- 

6. 
fP'.De koningin dekt hetfchaak. 
Z+ De koninginop dederderuit haarskonings,(<?) 
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E Ê N S P E L, 

*t mlk met de koningin ttgen eenen , nevens dê 
hningin flaandeny boer, gemnnen wordt. 

Stelling der wiuen. 

De koning ftaaí op de tweede ruit van' het 
paard der vijandelijke koningin. 

zoeken, om koningin tegen konirigin te maken; en de 
zwarten, om deze uitwisfeling der koninginnen te ver- 
mijden, raoeten hunnen koninjj van den koning der par- 
tij verwijderd houden, ten einde des tê beier beftendig 
ichaak te kunnen geven. 

(£) Hij kan u iiu geeu schaak meer geveni zonder\ 
hec fpel te verliezen; alleenlijk kan hij uwen bper ver- 
hinderen opdam te komen. J - - 

CO Het is daideltjk bewezen, dat wahoeerhetscHAAK 

. P 3 



De kohingin op de ruit van dcn raadshecr d» 
vijandelijke koninguu 

Stelling der zwanen. 

De koning ftaat oj> de tweede ruit van den 
" raadsheer des vijandelijken konings. 
De boer op de tweede ruit van den vijande- 
lijken koning. ! 

JPitten. De koningin^geeft • op de vierde ruit vandea 
raadsheer des vijandelijken konings, fchaak. (*) 
Zvarun. De koning op de tweede ruit van het 
paard des vijandelijken kónings, 

a. 
JFlDe koningïn géeft, op de vierde ruit vait 

'c paard haars konings, fchaltk. 
á£ t De koning op de tweede ruit van denraads- 
* heer des vijandelijken konings. J 

3. 
/F;De koningin geeft , op de víerde ruit van 

den raadsheer imars konings, fchaak. 
Z. De koning op de tweede ruit van het paard 
•. des vijandelyken konings. 

/F # De koningin op de derde ruit haars komngs. 
Zi De koning op de ruit van den mdsheér 
des víjandelijken konings* (*) j 

5. 
JjFiDe koningin geeft, op de derde riíif van 
" den raadsheer haars konings, fchaak* 

nlet meer voortduurt, men deu boer verhinderen kan 
in dam te gaan. 

(a) Indien gij dit fpel witwen wilt, moet gij\ voot 
tl, úwe koningin den vijaodelijken koning íoo nabij 
brengen als doenlijk \s. r , • 

C*) Deze zet maakt, dat gíj het fpel wmt; wijl w 
hem noodzaakttJgijncn koning vóór «íjuen boer ce IW* 

-len. 
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.>Z+ De koning op de ruit van den vijandelijkén 
koning. (c) 

6, 
^P^ De fconiog op de derde roit van den raadí- 

heer der koningin. > 

iZT. De koning op de tweede ruit def vijande-i 

lijke koningin. 

^T.De koningin geefc, op de vierde raït der 

vijandelijke koningin , fchaak. 
Z+ De koning op de tweede ruit van den raad*. 

heer der vijandelijke koningin. 

8. 
W+Ve koningin geeft, op de vierde ruit Vaa 

haren raadsheer, fchaak» 
Z+ De koning op de tweede ruit der vijande* 

lijke koningin, 

9- 

MPVDe koningin geeft,op hare vierde ruit, fchaafc* 

Z. De koning op de tweede ruit van deh raads- 
heer der vijandelijkekoningin. 

io. 
W. De koningin op dederderuithaarskonings. (/) 
Z. De konmgop deruitdervijandelijkekoningin» 

\u 
W. De koningin geeft , op hare dejrde ruit , fchaak. 
Z+ De koning op de ruit van den vijandelijkea 
koning. 

' iai 

« 

W* De koning op de vierdc ruit der Vijandelij- 
ke koningin. (#) * 

r 

(c} Wijl falj ziju* boer niet opdam zettcn kan, moet 
gij deze gelegenheíd waarnetnen, om uwen koning na- 
bij den víjandelljken koning tebrengen. 

{d) De2e zet noodzaakt hem altoos oui zijnen koning j , 

vóór zimen boer te ftellen, « 

( e) Deze zet wederhoudt gij zoo hinge, tot gij nwca 

P 4 
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E E N S P E L, 

*t welk met de koningin tegen eenen boer 9 nevent 
d$ hningin ,- noch gewonnen noch verloreu wordr* 

StelJing dtr wïtccn. 

De koning /taac op de viêrde ruit, van den 

ytadsheer 'zyner koiuagln» 
pe koningin pp de tweede ruit haars koningy. 

Stclling dcr zwart^n. 

De koning op de ruit van. het paard des vij- 
andelijken konings, \ 
t Pe boer op de tweede ruit van den raadsheer 
des vijandelijken konings t 

Witten. De koningin geeft, op de vierde ruít 
van het paard haars konings, fchaak. 

Zwarttn. De koning op de tweede ruit van \ l^a- 
fteel des vijandelijken ^onings. 

a. 

JV. De koningin op de derde ruit vafc den raads- 
heer haars koawgs* 

Z. De koningin op de ruit vto \ paard dcs vij- 
andelijkên koriíngs* 

JV* De koningin geefc, op de tferde ruijt van het 

paard haars konings, fchaak. 
Z f De koning op de ruit van 't kafteeí desvij* 

ancleiijken |:onings. . (*) ,;,.-, 

koning nabij zi^qen boer gebragt hebt: gípwint dus 

., fc$t 5PEL. 

(a) In voorjaánde fpelen noadzaaktet glj zijnen ko- 
ning, zich vóór zijqen boer te íleJIen; ínaar biec kas 
hij hem zonder gevaar prijs geven; wijl gij hem, zoo 
gij den boer naamt t pat maken zoúdet, ea h,et fpel 
pp d^ze wíjze nj^t v^ripren zoude wordea. 
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E E N A N D E R SPEL, 

9 t wt/k tnet eene koningin tegep eerf boer, neven: 
áý Aoningin) nocli yer/bren noch gewonnen wordt* 

ktellin* der witten. 

De koning' ftaat op de vierde ruit van.'den 

raadsheer zijner koníngin. 
t>ê komogin óp hare vierde ruit ? 

Stcjling. der zwarteri. 

^ De koning ftaat op de tweede ruit van \ paard 
des, vijandeliiken konings.. v 
De boer op de tweede ruit van het kafteel 
cles vijandelijken konings. 
; i. 

JPitten. De koningin geeft, op de vierde ruic 

yan het paard haars konings, fchaak* 
Ziparten.De koning gaar op de tweede ruit van 
den raadsheer des vijandelijken konings. 

2. 

W. De koningiit op de derde ruit yan >t kafteel 

haars konings. 
Z. De koning op de ruit van *t paard des vij- 
> andelijken konings* 

/piDe koningin geeft, op de derde ruit vqn het 

. paard haars konings, fchaak. 
Z. De konfng op de ruit van 't kafteel des vij^ 
^ndelijken konings, (*) 

(a) Dewijl gij genoodzaakt zijt, uwe koniogin van 

deze linie wegteíetten , om zijnen koning plaats te maken f 

" zoiidt gij* nooit het tempo íwffen om vtwcn kon7ng na- 

s bij te brengen; derhalve bii ft dit fpel ongewonaeo en 

onverloren, en gij moet het, weder op nietiw begionen. 

Hier verdientaaogemerkt ie worden» dat bijaldien de 

froerep van de tvvee raadsheeren en de tweé kafteelen 

op eeiie ruit der koningin ftaan, dac fpel tegeneeaeko- 

Vs 
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E E N S P E L, 

't wêlk met eett eenigen her niet verloren sn 

ftiit gewonngn wordt; of 'twelk men wint, in 

giPêlIt hij diefleehts den koning alleenheeft » 

*i*t goed JpeeJt. 

Stelling der witten. 

De koning ítaat op de vicrde ruit van zijnett 

raadsheer. 
De boer op de yierde ruit van den raadsheer 

des vijandelijken konings. 

• Stelling der zwarten. 

De koning ftaat op de derde ruit van zijnen 
raadsheer* 

z. 
Witten* De koning gaat op zijne vierde ruit^ 
Zwarten*De koning op de tweede ruit vanzij- 
nen raadsheer. (a) 

W.T)t koning op de vierde ruït van den vij- 
andelijken koning* 

!Z. De koning op zijne tweede rulu 

/KD* boer ééne trêe en geeft fchaak. 
Z. De koning op de tweede ruit van zijnen raadí- 
heer* 

4- 
/PiDe koning op de vierde rnit van den raads- 

heer dps vijandelijken koningi. 

itiogia niec verloren en aieegewonnen wordti ea datde 
boerea át% koningí, der koningln en derbeidepatrdeo» 
in dezelfde fteliing verltezen moeten. 

C*)Htj moec tltoos zijnen kooing in éene regteliflte 
voor uwen boer terag retten, om hem uwen konifl{ 
regt cegen te kunnea ftellen. 
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2T. De fconíng op 46 ruic ?m zijnen raads- 
heer* (*) 

5* 

W.De koning op de derde riïit van den vijan- 

delijken kofiing. 

Z. De koning op zijne ruit. (0 

f 6. 

ff?+ De . koning op de vierde rait van den raadf* 
Kecr des vijandelijken konings* 

E5, De koning op de tweede ruit zijns raadi* 

heers» (</> 

W.De koning op de vierde ruit van 't paard 

des vijandelijken konings. 
Z. De koning op de ruit van zijnen raadsheer. (*) 

8. 
IP. De koning op de derde ruit van 't paard 

des vijandelijken konings. 
Z. De koning op de ruic van zijn paard. 

J^.De boer/ééne trêe f en geeft fchaak. 

Z. De koning op de ruic van zijn' raadsheer # 

iá 
1V+ De koning i$ genoodzaakt den boer te ver- 
lacen, 

C*) Indien hij den koning op zijne ruit, of op de 
ruit van zijn paard gezet btdde, zoude hlj hét fpel 
verloren bebben, gelijk in de volgcnde vekamdb&inq 
te zien ztl wezen.- 

(?) Als gij uwen boer in de tegenwoordige flellíng 
voortzet, kunt gij hem niet onderíleuaeD , zonder uwe 
ptrtij pat te maken. 
; \i) Hij inoet zicb dttrdoor verdedigen, dtt bij zij» 
nen koningregt voor den uwen zet; Jcondet gij dtaren- 
tegen uwen koning tegen den zijneb ftellen, dtn zoudet 
gij het fpel winnen. 

(*) Hij zet beftendig ziinen koning voor het íront 
van uwen boer terug , en dit beflist het niet winngn en 
nict verliezeu van *t fpei. 



( »3* ) 
VERANDfíRING, 

op dett TÍerden zet der zwartcn. 

W.Dc koning % op de vierde ruit vandenraads* 

heer des vijandelijken konings. 
Z. De koning op zijne ruït, of op de ruit vaa 

zijn pa^r4» 

iPiDe koning op de derde ruit ran den vïjazr* 

delijken koning. 
£♦ De koning op de ruit van zijnen raadsheejv 

7iP.De boer ééne, trêe, 

Z, De koning op de tvveede ruít van zijn paard. 

7- 
W. De koning op de tweede ruit van den vij- 

andelijken koning, winthet jpel. (a) 



E E N S P E L, 

V »v//é «r# #** w» &/"f" koning perwijderd 

paard f tegen eenen bij zijne kontngsn flaan* 

den boer, mch geoponnen noch perloren wordt* 

SteiUfig der wittcn. 

De koning flaat op de tweede ruit van zijn 
kafteeL ' N 

Het paard op de tweede ruit van 't kafteel 
fcijner'koningin. 

Stelling dcr zwartcn. 

De koning : ftaat op de derde ruit Van hcc 
paard der vijandelijke koningin. 

(*) Uit deze voorbeelden kan men zien, datdewr* 
dediger z'tjnen koning altoos voor kec fronc vaa dea 
boer zijner parcij tcrutf moec zecten, 
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De boer op de derde ruit van 't kafteel der 
vijandelijke koningin* 

PF'itten. Het paard geeft* op de ruit van den 

raadsbeer zijner koningin, fchaak* 

Zoparten. De koning óp de tweede ruit van het 

p^aíd der vijandelijke koningin. 

a, 

Jfr+Tjlet paard geeft, op-de derde rnit zijner ko- 

ningin, fchaak; * . 

Z. De koning op de tweede ruit van den íaads- 

heer der vijandelijke koningin. 

3- 

W?. Het paard op de vierde ruit van 7 t paard 

zijner koningin. 
Z. De koning op de derde ruit van hét paard 
der vijandélijke koningih # 

Jf?k Het paard ï>p de derde ruit zijoier koningin. (*) 



E E N S P E L, 

// vejk met twee boeren tegen iin tot {laan hmt> 

of gewonnen wordt. 

Stelling dcr witten. 

De koning op zijne vierde ruit. 
^ De boer van den raadsheer des konings .op 
zijne vierde ruir. 
De boer van >t paard des konings op zijne 
vijfde ruit. 

(a) Hi) kan zijnen boer niet voortzeiten, zondereen 
dpbbel scï^aajc van utebekomen: hetfpelblijftdu^ íhan, 
Het verdient aangemerkt te wo den dat, in eeaigeítel* 
lingen, wasr faet paard niet in ílaitii, ofom sch/ AXto 
geven > of cm dtn vijandelijken bper bei voortrnkktn tt jg| 
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SteUiog der zwarten. 

De koning op zijne derde ruic 
De boer van 'c paftrd dcs konings op zijnt 
derde ruic (#) 

Whten. Dekoningop de rierderukzijnerkoningin. 
Zwarten.De koning op de derde ruitzijoer'to- 
aiugín. O) 

a. 
W. De koning op de derde ruit zijner koningin. 
Z. Dekoningopdetweederuiczijnerkoningin. (c) 

1V.De koning op fcijne derde Tuit. 
Z De koning op zijne tweede ruic (J) 

. W. De koning op de vierde ruit zijner koningHU 
Z. De koning op de derde ruic zijner koningin* 

5. 
/f^De koning op zijne vierde ruit. 
Z. De koning op zijne derderuir, (#) 

belettei, op deo tweeden zet een dubbel schaaê kaa 
gegeven wordeu. 

(*) Zoo de zwarten bij de tegenwoordige íheUinf 
* den cerftcn zet hadden , zouden de witten bet wftmeó? 
maar , wijl de witten beginnen, zp wordt het fpei niec 
gewoonen en niet verioren. 

(b) Als hij zijnen konin? op de vïerde ruit van dcn 

raadsheer zijm kaningsgeíteldbadde, zouaetgij hemdea 

r *et weder afge wonoen , en daardoor het fpel gewonoen 

" hebben: dltis de inboud der eerfte verjindÊrino* 

(t) In gevalle hij zijqen koningop devíerde'ruit zij- 

cer koningín gezet hadde. ^oudehijhecfpel veriorerrheb- 

ben; gelijk uit de tweede verandering ce «zien is. 

(í ) Hij behoudt hec roiddel om zich tegen uwen ko- 

aiog te kunnen zeueo , in gevalle gtj hem op deu zijnen , 

- of op de vierde ruit uws konings, of op de vierde.ruic 

uwer koningin wildet tegenzetten. 

(í) Wijiuwe partij op deze wijze altoos dea regtaa 

*- •*•* does, ia dit fpei niec gewoanca en niet vedorep. 
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m 

^EERSTE VERANDERING, 

N 

s ef d$n i0rflen ztt á$r zwarttn* 

i. 

^* De koning op dc vierde ruit zijner konitigicr, 
Z. De koniag op de yierde ruit van zijnen 

raadsheer. a, 

JV. De Jconing op zijne derde ruit. 
Z. De koning op zijne derde ruit. (*) 

W.De koning op zijne vierde ruit. 

Z. Dekoningopdederderuitzijnerkoningin.(í) 

> 
fF.Dt boer yan den raadsheer des koningsééne 

trêe. 
Z. De boer neemt den boer* (c) 

W. Dp koning necmt den boer # 
Z. De koning op zijne tweede ruk* 

6. 
W.De koning ,op de derde ruit van 't paard 
: des vijandelijken konings* 
í£ De koning op de fuit van zijnen raaadsheer. 

7- 
W. De komng op de tweede ruit van 't kafieel 
des vijan delijken konings, en win t he t sra,. (</) 

(*) Indieri hij zijnen konlng op de vierde ruit Vm 
het paard uwi konihgs gebragt hadde, zoude hii hcc 
ípel cvenwei verliezen. ; 

(*) Als bij zijnen koning'op zijne tweede ruk, ofpp 
de tweede ruit zijner koníogk) getogen hadde » zoo ©oest 
gij uweo koning voor *t front ?ijns koninga ftelien, em 
lo 't vervolg zijnen boer te kunnen nemen. 

(#) Hij hadde ook uwen boeir niet kunnen neroen. 
Deze zet bevindt zich roede in de, terftond voJgende, 
tweede verandebikg. 

(O Aitoos, wtnncer de koning voór eeoen boerftaát, 
^ kaa dc ptrtij niet verhiudefen dat gij deaenop DAMJtr, 
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TWEEDE VERANDEltlNGi 

o$ den tweéden zet det zwartcn. 

a. • 

fP*T)e koning op de derde ruit zijnerkóninglfl; 
Z. De koning op de vierde rnit zijner koningíiu 

W.D* koning op zijne derdFWte*-^} 

Z. De koning op zijne derde ruiu 

4- 
W*Dt koning op zijne vierde ruic. 

■ Z. De koning op de derde ruit zijner koníngín. (í) 

5- 
W.De boer van d?n raádsheer des konings éé* 

ne trêe. 
. ~Z» De koning op zijne tweede ruitv* 

6. 
W.De boer ééne trêe en geefc fchaak* (c) 
Z. De koning op zijne derde ruic. 

JV.De koning op de vierde ruk zijtier koriingirf, 
Z, De koníng pn de derde ru:t zijner koningin\ (d) 

8. W. 

(a) Gij wint weder den zet over uwepartij,wijl fcij 
xijnen koniog den uwen niet voor het front kan voor- 
ftelien : hij rooet onmiddelijk teruggaan, of op zijne der- 
de ruit, of op de derdezijner koningin; endan kanuw 
koning, in éen der beide gevallen, zich regt tégenover 
den zijnen ^ftelien 

(b) Hadde hij zijnen koning op zijne tweede nrft, 
of op de tweede ruit zijner konin^in teiug getrokken, 
dan haddet gij uwen koning evenwel regt tegénover den 
zijnen moeten fteilen. 

(c) In gevaile gij zijnen boer met den uwen geno- 
inen haddec, zoude het fpel niet gewonnen en niec ver- 

. loren zijn, • . 

(rf) In deze ftelling heeft hij het iroord^el van o«n 

. zet over u , wiji hij zfjnen koning regt tegenover den 

uwen ftellen k^n; doclTalsgij flechts één boer opofFert, 

„ ' kunt gij den zet weder over hetíï verkrijgen , Cn gij hcU 

-aan iiu boer genoeg o» het fpél to winncn. 
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M 

W, De boer van den raadsheer des koníngs <cn(í 
JZ". De kqning. ©p zgne tweede. roitv. . . 

JJ7; De koning op de yierde ruit van den 'vijaM 

delijken konirig.* 
áST, De koning-neemt den boer* 

io* 
JPÍDe kóning op de derde ruit der vijandelijk» 

konmgin. .'"■.. , , 

~Z+ Dekcming op de rui* van zijncn raadsheer. 

tu 

W* De koning op de derde ruit des vijandelijkea 

kónings. ;. ,. . - 

Z. De.koning op detweede ruit van zijn paard*. 

Jï^.De, koning óp de tweede ruit van den vtfanr 

delijken koning. 
Zl De koning op de rutt van zijn paard. 

- • • *3» 

W. De , koning ap de dejde ruk van den.raadí- 

heer des vijandelijken konings. ^ 
Z+ De .koning op.de tweede ruit van zijn kafteej 

W. De kotúng op de tweede ruit y an. den raads- 

heer des' vijandelijken konirigs* 
Z. De koniiig op de ruit van zijn kaftecL . » 

/jFl De Vohing néemt den boer. 

Z. De koping op 4e ruit van zijn paard* 

W. E>e koning op de derde ruit van dei\ raad$r 

heer: des vijahdelijken konings. 
Z. De koning op de ruit ván zijn* raadsheer.* 

17- 

íKDe boer é&é, : tr£e en gaaí, zonder xegen? 

*ftaad»'<-op x>iki 



1 
1 
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V *>;/£ jhw twee wfiroQÍJ* beeren tegv* t#>á+ 
f$rt$nigd* fafimt *itt %*&t%4n $* pttt nr~ 

hre$K wordt. 

Stclliflg der wítteiu 

* * 

De kon-qgflayt ^d«^^«fr#fettf .-r konwgïtu 
Dc boer van den raadsheer der konïngin op 

_, \de vierde roit vap deiuraadabeer 4er vyan- 

delijke koningin» 
^Pe boer vaa ^f aafd* <&r komagia op ztfa$ | 

vierdc ruit. .i 

; t /j :$tcHiag der zwaTten. « ' ". ! 

De koning ftaat op de vierde ruit zijner koningin. 

/ J)e boer van % paard der komngin op zijae 

vierde ruic 

Pe boer vao f c paard 4e$. kanings op aijne 

vierde ruic (*) 

«■ _- 

Witten. De koning gaat op zijne derde ruit» 
~Zvart$n. De koning op zijtffc viel-de nit; 

•»• - 

JíK Dekoninpop de derderuk vanztfnenmdsbeer. 
Z. De koning op de vierde ruit van zijnen 
raadsheer* 

3» , - - 

/F, De koniag op 4e derdë iwt van *tjn paard. 

j?« De koning op zijne vierde ruit. (ý) 

/PLDe teKiýng. ap" 4fe tierie rult v*n zijn ptiard. 

£, De koning op de derdê ruit van zijnen r^adsjieer. 

. #. ^ •» • ** » 

» » » ». . . .. • » 

(<?) Indien, h> de tefenwoowBge rttflíng . de zwarteu 
deo terfteo *tt haddeD.iWonaen tet de witt^n, 

C £ ) Áls hij zijnen koning op de derde ruit van zij« 
nen raadshetr getogen tydde, . zoude- hij het fpel v^> 
-lorea hcbbet); mmelijk alt grf owfco koning tegea *ij* 
nen buer tuddet j ?W o aanruktor- : 



* * 
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»»«:;': •;, r . c -\ .-'«<-:, ááí •.-•$"r nr- -•••••; :••-■'* 
JP.De koniag ep 4* dewte fwít.wa sut fW& 
& Pe ifcojiing. op .*yn».w§nk c iï í iji. < ,,} . , 

JF. D* kwug «r,,4s <tar<ta fuiK^w wwwfcrawto- 

& % De k konjqgr.íOB;; de -Tíerá* JSW : yw*r*ijncii 

raadsheer. (</) " .': yn _\i^ ;-.k 

..* ; . r~ - - , 1 3** ' A f i 5 : ..." I^ÍiSJ! r;o3 

:• A A N «Pï « É r-W (J'-fi. N>" •;•" v 3 



JSenJboer kin met : sbimten> alr^c -rijandeHjai 
, . koniriy 2tdi ngc tegen faej* o^er fteh* 

Een cokete.boCT kan wirmcii, í^Dneer dc kooiof 
eich fafór deir boer bcviatfb:; 

Twec boerea ee#en &'n woéten, ( bijna in alle ge- 
vfiiieo f wiasen; doctv hij tëa i de twee boe- 
renr hseft, moet «ich wladueïi esben daar vam 
tegeit den boeff van aijne part$it*tte^isfiri*& 

E-m boer «r een ftnfc, itot'hetpalr z&, nsoeten, 
in alle gevallen, winnen; de boeren vande 
beide kafteelen alleen uitgenomen; ten zij 
een raadsheer van de kleur der ruit daar- 
bij ware, waarop de boer op dam zet- 
ten kan ; want als de raadsheer de tegenge- 
fteide kleur hadde > zoude het fpel niet ge-< 
wonnen en nierv&Sfcren worden* 

(c^ Hadde hij zijnen koning op de vierde ruit vanzfjn* 
raadsheergeplaarsft, zoudetgij hem den zet afgewonnen 
.hebben; en dit hadde u het winnen van 't fpel ta 
wege gebragt. 

(d) Dewijl hij noch sijnen boer voorcrokt, nocft 
toeftaat, uwen kooing den zijnen tegen te ílellen, 100 
kan bet ípel niet gewonnen en.niet verloten wontotu 

Q* 



< «t4 ) 

Twee paafden alïeen kunnen geen mat maken» 

Twee raadsheereri aBten matëWi mat* 

Een eenig kafteel têgen ein p^árd, máakt het 

fpel noch gewonnen noch verlpren* 
Een kafteeï tégen ettíP raaddtáer bsgeltjks. 
Een kafteel en een paard tegen een kaftee!> 
maakc 'hét fpel ifêgflijk? niét géwotínen * en 
met verloren. * "'wv— •• 

Een kafteel en een raadsheer, tegen eene konin- 

gin, brengt insgelijks het fpel niet ten einde» 
J£ven zooj» een kaíteel en een paard tegen eene 

konlngin. 
JSene konipgin tegen een' raadsh^jr ea ,een paard, 

moet het fpel winnen. 
|5én kafteel têgen.een* raadsheer en twee boeren, 

maakt een fpel noch gewonnen noch verloren. 
Een kafteei tegen> een paard en twee boeren> 

maakt hetlpel noch gewonnen noch verloren ; 
.«. * wijl mea, m belde gevallen, hem die het 

kaíleel heefc, niec beietten kan, het zelve 

Toor. de beide bóeren weg te geveru 
£éne koningm tegen een kafteelen twee boeren, 

maakt het fpeLnoch mmoaoca noch rérlormL 
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/RÍ'&E'L E N viir het SP E t",; " 

wéttëh of ordónúnticn van een fpel zijn oorfpronkelijk VastM* 
.Jttd., om ftïijfli^hedeh Yoor te kdmeoi bf twiitfte bémsfeo; «fe- 
*tf\l zij het onbepaaide e» onzekeie, bepaaldheid en zekerbeidge- 
ven, éti tofdoor aan iHe hardnekkige rwisfen eo krakeëJeri eea 
einde maken: deze, op venroftgcgronde, dwr gewoorit^gehéilJg- 
de , door de oefening der beste fpcleren > en de goedkeuring der 
beroemdfte fchrijveren, vastgeftekie regelen, kunnen gebragt 
.^worden* jotdé vpigende 17 anikeleri, weHce-ttoor fct ge^Jfchap 
Varr fchiakfpilers , of de fchaekclub in EngcUnd, tot een weC 
man geacmea aijn. "" - . ' é ' '- 

• '■ - '- — Arcikd i/-*- ; -- ^r- - 

Het féfetókbord moecTOo'gé^'wordén^dsF'ié-. 
der f£elej*ecne witte ruitop de regterhahtflreéft. 

De gene, welke een ftuk. vóórgeeft, heef^den 
- eerften zet 9 ccn zij rnen ahder* overeengefcomen 
wire* In fpellen, waarin niets voorgegeveh 
wórdt, wófdt de eerfte zet yan het v éerfte fpêl 
door het lot fcepaald : * in/de volgende fpefleh * 
gaac het overfands* bij behrtcn. (*) * ; ! * 

Wanrier meh> bij den 'aánvaíig' ván ëeir'ipel* 
een' boer of'ftuk vergetën tíëeft, ftaat hec aan 
den andéren^ofliecfpelop*meuw begonnen,dan 
hecftuk opgezec # an-Boo wórtgeipeelázal Worderi. 

Indien men overeen gekomen is, dac mfeft den 
anderen een* boer of een ftuk voorgeven zaL en 
men zulks bij den áanvangVan het f|cl vefgeten 
heeft; ftaat het aan den génen dien ^filks ccft 
nadeel ftrekc, hec fpel voort ce aetteít^ j>£ V*n 
nieiiws aan te begihnen. - '; 

£>♦ 

Als men eeh ftuk heefr aahgevat/ is men Vefc 
pligt hec ce fpelen , cen ware men door eenig' wooift 

(^)Hier te landcrís mec* ín ftbruik, dát de «eríte 
zet van't eerfte fpel door het lot ( beptald wordi; JW r 
. bij vol|ende fpelíea beeft de winner van htt huiíle ípel 
\ dcn jserftc» aet. 
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# 

of teeken Jiadde te keor\en gegeven , ^a^tqf n des- 
wegen in twijfel ftond ; doc'h wanneermen een 
Ituk «íibor verzien.of toevai vérfchoven ofJonagë- 
;WQfpen hetft, isA geoprlopfd het icfafc wefler 
í>p «jne plaata te ftdlen» 

. . ,*\x£»> q» .. . ,. 

- Ab men' een ftuk van zijne partij aanvat, «on- 
" áet 'wóQtd *£ ceefcen vm * w T*t'i WifcTiu jiet 
regt u te noodzaken ddt ttuk te nemen, en zoo V\er 
niet. genoraen wordentan, moetdegcne 4ie hec 
taD^eyat heeft» zijnen koning zetten^. indien hy 
hení zetten kan. 

- AJí m'en ééns zíjn, ftuk verláten heefc, mag 
men het niet wedernemen om hét ergens anders 
te zétten; doch zpo lang men hétniec heeft los- 
gelaten, kak raen het zetten waar men wil, mics> 
W tíoven , woord *>f teeken gebxuikc ziL 

De gene, die eea' valfchen zfit o£ gang gedaan 
heeft, raoet, als bij yát>;. 6, zgqfp kpnýig $elen ; 
dbch zoo partij reed* zijne^ zet o$ f den valfchen 
gedaan hccfc, k^ 4^ze jiiet verjbeterd worden; 
'maar de ftellirig blijft zoo áls z\] ir, en ais of 
dc yílfche zet eea «gte ware. 

i , tecfet: boer die tpt op. den aditíten ot laatfteh 

^egelyan het hord voorxgerukt is/kan t^tixmin- 

^iVof ëenig ander ftuk,;zoo als de fp^ler dien 

4e ifóeV tocbehoort goed vindt, .jjemaakx \yor- 

den; eq zelfs fchoon zpodanig ftuk nog op het 

Jjpj^d f v^orhaf^e^ pzi) , kan de-boer cot depzclfden 

io. 

cMiIdct ^bto^i 1 htíeft heJt'wgt van aSjw ê#fte plaats 

**fi t^(íí ffel^ ¥e jdójetf; dóch in dit geval^an 

^wj'Tah fédef ' ^fjkhtíeíijken 'boer t diephu voofhij 

gaat> en die hem, wanneer hij maar ééne tred 



gegaan ware, nemen konáe, genomen worden. 

" Arc* ii. -• 

Wkfi&éer de kdning verwisfcít, mag hij niéc 

meer dtn twee ruiteh oveffchrijden ; dat is, héc 

kafteel waatmede hij verwisfelt, wordc opde rúïc 

geíteld welke onmiddelijk aan de ruic des konings 

i itoot; de konifeg ífchryí dvet déze ruit, en ftelc 
R&icb »sn <*e l ándere zijde vanbec kefteeU (*} 

Indien de lcotoing in fch&ak ftaat, kan hij nlet 
verwisíelen; even zoo mhv, \fránneer hem, fchoon 
reeda gefcet, in 'c voorbïjgaan Ichaak gegevea 
wordt: hij kan ook niet géen kafteel verwisfelen» 
7 t welk reeds van zijne plaats gezet is ; en een die 
verwisfelt, daar hij niet kan^ zal Verpligt ^ijn 
het aangêVfitte kafteel of xien koning, náar ígji' 
goedvinden , te fpelen. ' 

13* 

Als een ípeler fchaak geeft, ionder den aride* 

<r en daarvan te verwittigen , záï deze niet gehou- 
ëen zijn deh koning uit het fchaak te zetten; 
xnaar het zal hem vrijftaan sbp _ie fpelen ; als of 
feen fchaak gfegtoerr-ware; doch als de eera» 
genqelde op den zet des anderen eerst fchaak 
^egt, zal ied$r zijn' tweeden zec» als valsch ge- 
fpeeíd, terug iiemen; enhij, die in fchaakftaat, 
zich daarvan ontdoen. ' ' - 

Zoo partij fchaak zegt, zonder het te geven, 
en gij daardoor veríeid werdc om uwen koning 
of een ander ftuk te beroeren, zal het u ge« 
oorloofd zijn , uwen zet terug te nemen , zoo 
lang partij den tweeden zet nog niet gedaan heefc* 

(a) Volgens de odde wijze vao verwisfelen , welke in 
vele landeti gebruikelijk was , en op verfcheidene plaat- 
fen nog h , ftond bet den fpeler vrij , zijnen koning en zijn 
kafteel, óp* ééns van de ruiten die tusfchen den konrng 
en het kaíteel zijn , met influiting van de beide ruiten 
dezer ftukken ztlven , te, íetten wau hij hct goed vonde. 



á 
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Art. i5# . 

Indien mcn een ftuk heefc aangezetr het welt 

«íen niet kan zecten, i« men verpligc> den koning 

te zetten ; en zoo de koning niet gezet kan wof- 

den , zal de begane misílag zonder gevolg zíjn* 

16. 
Indien m en niet* te zetten h eeft, eiï ook dc 

xich in fchaak te zetten , dan is het fpel ¥ a % 
— In EngeJané winc de gene wiens koning; 
*at is (*)• In Frankrijk en mcer : qndere ïan- 
den, behoort hec pat. tot de fpellep, welke niet 
gewonnen en niet verloren worden* 

'17. 
Bij het eindigen van alle fpellen , dgar een ipe* 
ler niet in ftaac fchijnteenzwaarMAT te maken; 
bij voorbeeld , mac van paard en raadsheer tegen 
den koning; mac van kafteel en raadsheer tegen 
kafteel, enz., zal f op verzoek van parcij, hec flot 
van f t fpelop vijftig zeccen, die ieder dpet, vastr 

Íjefteld worden^ en deze voorbij zijnde, zal dar 
pel gerekend worden ce behooren onder de ge* 
nen weike mMJii qpwaxmeo Jioch verloren worden. 

(*) Deze regel ts áoot beflWing vair verfcheidene 
fcfarijvers vastgefteld, en to vinden io het werk vancA, 
, lobrois, ia de ultgave,.weike in 1656, te Utáo*, 
fedrukt ii. 
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